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      Tuto knihu věnuji Fredovi,


      který vždy umí skvěle poradit.

    


    
      


      


      


      


      

    

  

  
    
      Prolog


      


      


      


      


      


      Jonahovo pohvizdování se odráželo odzdí vyložených mramorem, zatímco odhodlaně kráčel prázdnou chodbou budovy soudu. Vzhlédl keklenutému stropu, zhluboka se nadechl avychutnával si nestárnoucí vůni zákonu apořádku. Bože, já to tu miluju, pomyslel si suspokojením.


      Dobudovy Městského soudu vNew Orleansu docházel už jako malý kluk, kdy doprovázel svého otce adoufal, že jednoho dne naněj budou všichni hledět stejně, jako se dívali najeho tátu – súctou, avšak zároveň ináznakem strachu.


      „Pokud se tě ostatní trochu nebojí, synku, neděláš to správně.“ Otec samozřejmě tuto teorii aplikoval inavýchovu. Pokud vjeho domově někdo vládl železnou pěstí, byl to Edward Chamberlain.


      „Dobrý den, pane Chamberlaine,“ pozdravila ho blonďatá právnička vpouzdrové sukni, jež právě procházela detektorem kovů. Vyšla naopačné straně acestou se ohlédla přes rameno. Rychle ho sjela pohledem akousla se dospodního rtu. Podobné náznaky poněm házela celé týdny, aačkoli měl příliš práce nato, aby se věnoval volnočasovým aktivitám, jakmile případ uzavře, její „nabídku“ rozhodně využije. Zpředstavy, jak zjejího pěkně tvarovaného těla svleče ten konzervativní kostýmek azjistí, co nosí pod ním, ucítil mezi nohama příjemné škubnutí.


      Seběhl schody ven apohupoval přitom koženým kufříkem. Tenhle svět mi patří, pomyslel si súsměvem.


      Advokátní kancelář Applegate, Knowles aFennimore sídlila necelý kilometr apůl odbudovy soudu, proto se rozhodl jít pěšky. Cestou si opět pohvizdoval – tu písničku měl vhlavě zaseknutou už odoslavy Palmera Applegatea kodchodu dodůchodu, která se konala před dvěma dny.


      Palmer byl ze všech seniorních partnerů vefirmě nejstarší ajen tak mimochodem měl doveselého chlapíka daleko. Spíš to byl „nudný suchar“, Jonah se však domníval, že písnička stímto názvem by se naoslavách asi moc nezpívala. Tak jako tak teď bude každý den nudit svou novou manželku naozdobu místo zaměstnanců firmy, kam Jonah před půl rokem nastoupil.


      Prestižní právnická kancelář sídlila vedvou nejvyšších poschodích cihlové budovy, doníž Jonah shvízdáním vešel, než se zaním dveře zavřely.


      To každý oněm ví!


      Výtah plynule stoupal, až se dveře scinknutím otevřely.


      „Dobré odpoledne, pane,“ pozdravila ho jeho sekretářka Iris.


      „Iris. Nějaké –“ Odmlčel se, když se zkřesla vmalé čekárně pojeho levici zvedl muž. Justin.


      „Pane, sdělila jsem tomuto gentlemanovi, že máte nabitý program, ale –“


      Jonah přikývl apotlačil úšklebek. „Vpořádku, Iris. Tohle je můj bratr Justin.“


      „Ach,“ vydechla Iris. „Netušila jsem…“


      Prozrazovalo to, jak málo ho kdokoli vefirmě zná, ačkoli tu trávil většinu svého času. Ani netušili, že Justin Chamberlain je jeho bratr. Justin byl také právník, ačkoli firma, pro kterou pracoval, sídlila vúplně jiné části města, aco Jonah slyšel, zastupovala častěji občany zdarma, než brala případy, unichž si zaprávní pomoc mohli nechat zaplatit. Bylo spodivem, že si vůbec mohli dovolit vlastní kancelář.


      Stiskl bratrovi ruku asúsměvem si sním potřásl. „Jak je, brácho? Dlouho jsme se neviděli.“


      Justin se pousmál. „Máš chvilku?“


      „Ani ne –“


      „Je to důležité.“ Justin si prohrábl tmavě hnědé vlasy aodhalil tak chamberlainovskou ustupující linii, než si je zas spustil dočela.


      Jonah významně pohlédl nasvé rolexky, zatímco Justin pokračoval. „Už týdny se ti snažím dovolat. Byl jsem iněkolikrát utebe doma.“


      Jonah si povzdechl. Bratrovy vzkazy dostal. Jen neměl čas mu zavolat. Co vůbec může být takhle důležitého?


      Naznačil Justinovi, aby sním šel dojeho kanceláře nakonci chodby. „Měl jsem toho moc. Víš, že teď pracuju natom velkém případu. Zítra mě čeká křížový výslech svědkyně, musím se naněj připravit. Tohle by mohl být –“


      „Přesně otom jsem stebou chtěl mluvit.“ Justin zavřel dveře Jonahovy kanceláře aJonah pocítil příval hrdosti, když viděl, jak se jeho bratr rozhlíží pomalé, avšak luxusně zařízené kanceláři svýhledem napanorama New Orleansu. Když však pohlédl naJonaha, Justin zvážněl.


      „Nedělej to, Jonahu.“


      „Co nemám dělat?“


      „Tenhle případ.“ Zavrtěl hlavou aoči se mu leskly zkroušeností, nad níž by Jonah nejradši obrátil oči vsloup. „Murray Ridgley ten zločin spáchal aty to moc dobře víš.“


      Jonah se opřel ozeď azaložil si paže. „Partneři jeho případ vzali, protože věří vjeho nevinu, Justine. Uznávám, že to nevypadá dobře. Nepřímých důkazů je… hodně. Jako každý občan si ale zaslouží spravedlivý soud adobré zastoupení.“


      „Proti tomu nic nenamítám. Jen říkám, ať odteď mluví dokamer někdo jiný. Ať svědkyni vyslechne někdo jiný. Znám tě, Jonahu. Jsi zatraceně dobrý právní zástupce. Pokud budeš chtít, tu ženu zničíš. Ale, prosím, nedělej to. Snažně tě prosím. Přenech to někomu jinému. Ať tohle není případ, kvůli kterému si tě všichni zapamatují. Není to něco, co by mělo být spojeno stvým jménem.“


      „Panebože, poslouchej se. Opravdu mě tu prosíš, ať nevyhraju?“ Zaposledních několik týdnů se stal tváří tohoto případu – partneři se tak rozhodli aJonah se ani nemusel ptát proč. Je pohledný amá úsměv sebevědomého mladého muže. Ženy se naněj rády dívají, muži ho uznávají. Porota mu věří.


      „Prosím tě, abys nebyl jako táta.“


      To Jonaha zastavilo jako rána nasolar. Věděl, že Justin coby starší si doma vytrpěl nejvíc. Lví podíl tlaku, který Edward Chamberlain vyvíjel nasvé syny, padal hlavně naJustinova ramena. Jako malý se Jonah díval aučil se. Věděl, co votci vyvolá záchvat vzteku ičím si vyslouží jeho uznání. Avždy si šel zatím druhým.


      „Táta nebyl jenom zlý.“


      „Někdo je?“


      Dobrá otázka.


      Možná Murray Ridgley, pokud ten zločin opravdu spáchal. IJonah měl řadu pochybností. Atušil, že je tu něco, očem mu partneři nepověděli. Neměl pro to však žádný důkaz, jen občas zaslechl zpoza zavřených dveří šepot, když zrovna procházel kolem.


      Atento případ… Tento případ by ho mohl dostat navyšší úroveň. Pokud by napartnery udělal dojem, doslova by to vystřelilo jeho kariéru kehvězdám.


      Jeden zmladších partnerů zaujme Applegateovo místo, avšak Knowles, jeden ze zbývajících dvou původních partnerů, je vpodstatě chodící mrtvola. Dodvou let odejde dodůchodu nebo zemře, apokud Jonah udělá vše správně, mohl by se stát mladším partnerem apoté ipartnerem firmy. Partnerem! Ani jeho otec se nestal mladším partnerem dřív než vetřiceti.


      Jonah dřel, aby vystudoval vysokou školu zadva apůl roku, studoval právo vezrychleném režimu, právnické zkoušky zvládl naprvní pokus aihned poté získal nabídku namísto vjedné znejprestižnějších advokátních kanceláří vNew Orleansu. Byl jako rozjetý vlak. Pauzu si nemohl dovolit.


      Jonah se zadíval bratrovi doočí. „Tátu uznávali.“


      Justin přimhouřil oči. „Táta byl zkurvysyn, kterému záleželo namoci víc než nalidech. Ničit životy pro něj bylo stejně snadné jako namazat si chleba. Takový nejsi, Jonahu. Jsem tvůj bratr. Vím –“


      „Dobře, poslouchej. Opravdu si cením tvého proslovu otom, co je správné, ale ujišťuju tě, že ohledně své práce mám čisté svědomí. Murray Ridgley možná ten zločin spáchal.“ Murray Ridgley je možná monstrum. „Jeho případu se ale nevzdám. Zničilo by mě to.“


      Justin nabratra dlouho hleděl, než odvrátil oči zpět kdechberoucímu výhledu zaokny. „Mám jenom takový pocit… že si teď volíš cestu, Jonahu.“ Znovu se naněj zadíval atentokrát si Jonah vbratrových očích všiml smutku, než se naněj Justin pousmál. „Kdybys zpřípadu odstoupil… Máš pravdu, nejspíš bys utéhle firmy skončil, ale umě vpráci máš vždycky dveře otevřené.“


      Jonah se uchechtl. „Abych bojoval snespravedlností zapár drobáků? Pro to ses rozhodl ty.“


      Justin se zasmál, znělo to však spíš suše než pobaveně. „Pomoc by se mi hodila. Natomhle světě je až moc nespravedlnosti, brácho.“


      „Někdo by mohl říct, že nemá cenu proti ní bojovat.“


      „Někdo by to říct mohl.“


      Při pohledu načlověka, kterého měl ze všech nasvětě nejraději, se mu sevřela hruď, vníž ho tížilo něco, co sám nedokázal popsat. Pocit, že –


      Zazvonil mu telefon avytrhl ho ztoho podivného transu, který Jonaha ovládl. „Už se vážně musím vrátit kpráci. Můžeme si promluvit jindy?“


      Justin přikývl aopět stím smutným úsměvem prošel kolem Jonaha. Položil bratrovi ruku narameno. „Dobře, Jonahu. Promluvíme si jindy.“ Stěmi slovy se otočil, vyšel zJonahovy kanceláře azavřel zasebou dveře.


      Telefon nepřestával vyzvánět, Jonah ho však nezvedl. Místo toho došel koknu avyhlédl doparného letního dne. Ten pocit vhrudi se vrátil – ten podivný tlak. Bratr mi chybí, uvědomil si Jonah. Opravdu se mu vyhýbal. Jakmile však bude případ uzavřen, hodlal se sJustinem vídat častěji.


      Bezmyšlenkovitě si položil ruku nasrdce azlehka si to místo nahrudi promnul.


      Volíš si cestu, Jonahu.


      On už si ji však zvolil. Teď už se stím nedá nic dělat.


      Odva týdny později, kdy Jonah ležel vkaluži krve avnosu cítil těžký, žluklý pach vlastního znetvořeného těla, si vybavil bratrova slova. Líně se mu převalovala myslí jako mlžný opar zapomenutého snu.


      Volíš si cestu. Promluvíme si jindy.


      Sbratrem si však už nikdy nepromluví.


      Jeho bratr je mrtvý.


      Křik utichl natolik, že Jonah zaslechl pisklavý dech, jenž mu chraplavě vycházel ze zakouřených plic.


      Opět si hvízdal.


      Jen tentokrát se žádná melodie neozývala.


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      1. kapitola


      Přítomnost


      „Protáhněte paži. Claro, máte připomínat labuť, zatím spíš vypadáte jako kachna. Znovu.“ Hudba náhle ustala aostatní tanečníci sborově – ačkoli tiše – zasténali. Claře neunikly přezíravé pohledy, jež poní její kolegové vrhali, azrudla rozpaky. Ukázalo se, že být novou členkou Neworleanského baletu je přesně takové, jak se bála. Aještě horší.


      „Ano, madam Fournierová.“ Clara se vrátila nasvé místo, zaujala pozici ahudba opět spustila. Jsem labuť. Jsem labuť, opakovala si vduchu.


      Problém byl, že navzdory tomu, jak usilovně se snažila elegantně protáhnout paži, si Clara připadala jako kachna. Ato taková, která se ocitla mimo svoje přirozené prostředí.


      Potréninku si tanečníci posbírali věci. Clara došla kesvé cestovní tašce, položila si nohu nalavici azačala si rozvazovat hedvábné stuhy baletních špiček.


      „Znám se sjednou holkou, která sní chodila naGoddardovu akademii,“ zašeptala zaClarou Belinda Bakerová, která jistě mluvila právě oní. „Dostala to stipendium Tanec pro život, jinak by se tam nikdy neprotlačila.“ Clara si přehodila tašku přes rameno aohlédla se poBelindě, která očividně netušila, že tam Clara je, avykulila oči překvapením. Clara se otočila arychle vyšla zdivadla.


      Belinda nelhala: Clařin otec se obětoval, jenom aby mohla jít zasvým snem astát se profesionální baletkou. Bez pomoci by si však školné nikdy nemohl dovolit. Clara byla nato stipendium pyšná anehodlala těm klevetnicím dovolit, aby se kvůli tomu cítila špatně.


      Přesto ji při myšlence natátu zabolela hruď. Jen silou vůle si nedovolila plakat. Přestěhování doNew Orleansu bylo těžké afakt, že ji vbaletním souboru přivítali… rozhodně ne vřele, to vše ztěžoval, atak ji každý den provázel smutek.


      Všimla si, že zpoza rohu vyjel autobus, apřidala dokroku, aby to nazastávku stihla.


      „Díky,“ vyhrkla udýchaně, zatímco skenovala jízdenku vmobilu. Řidič se nani zeširoka, vlídně usmál. Úsměv mu opětovala, vděčná aspoň zatuhle příjemnou drobnost vjinak mizerném dni.


      Opůl hodiny později vystoupila zklimatizovaného autobusu. Vlna horka ji fyzicky zarazila. Kdyby žila vefiktivním příběhu, neworleanské letní vedro by bylo jednou zpostav. Obrovský obézní chlápek sospalýma očima aparným dechem. Intenzivní apohlcující.


      Zdrdolu se jí uvolnil pramínek vlasů aClara si ho zastrčila zaucho. Ucítila zvláštní lahodnou vůni. Vycházela zdomu narohu aodpoutala ji odmyšlenek nadusno. Pochoutky. Veškerá louisianská jídla, která dosud ochutnala, uspokojila jak její chutě, tak její duši.


      Zotevřeného okna, ukrytého někde poblíž zavětvemi stromů, zazníval tesknivý zvuk saxofonu. Jako by pronikal Claře pod kůži.


      Existuje něco osamělejšího než vzdálený zvuk jediného hudebního nástroje nesoucího se větrem? pomyslela si.


      Pak se však kté osamělé melodii připojil další zvuk – tóny náhle doprovázel nádherný sytý hlas, kličkující, čím dál hlasitější azřetelnější. Hudba – jak ta vzdálená, tak ita blízká, apřesto spojené vdokonalém duetu – Claru zcela naplnila. Kůže jí mravenčila asrdce se jí nadmulo. Ten hlas znala. Zněl jako kouř smíšený smelasou. Ten hlas často zpíval hymny, jež se nesly ulicí, vkteré Clara bydlela.


      Hlas se zarazil. „Zdravím tě, moje milá.“


      Clara se usmívala, ještě než vzhlédla kpaní Guillotové, která se nakonci bloku, vjehož zahradě si Clara pronajímala malý byt, houpala vkřesle.


      „Vypadala jsi tak zamyšleně, že jsem tě nechtěla rušit,“ prozradila jí stará paní súsměvem.


      Clara otevřela černou tepanou branku paní Guillotové avešla dál, vyběhla cihlové schody aposadila se nadruhé dřevěné houpací křeslo, které obvykle zůstávalo prázdné. „Jen jsem si vduchu procházela kroky zdnešního tréninku.“


      „Aha. Jak vycházíš sostatními labutěmi?“


      „Dobře. Jen kéž by…“ Kéž by co? Kéž by se kní ostatní nechovali tak povýšeně? Kéž by si našla kamarádku? Kéž by ji mezi sebe přijali, neodsuzovali ji anekritizovali? Clara potřásla hlavou. „Kéž bych se tu sněkým znala. Začít odpíky je mnohem těžší, než jsem si kdy dokázala představit.“


      Paní Guillotová se laskavě usmála. „No, jednoho člověka tu znáš. Znáš mě.“


      „Ach, paní Guillotová, tak jsem to nemyslela –“


      „Nesmysl, dítě.“ Zasmála se. „Vím, jak jsi to myslela. Jen tě škádlím. Mladá žena jako ty potřebuje společnost jiných mladých lidí. Najdeš je. Teď si stím tu pěknou hlavičku nenamáhej.“


      Clara si povzdechla. „Já vím. Bylo by to moc hezké. Ale jsem vděčná izavás.“ Byla to pravda. Odchvíle, co se Clara před dvěma měsíci přistěhovala doNew Orleansu, se kní paní Guillotová chovala moc mile. Vyprávěla jí oměstě, radila jí, jak se kam dostat, atu atam si sClarou napár minut sedla apovídala si sní.


      „Já vím, drahoušku.“ Odmlčela se. „Jak se vede tatínkovi? Mluvila jsi sním?“


      Claru bodl vhrudi osten smutku. Zavrtěla hlavou. „Kéž by. Vnímá jen občas.“


      Paní Guillotová se naClaru naokamžik zadívala, oči plné upřímného soucitu člověka, který sám ztratil někoho blízkého. Jistěže ztratila. Kolikrát vživotě paní Guillotová truchlila? „Nu, drahoušku, to jsou už dvě přání. Dej jedno znich Angelině.“


      „Angelině?“


      „Hmm. Bydlíš vNew Orleansu už dva měsíce. To jsi ještě neslyšela omístní plačící zdi?“


      Plačící zeď. Claře přeběhlo popáteři podivné mrazení. „Ne. Kde to je?“


      „Naplantáži Windisle.“


      Plantáž Windisle. Clara si zvedla tašku zklína, položila ji nazem vedle křesla alehce se naklonila. „Povíte mi oní, paní Guillotová?“


      Paní Guillotová odtrhla pohled odClary azadívala se nastarou magnólii, jež rostla usousedů, skorunou plnou obrovských bílých květů alesklých zelených listů, jež se mihotaly vposledních paprscích letního slunce.


      Opřela se, až dřevěné křeslo zaskřípalo, aopět se zadívala Claře doočí. „Je to cukrová plantáž postavená před více než dvěma sty lety.“ Clara se přistihla, že tají dech. Pomalu vydechla, aby paní Guillotovou nevyrušila zvyprávění. „Někteří lidé tvrdí, že je posvátná. Jiní, že je prokletá. Všichni se ale shodnou natom, že naní straší.“


      Paní Guillotová sevřela hnědýma rukama područky houpacího křesla anaprstu se jí vumdlévajícím světle zaleskl snubní prsten.


      „Víš, moje milá, kdysi si vrůžové zahradě naté plantáži vzala mladá žena jménem Angelina Loreauxová život. Její milenec ji zradil azlomil jí srdce. Aprávě tam teď její duch přetrvává spolu sduchem muže, který ji odvrhl asvými pozemskými skutky, jež vyústily vtragédii, jí odepřel věčný klid.“ Paní Guillotová se hořce usmála. „Vždycky jsem ale uvažovala, jestli jsou takové věci pravda – jestli jsou lidé předurčeni ktomu, aby kvůli svým sobeckým pozemským činům zůstali jako duchové tady nazemi. Protože pak by vnebi nebyla živá duše.“ Paní Guillotová se pousmála. Clara sní vduchu souhlasila. Ne, vtakovém případě by bylo vnebi pusto aprázdno.


      „To je moc smutný příběh.“


      Paní Guillotová rozvážně přikývla. „Ano, to je.“


      „Co to bylo zaženu? Myslím Angelinu. Byla dcerou majitele plantáže?“


      „Ano, přesně tak. Jmenoval se Robert Chamberlain. Byla však zároveň dcerou mámy Loreauxové, otrokyně zkuchyně, která mu porodila nemanželskou dceru. Omámě Loreauxové se říká, že to byla oslňující žena suhrančivýma očima, aostatní otroci oní věděli, že praktikuje západoafrickou podobu voodoo, kterou ji naučila její matka atu zas její matka. Bylinkami atalismany pomáhala ulevit před všemi potížemi známými člověku. Jejich dcera Angelina Loreauxová byla překrásná aživá dívka, milovaná matkou iotcem. Říká se, že Roberta Chamberlaina jeho holčička uchvátila aže ji často naschodech svého domu naplantáži houpal nakoleni… knelibosti své manželky alegitimních dětí, kteří Angelinu stěží tolerovali.“


      Claru příběh zaujal. Zvědavě naklonila hlavu anasávala každé slovo. Taková tragédie. Bralo jí to dech.


      „Angelina vyrostla vChamberlainově kuchyni pod pozorným dohledem své matky. Oblíbili si ji jak ostatní otroci, tak ihosté, kteří naplantáž přijížděli. Byla úplné sluníčko. Často se smála, byla laskavá avlídná, měla ducha křehkého jako křídla kolibříka aneobvyklou krásu exotické květiny. Každý si ji zamiloval. Nebo se to oní aspoň říkalo.“


      „Odkud tohle všechno víte, paní Guillotová?“


      „Asi si oAngelině vyprávěli ostatní otroci, kteří naplantáži žili, apak se to vyprávění předávalo zgenerace nageneraci. Ijá se oAngelině Loreauxové aJohnu Whitfieldovi dozvěděla odsvé babičky. To jsem byla ještě tak maličká, že bych komárovi sahala pokolena.“ Zasmála se, sladce, melodicky.


      „Každopádně příběh nekončí. Angelině bylo sedmnáct let, když se seznámila sJohnem Whitfieldem, mladým jižanským vojákem apotomkem velice zámožné rodiny, který jednoho dne přijel naplantáž. Strávili spolu jen chvíli, ale Angelina Johna okouzlila.“ Paní Guillotová se zamračila. „Říká se, že se dosebe zamilovali, ale vzhledem ktomu, co se stalo pak, se mi tomu nechce moc věřit.“


      „Zradil ji,“ zašeptala Clara. „Aona si vzala život.“


      „Ano.“ Paní Guillotová přikývla. „Předtím se znich však stali tajní milenci.“


      Tajní. Jak jinak, pomyslela si Clara. Vjak odlišném světě žili. Její vlastní problémy ismutek jí náhle připadaly… No, ne úplně nicotné. Ale jak strašné by bylo zamilovat se doněkoho amuset to tajit? Bylo by to nesnesitelné, že?


      „Jak ji zradil?“ zeptala se Clara, odpovědi se však téměř bála.


      „Ach, ktomu muselo dojít někdy vroce 1860 nebo 1861. Johna povolali doslužby vobčanské válce. Opustil Angelinu aslíbil, že se pro ni vrátí. Angelina čekala, milovala ho ajejí čisté, něžné srdce přetékalo nadějí vbudoucnost, kterou si spolu vybudují. Určitě byla velký snílek.“ Paní Guillotová se naokamžik zamyslela. „Možná si říkala, že konečně našla místo, kam patří, když si celý život připadala jako nicka.“ Paní Guillotová se usmála. „Ale to jsou jen moje vlastní dohady.“


      „Dává to smysl,“ zašeptala Clara.


      Paní Guillotová se zamračila. „Nicméně kní John nebyl upřímný. Posvé rodině poslal Angelině vzkaz, že ji už nemiluje aže by naněj měla zapomenout, protože on už nani přestal myslet.“


      Začala se pohupovat atichem ulice se neslo skřípání křesla. Někdy mezitím odložil saxofonista svůj hudební nástroj. Clara si ani nevšimla, kdy hudba utichla. „Angelinu to zničilo. Rozběhla se dorůžové zahrady. Právě tam se poprvé setkala se svým milovaným aprávě tam si přitiskla žiletku kzápěstí.“


      Clara zalapala podechu. Srdce jí zaplavil zármutek, ačkoli konec příběhu už znala.


      Paní Guillotová přikývla, jako by dokonale rozuměla Clařinu šoku. „Ano, já vím. Máma Loreauxová dceru našla aříká se, že vítr roznesl její zděšený křik dovšech koutů plantáže Windisle aještě dál. Držela dceru zahlavu aproklela lásku, která ji obrala omilovanou holčičku. Zaříkávala duchy, aby John nikdy nenašel pravou lásku, ani vtomto, ani vpříštím životě.“


      Paní Guillotová si povzdechla. „John se vrátil zválky aaž dosmrti žil sám. Nikdy už lásku nepotkal. Skoro nevycházel mezi lidi aprý se mu často vracely vzpomínky naválku. Kečtyřicítce onemocněl tuberkulózou akrátce poté natuto nemoc zemřel.“


      To je dobře! chtělo se Claře říct, avšak mlčela. Nepřipadalo jí správné proklít někoho, kdo je už dávno mrtvý. Aprokletý.


      Obě ženy se nachvíli odmlčely, zatímco Clara nad tím příběhem přemýšlela. To smutné vyprávění ji strhlo. Nejen zaujalo, ale jako by jí obalilo kosti, jako by se stalo její součástí. „Jak se plačící zeď váže ktomuto příběhu? Aproč tam lidé chodí se svými přáními?“


      Paní Guillotová zamyšleně svraštila obočí. „Co si tak pamatuju, věří se, že duchové Johna aAngeliny se stále procházejí tou růžovou zahradou, nedokážou najít klid, nedokážou dosáhnout míru. Pořád hledají, co je osvobodí. Místní věří, že Angelina, stále spojená stou kletbou, aniž by kdokoli tušil jak, splní přání těm, kdo je vhodí dopukliny vezdi obklopující Windisle.“


      Paní Guillotová se usmála. „Říká se, že Angelina plní přání. Že vybízí lidi, aby zaní přišli, adoufá, že jednoho dne nějaký výjimečný člověk rozluští hádanku akletbu zlomí.“


      „Jakou hádanku?“


      Paní Guillotová se opět zamračila. „No, to nevím, nepamatuju si, jak ta hádanka přesně zní, ale věřím, že ji kdysi vyslovila kněžka voodoo. Mohla by ses nato vmístní knihovně poptat Dory Dupreové. Určitě si to bude pamatovat, nebo ti to najde.“


      Clara se usmála, ráda, že se může oté záhadě dozvědět víc. „Určitě zaní zajdu. Víte, proč se tomu říká plačící zeď?“


      „Říká se, že zté zdi stékají slzy zármutku nad tou tragédií, kníž zazdí došlo, nad duchy, kteří jsou natom místě stále uvěznění. Já otom teda nic nevím, protože jsem tam byla několikrát anikdy jsem nic neviděla, ale říká se, že ta zeď přestane plakat, až se duchové Johna aAngeliny osvobodí.“


      „Kdo tam teď žije, paní Guillotová?“


      „Myslím, že nikdo. Celé roky je prázdná.“


      Clařiny myšlenky přerušilo skřípání otevírané branky. Dovnitř vešel muž shůlkou, sundal si klobouk avěnoval paní Guillotové oslňující úsměv. „Bernice, to máme ale dnes krásný večer, že?“


      Clara pohlédla napaní Guillotovou apřísahala by, že jí překrásně sytě mahagonová pleť zrůžověla.


      „Harry.“


      Harry pohlédl naClaru anaklonil hlavu. „Netušil jsem, že budeš mít společnost. Zrovna jsem byl navečerní procházce, tak jsem si řekl, že se zastavím apozdravím tě.“


      Clara vstala azvedla svou tašku. „Vlastně bych už měla jít. Ráno musím brzy vstávat.“ Sklonila se, políbila paní Guillotovou natvář potaženou tenkou kůží hebkou jako samet. „Moc děkuju, že jste mi ten příběh vyprávěla.“


      „Moc mi toho nezbývá, ale pořád překypuju příběhy.“ Paní Guillotová se zasmála. „Jdi doté zdi vhodit svoje přání,“ vybídla Claru něžně. „Apozdravuj ode mě Angelinu.“


      Clara přikývla acestou ze schodů se ohlédla přes rameno. „Vyřídím.“


      „Ach, aClaro,“ křikla zaní paní Guillotová. „Až se tu stavíš příště, budu pro tebe mít trochu té domácí masti.“


      Clara potlačila grimasu anamilou starou paní se usmála. „Děkuju, paní Guillotová.“ Pokývla Harrymu, kterého cestou kbrance míjela, aneušlo jí, že vnažehlené košili aklobouku se napouhou večerní procházku nějak moc vymódil. „Přeju vám oběma dobrý večer.“


      Tu neděli se Clara probudila brzy zrána aprošla se deset bloků doknihovny.


      Odchvíle, kdy jí před několika dny paní Guillotová vyprávěla oplantáži Windisle, naten příběh pořád myslela. Clara byla naprosto uchvácená – možná imaličko posedlá – tragickým příběhem plným zoufalství, kněmuž došlo před více než sto padesáti lety. Myslela naněj cestou naautobus izbaletu, myslela naněj před usnutím, adokonce naněj myslela iběhem tance ašepot ostatních baletek skoro nevnímala.


      Teď už ji netrápil. Hloubala nad tou překrásnou dívkou, která se usmívala jako sluníčko, sduchem stejně křehkým jako křídla kolibříků. Jaký byl její život? Byl plný utrpení ještě předtím, než ji zrada jejího milého přiměla vzít si život? Ajaká tajemství se skrývají zatou zdí?


      Možná že zaClařinou posedlostí tou legendou byl nejen zájem osamotný příběh, ale ijejí vlastní osamělost. Zároveň měla pocit, jako by ji kWindisleu něco táhlo. Ať zatím bylo cokoli, chtěla vědět víc.


      Vmalé knihovně vládlo šero aticho, akdyž Clara vešla, zastavila se anadechla se nezaměnitelné vůně starých knih – letitého papíru aduší utkaných zinkoustu.


      Mezi regály mlčky procházelo několik čtenářů, avšak inaneděli tu bylo prázdno. Clara si všimla starší ženy svozíkem, která právě uklízela knihy doregálů, adošla kní. „Promiňte?“


      Drobná paní se súsměvem otočila. Muselo jí být určitě devadesát, kolem krku jí našňůrce visely brýle aobláček bílých vlasů jasně kontrastoval sjejí sytě hnědou pokožkou. „Jak vám můžu pomoct?“


      „Jste Dory Dupreová?“


      „To jsem.“


      „Výborně.“ Clara se usmála anapřáhla kní ruku. „Jsem Clara Campbellová. Paní Guillotová mi navrhla, abych si svámi promluvila.“


      „Ach, jak se Bernice má?“


      Clara se usmála ještě víc. „Moc dobře.“


      „To ráda slyším. Aočem jste se mnou chtěla mluvit?“


      „Oplantáži Windisle.“


      Přes tvář paní Dupreové přelétl stín avrásky vobličeji se jí naokamžik sevřely. Potřásla hlavou. „Velmi smutný příběh.“


      „Ano,“ vydechla Clara. „Paní Guillotová mi svěřila vše, co ví, ale nedokázala mi odpovědět navšechny otázky.“


      „Ach. Tak pojďte zamnou. Uvidíme, jestli vám dokážu pomoct.“


      Clara následovala starou knihovnici kekulatému stolu uvýpůjčního pultu, kněmuž se obě posadily. „Smím se zeptat, proč se oWindisle zajímáte, drahoušku?“


      Clara odvrátila zrak anad tou otázkou se zamyslela. „Popravdě, paní Dupreová, sama nevím. Paní Guillotová mi ten příběh vyprávěla ajá ho odté doby nedokážu dostat zhlavy.“


      „To se vám nedivím. Je to opravdu zajímavý příběh. Avelmi tajuplný.“ Usmála se. „Akdo ví, možná že právě vy rozluštíte hádanku aAngelinu osvobodíte. Věříte naprokletí, moje milá?“


      Clara se tiše zasmála. „Nevím, jestli se dá říct, že věřím naprokletí, ale moc ráda bych si tu hádanku vyslechla, pokud si ji pamatujete.“


      „Ano, pamatuju si ji velice dobře. Osobně jsem ji slyšela vyslovit kněžku voodoo.“


      Clara překvapením vykulila oči. „Opravdu?“


      „Ach, ano. Poprvé zazněla navečírku, který se vpanském sídle Windisle konal vroce 1934. Tehdy tam ještě žila rodina Chamberlainových apořádala opulentní soaré. Bylo mi teprve čtrnáct, ale moje sestra domluvila, abych natom večírku roznášela jídlo. Prentiss Chamberlain ajeho manželka Dixie pozvali ijednu starou, slepou kněžku voodoo.“ Odmlčela se. „Pokud vím, rodina Chamberlainových nikdy nedávala najevo, že by naduchy, kteří jim mají bloudit popozemcích, věřila – ačkoli se proslýchalo, že hosté vjejich domě tu atam ducha zahlédli, zvlášť kolem růžové zahrady. Tak jako tak Prentiss aDixie Chamberlainovi tuto legendu využívali kpobavení svých hostů, aprávě proto pozvali tu starou kněžku.“


      Paní Dupreová se zadívala zaClaru někam dodálky, někam dominulosti. „Kněžka se posadila nakřeslo potažené červeným sametem. Hosté ji obklopili acelá místnost utichla. Sledovala jsem to všechno odpostranních dveří atajila dech. Vmístnosti zavládla… zvláštní atmosféra. Moc dobře si nato vzpomínám, ačkoli je pro mě těžké to popsat. Jako by… vzduch ztěžkl. Kněžka – pořád vidím, jak se mléčnýma očima dívá před sebe – potvrdila, že opravdu napozemku přebývají duchové Johna aAngeliny, konkrétně vzahradě, vníž se oba procházeli, anevědí osobě.“


      „To je smutné,“ zašeptala Clara. Ačkoli podle ní bylo lepší, že tam Angelina nemusí bloudit vpřítomnosti muže, který jí zlomil srdce.


      Paní Dupreová přikývla. „Jeden zhostů se zeptal nakletbu, kterou seslala máma Loreauxová, akněžka potvrdila, že je kletba opravdu skutečná aže ji může zlomit jen jedna jediná věc.“ Odmlčela se aupřeně se Claře zadívala doočí. „Tím, že nasvětlo vyjde kapka Angelininy krve.“


      Kapka Angelininy krve, jež vyjde nasvětlo. Clara se nad těmi slovy zamyslela. „Nikdo netuší, co by to mohlo znamenat?“


      Paní Dupreová zavrtěla hlavou. „Nikdo, včetně samotné kněžky, která trvala natom, že duchové pokaždé neodhalí všechna svá tajemství, ato ani jí.“


      Clara si tu větu několikrát zopakovala, aby si ji zapamatovala.


      Povídaly si spolu ještě chvíli aClara prozradila paní Dupreové, co jí olegendě vyprávěla paní Guillotová. Paní Dupreová ktomu omoc víc už nedodala, ukázala však Claře počítač, kde by mohla osamotném domu arodině, která vněm přebývala, něco zjistit.


      Clara paní Dupreové vřele poděkovala aknihovnice se vrátila kpultu, aby jednomu ze čtenářů vypůjčila komínek knih.


      Clara se posadila kpočítači apustila se dopátrání poinformacích oplantáži irodině. Pročítala všemožné články, nakteré narazila, anapapírky, jež byly uvšech tří počítačů kdispozici, si psala poznámky.


      Sídlo Windisle, dům vjižanském stylu, bylo postaveno začátkem devatenáctého století načtyřsethektarové cukrové plantáži, která patřila rodině Chamberlainových. Před občanskou válkou pracovalo naplantáži Windisle více než sto otroků, většina znich dřela napolích scukrovou třtinou, ale někteří pracovali přímo vdomě.


      „Máma Loreauxová,“ zašeptala Clara apředstavila si oslňující ženu svědoucíma očima, kterou jí paní Guillotová popsala. Úplně ji viděla, jak ta žena vyhlíží zokna, zatímco Robert Chamberlain houpe její dceru nakoleni ajeho rodina ho znechuceně pozoruje. Jaké to pro ni asi bylo? Jak se cítila?


      Clara, která sama pocházela zdělnické rodiny avyrostla jen sotcem, zasvůj život poznala, sjakým pohrdáním se kní dívky vbaletní škole, kam docházela, chovaly. Nebylo jí to příjemné. Přesto to nezažívala dvacet čtyři hodin denně. Ane všichni kní byli přezíraví. Nedokázala si představit jed, který by poní neustále někdo dštil, kdyby nebylo – aspoň povětšinou – společensky nevhodné chovat se pohrdavě ktěm, kdo nedosahují vaší úrovně.


      Clara se opět soustředila nainformace, které našla. Narozdíl odmnoha jiných plantáží voblasti, jež přešly pod Historickou památkovou společnost aotevřely se veřejnosti, plantáž Windisle stále patřila rodině Chamberlainových asídlo bylo soukromou rezidencí. Historická památková společnost toužila získat tento velkolepý kus americké historie, proto rodině učinila mnoho nabídek, astejně tolikrát byla odmítnuta. Zajímavé, pomyslela si Clara. Uvažovala, proč rodina nechce, aby bylo sídlo památkově chráněno.


      Ponořila se dopátrání adominulosti, jež se namonitoru před ní rozkrývala, anež se nadála, hodiny nazdi jí prozradily, že tu sedí už hodně dlouho. Vynechala oběd ateď jí hlasitě kručelo vžaludku.


      Paní Dupreová právě naopačném konci místnosti mluvila snávštěvníkem knihovny aClara jí zamávala narozloučenou, než vyšla ven, kde nablankytné obloze zářilo jasné slunce.


      Cestou domů si prohlížela starobylé domky lemující ulici, vymalované sytými barvami azdobené složitými architektonickými detaily: zatočenými krakorci, ručně vyřezávanými sloupy, úhlednými římsami aširokými světlíkovými okny. Mnoho znich zchátralo, jejich zábradlí se uvolnila anakláněla, maličké předzahrádky zarostly šlahouny popínavých rostlin akřovím, dřevěné dveře popraskaly avybledly. Domy si přesto zachovaly osobní kouzlo aClaru bodlo usrdce pro všechny věci nacelém tomhle širém světě, které bývaly kdysi milované anyní trpělivě čekaly, až je opět bude někdo milovat.


      Zabočila dosvé ulice smyšlenkami nasídlo Windisle, které spatřila nafotografiích – obrovské, oslňující… obklopené nekonečnými poli cukrové třtiny.


      Našla několik desetiletí staré články ze společenské rubriky, které popisovaly večírky aoslavy, jež se napanství pořádaly. Hosté těchto společenských událostí vychvalovali stav akrásu domu ipozemků adoprovodné snímky dokazovaly pravdivost jejich slov. Posledních několik let se však oplantáži vůbec nepsalo.


      Ztoho, co Clara přečetla, došla kzávěru, že tam nikdo nežije – aspoň ne někdo, komu stále bije srdce.
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      „Dobrý den, paní Lovettová. Tady Clara.“


      „Ach, dobrý den, Claro. Jak se vNew Orleansu máte? Už jste se zabydlela?“


      „Dobře. Aano, zabydlela,“ odpověděla Clara súsměvem. Chtěla, aby to znělo pozitivně, přestože se nedalo říct, že by se tu cítila jako doma. Zatím ne.


      „To moc ráda slyším.“


      „Jak mu dneska je, paní Lovettová?“


      Paní Lovettová jí neodpověděla hned, akdyž promluvila, zněl její hlas tišeji než před několika okamžiky. „Měl včera menší záchvat.“ Když se Clara chystala promluvit, paní Lovettová dodala: „Nic vážného. Jen se trochu rozčílil aodhodil tác sobědem. Dali jsme mu sedativa, abychom ho uklidnili, adoteď spí.“


      Claře pokleslo srdce. Doufala, že si bude moct státou popovídat, ikdyby jen nachvíli. Chtěla slyšet jeho hlas. Doočí jí vhrkly slzy. „Vnímal včera aspoň trochu?“


      „Včera vůbec.“ Clara slyšela vhlasu paní Lovettové upřímnou lítost. Věděla, jak moc by jí starší zdravotní sestra ráda sdělila dobré zprávy. Clara se sní během času, který před odjezdem doNew Orleansu strávila vpečovatelském domově, velmi sblížila.


      „Zavoláte mi, pokud se jeho stav změní?“


      „Samozřejmě.“


      Ještě chvíli si spolu povídaly apak se rozloučily. Clara pomalu vrátila mobil dokabelky apotváři jí stekla jediná slza. Setřela si ji azhluboka, roztřeseně se nadechla. Stýskalo se jí – acítila se osaměle. Otec by jí chyběl izalepších okolností. Vědomí, že se táta každým dnem čím dál víc ztrácí aona je příliš daleko, ji bodalo dosrdce jako ostrý nůž.


      Brzy bude otec pryč aona promešká itěch několik posledních okamžiků, které by sním mohla strávit, dokud ještě vnímá, dokud ví, že tam je sním. Když tu atam občas vnímá, uvažuje, kde jeho dcera je? Trápí se, že ho opustila, když ji potřebuje nejvíc? Nebo si vzpomíná, že jí pověděl, ať odjede?


      „Ach, tati,“ zašeptala dohlubin prázdného bytu.


      Clara vstala ze židle vmaličké kuchyni apopadla kabelku. Musí jít navzduch. Potřebuje uniknout ztěch čtyř zdí, které se kolem ní uzavíraly. Tanec jí pomáhal vzpomenout si, proč přijela, apřipomínal jí, co otec ochotně obětoval. Měla však volno anavíc si její tělo potřebovalo odpočinout. Moc by si přála –


      Tu myšlenku utnula, sotva vyšla doparného neworleanského dne. Vmysli se jí ozývalo to slovo přála. Vytáhla mobil, vyhledala si plantáž Windisle azjistila si její adresu. Ochvíli později už uobrubníku zastavilo auto Uberu aClara se rozjela kplačící zdi.


      Odvacet minut později zauta vystoupila. Vál lehký větřík apříjemně ji hladil porozpálené pokožce. Clara si spokojeně povzdechla anasála sladkou vůni léta. Byla ráda, že parno posledních týdnů vzalo aspoň nachvíli zasvé.


      Nad ní se zvedala obloha vrůzných odstínech šedi amraky lemovala stříbřitá záře. Vypadalo to, že se co nevidět rozpoutá letní bouřka. Mlžným oparem proletělo hejno ptáků. Jeden znich nestíhal tempo formace anavteřinu se ocitl sám, než se hejno obrátilo, vrátilo se pro ztraceného člena aopět celé pokračovalo vletu.


      Clara chvíli jen tak stála vúzké ulici. Vdohledu nejezdila žádná auta. Překvapilo ji, že tu nikdo není. Myslela, že uzdi najde aspoň několik lidí, kteří vruce budou svírat svá přání. Vykročila tedy kekamenné zdi naproti. Byla ráda, že to tu má teď celé pro sebe.


      Objala se kolem pasu adošla keslavné plačící zdi. Byla dva apůl metru vysoká, najedné straně mizela vhustém lese avysokém rákosí nabřehu řeky Mississippi anadruhé vtrávou zarostlém poli, naněmž kdysi musela růst cukrová třtina.


      Uprostřed zdi se zvedal oblouk sželeznou bránou. Pomřížích se pnuly plané růže tvořící spletenec zelených lístků, ostrých trnů asytě rudých květů. Působily nádherně ikrutě zároveň. Claře přejel popáteři podivný chlad – částečně strach, částečně vzrušení.


      Naokamžik jen hleděla natu zeď, omráčená její velikostí itím, že před ní konečně, potýdnech přemítání, stojí. Pokud je pravda, že zeď pláče, dnes tomu tak nebylo. Kámen byl suchý abarvou jí připomínal oblohu nad hlavou, srůznými odstíny stříbrné acínově šedé. Skrz mezery, kde se odloupla malta, prosvítaly platinové paprsky. Právě dotěchto škvír se dala strčit přání.


      Přeju si…


      Přeju si…


      Jako by všechna přání, naděje… modlitby stále visely vevětru, jako by iony byly duchy navěky uvězněnými natomto strašidelném místě.


      „Vzpamatuj se, Claro,“ zašeptala si. Vždy ji fascinovaly historky. Ráda si četla příběhy, najejichž základě vznikala taneční vystoupení, kterých byla součástí. Romance itragédie podněcovaly její kreativitu apomáhaly jí stát se tou postavou. Byl to další důvod, proč ji to tak táhlo klegendě oWindisleu, oAngelině Loreauxové ajejím tragickém osudu.


      Ale duchové? Kletby? Vnic takového tak docela nevěřila, ačkoli ani netvrdila, že natom nic není. Tak jako tak ji ten příběh vzal zasrdce ateď ji zajímal ze všeho nejvíc. Aprávě tady to všechno začalo.


      Nesměle přistoupila kezdi, plná obdivu ibezbřehého smutku. Položila roztřesenou ruku nazeď, naklonila se kní, spočinula tváří natvrdém kameni amysl se jí naplnila zamlženými výjevy všeho, kčemu zazdí došlo.


      Zeď chránila dům ipozemek před možnými hrozbami zvenčí, ale kdo ochraňoval ty, kdo se skrývali zaní? Náhle Claru strhlo vědomí, že kevšemu tomu utrpení – nejen Angelininu, ale iotroků, kteří tu žili – došlo nedaleko místa, kde právě teď stojí.


      Uvažovala, jestli je půda trávou zarostlých polí, kde kdysi rostla cukrová třtina, stále prosycená jejich krví apotem. Zmocnil se jí takový smutek, až hrozilo, že se rozpláče. Vzpomněla si, jak se jako malá rozplakala nad smutným příběhem, který slyšela vezprávách. Její táta jí otřel slzy apověděl jí, že nemůže plakat kvůli všemu strašnému, kčemu vesvětě dochází, jinak by plakala vjednom kuse.


      „Ale, tati,“ odpověděla, „když nebudu brečet, tak se přece vtěch slzách utopím.“


      Apřesně tak se teď před touto zdí Clara cítila… Jako by se její srdce pomalu topilo.


      Vytáhla zkapsy své přání, které napsala vautě cestou sem. Zarazila se, když zpoza zdi uslyšela tichý zvuk. Možná tam proběhlo nějaké zvíře nebo možná jen vevětru zašustily rostliny. Nebo to možná byla Angelina, jejíž duch právě teď stojí naopačné straně ačeká natoho, kdo ji osvobodí.


      Kapka Angelininy krve, jež vyjde nasvětlo.


      Zahleděla se nasvé přání anáhle si připadala bláhově. Ne kvůli tomu, že si sem přišla něco přát, ale protože jí náhle její osobní smutek připadal… malicherný. Nikoli nedůležitý – Clara věřila, že nakaždé bolesti záleží – avšak zajejím smutkem stojí přirozený řád věcí, ne?


      Hlasitě si povzdechla. „Určitě si musíš myslet, že jsme všichni bláhoví asobečtí,“ zašeptala, zmuchlala papír vpěsti azavřela oči. „Chodíme si sem šeptat svá přání, přitom ty už celá desetiletí čekáš, až se ti splní to tvoje. Přitom tvůj život naplnilo víc bolesti, než se kdy dozvíme.“


      Clara naokamžik zaváhala. Zamyslela se, pak papír narovnala azkabelky pověšené narameni vytáhla pero. Odtrhla kousek papíru, nanějž přání napsala, schovala ho dokapsy anapsala úplně jiné přání. Papír opět složila azastrčila ho dopraskliny vezdi.


      Už se odvracela, když si to rozmyslela, otočila se zpátky anakoukla dopukliny vkameni. Náhle zahlédla prudký pohyb. Vylekaně sebou škubla, odtáhla se arychle se nadechla.


      Obezřetně kezdi opět přistoupila aznovu nakoukla doškvíry. Tentokrát neviděla nic. Nezahlédla ani dům zazdí, nato byly mezery mezi kameny příliš malé aúzké. Jen matně rozpoznávala náznak zelené. Stačilo však zvednout hlavu apochopila, že se dívá narozložité duby zazdí, které nejspíš brání vevýhledu nadům.


      Co to bylo? Čekala… Sama netušila naco, když tu by náhle přísahala, že zaslechla šustění papíru. Opět kezdi přistoupila apoložila nani prsty.


      „Haló?“ Netušila proč, nedokázala však setřást pocit, že zazdí někdo nehybně stojí, stejně jako ona zde.


      Když odpověď nepřicházela, odvrátila se. Nevěděla, co má dělat. Svezla se pozdi, až se páteří přitiskla kekamení. Opřela si hlavu azaposlouchala se. Cítila, že naopačné straně někdo stojí, čeká ataké naslouchá.


      Zavřela oči apochvíli opět uslyšela to tiché šustění. Kdyby neseděla hned uzdi, myslela by si, že to je pták vevětvích nedalekého stromu, roztahuje křídla aprolétá listovím. Opřela si tvář okámen, ucho přitiskla kestaré popraskané zdi apak uslyšela… dech. Vykulila oči asrdce se jí rozbušilo. Naopačné straně se nenachází přízrak, ale člověk zmasa akostí.


      „Slyším tě dýchat.“


      Dech náhle ustal. Clara chvíli vyčkávala. „Tím jsem nemyslela, abys dýchat přestal.“


      Pochvíli se ozval hlasitý výdech. Clara zamrkala.


      „Kdo jsi?“ zeptala se, aniž by tušila, jestli vůbec může čekat odpověď.


      Dlouho se nic neozývalo, až když se chystala otázku položit znovu, mužský hlas konečně odpověděl: „Jmenuju se Jonah. Aty?“


      Clary se zmocnilo překvapení. Naprotější straně seděl muž, zády se opíral ozeď stejně jako ona aoddělovala je jen vrstva kamení. „Clara.“


      „Clara,“ zopakoval. Tiše jako pohlazení. Netušila, kdo ten muž je, ale líbilo se jí, jak její jméno vyslovuje, jak najazyku převaluje r.


      „Kdo jsi?“


      Unaveně si povzdechl aopět se nadlouhou chvíli odmlčel. „Sám nevím.“


      Clara se zamračila. Netušila, co to znamená. „Ty tu… bydlíš?“


      „Ano.“ To slovo znělo vzdáleně, jako by se odzdi odvrátil. Clara přitiskla ucho těsněji kekameni apředstavila si, jak ten muž bez tváře hledí dodálky. Když znovu promluvil, zněl jeho hlas blíž, jako by se opět otočil kezdi.


      „No… bylo mi řečeno, že tu nikdo nežije.“


      „Řečeno?“


      Clara zrudla apak nad sebou potřásla hlavou. Vždyť nani ten muž nevidí! „Místní si rádi oWindisleu povídají. Já… jsem se poptala kolem.“


      „Apřišla jsi sem vhodit přání.“


      „Ano… Počkat, ty sis moje přání přečetl?“ Opravdu předtím slyšela šustění papíru?


      Tiše se uchechtl. Znělo to nakřáple, jako by to moc často nedělával. „Ten papír mi spadl napozemek.“


      „Asi máš pravdu.“ Odmlčela se. „Takže ty… čteš všechna přání?“


      „Všechna ne. Jenom je sbírám.“


      „Sbíráš je,“ zopakovala zamyšleně. „Tak to jsi takový sběratel přání, že?“


      Zarazil se. „Sběratel přání. To asi jsem.“


      „Aco snimi děláš?“


      „To asi nechceš vědět.“


      Súsměvem vydechla. „Ty je plníš, že?“


      „Vyhazuju je.“


      Clara se ostře nadechla. „To je strašné.“


      „Co bych snimi jako měl dělat? Nechat papíry, ať se tu povalují amění se vdešti nabřečku? Nebo ať je tu vítr rozfouká pocelém pozemku?“


      „Nevím. Ale vyhodit je mi připadá… Připadá mi to… no, jako svatokrádež. Jako hřích.“


      „Svatokrádež. To je závažné. Problém je, Claro, že si nejsem tak docela jistý, jestli tenhle hřích předčí ty, které jsem už napáchal.“


      Nevěděla, co nato říct, proto zůstala zticha.


      „Co myslíš, že bych snimi měl dělat? Všechny si je jednotlivě zarámovat apověsit nazeď? Mohl bych tomu říkat Galerie marných nadějí.“


      „Jsi jízlivý,“ prohlásila aiona slyšela vesvém hlasu ponížení. „Vůči osobním přáním ostatních lidí – vůči jejich nadějím asnům. Jejich zármutku.“


      „Apřesto sis nepřála nic pro sebe.“ Clara uslyšela šustění, jako by znovu papírek sjejím přáním rozložil. Četl ho.


      „To je soukromé.“


      „To přání jsi mi dala. Přistálo mi unohou.“ Zjeho hlasu zazníval náznak pobavení aClara ztuhla atiše, naštvaně zafuněla.


      Znovu se uchechtl. Clara si nemohla pomoct, jeho smích se jí líbil. Byl nakřáplý, to ano, ale také hluboký asytý.


      „No,“ prohlásila, vstala aoprášila si ruce. „Musím jít. Vidím, že přát si něco utéto zdi je kničemu.“


      Clara věděla, že ion vstal, protože slyšela zpoza zdi šustění, apak se jeho hlas ozval nad jejím. Je vyšší než ona. „Počkej. Omlouvám se. Jen jsem si dělal legraci. Prosím…“


      Odmlčel se aClara se naklonila kezdi. Jak to slovo řekl… Čirá osamělost, již zjeho tónu slyšela, jí svírala srdce. Naokamžik to znělo zoufale, jako by si přál, aby neodcházela.


      „Copak?“ zeptala se tiše se rty ujedné ze škvír.


      „Nic.“


      Clara se zarazila apoložila obě dlaně nazeď. „Když tu bydlíš, tak asi… toho oplantáži hodně víš. Ojejí historii.“


      „Ano.“


      „Vyprávěl bys mi oní? Kdybych se vrátila?“


      „Vrátila?“


      „Onedělích mám volno.“


      „Hm, to se obvykle věnuju drancování všech přání. Netuším proč, ale onedělích sem moc lidí nechodí. Asi ten den vyslovují svá přání vkostele.“


      „Drancování přání.“ Tiše se zasmála apřísahala by, že slyšela, jak se ijemu roztáhly rty doúsměvu, nemohla si tím však být jistá. „Takže kdybych přišla sjiným nápadem, co stěmi přáními dělat krom jejich vyhození, byl bys otevřený návrhům? Anaoplátku bys mi povyprávěl něco málo oWindisleu?“


      „Možná.“


      „Tak se uvidíme vneděli.“


      Když promluvil tentokrát, zjeho hlasu naprosto jistě zazníval úsměv. „Vestejný čas?“


      Clara vytáhla zkabelky mobil apodívala se, kolik je hodin. „Takže všest?“


      „Ano.“ Jeho hlas vsobě nesl podtón něčeho, co nedokázala přesně popsat… Možná naděje? Těšení? Nervozity? Snad iúdivu. Ale nad čím? Srdce jí pravidelně bilo ahruď jí zaplavoval vřelý pocit. Měla radost, že skrze toho tajuplného muže zazdí navázala sWindislem osobní pouto.


      „Ahoj příští týden.“


      „Ahoj.“


      Smobilem vruce, vněmž si už objednávala odvoz Uberem, aúsměvem natváři zamířila prázdnou, stromy lemovanou ulicí pryč odWindisleu. Uvažovala, jestli teď Jonah stojí naopačné straně, vykukuje škvírami ven asnaží se ji zahlédnout, zatímco odchází.


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      3. kapitola


      Červen 1860


      Oslavy osmnáctých narozenin její sestry Astrid byly vplném proudu azoken abalkonů sídla Windisle se linula hudba doprovázená smíchem ahlasy hostů.


      „Au,“ sykla Angelina, když se jí doměkkého bříška palce zabodl trn. Přitiskla si drobnou ranku kústům apak neochvějně pokračovala vešplhání potreláži porostlé růžemi svoňavými růžovými abílými květy. Atrny, připomněla si. Pozor natrny.


      Vykoukla zpoza zábradlí balkonu asvykulenýma očima sledovala tančící hosty avelkolepou výzdobu. Stůl se prohýbal pod tíhou dezertů – dezertů, které celý den pomáhala péct. Naopačném konci sálu stála pyramida ze sklenic se šampaňským. Zlatavý bublinkový nápoj se vesvětle svíček třpytil.


      Nikdy nic podobného nezažije, chtěla to však aspoň vidět.


      Všimla si vysokého muže vuniformě, který právě zvedl sklenici, přitiskl si ji kústům anapil se.


      Naopačném konci sálu zahlédla paní domu Delfii Chamberlainovou, která popadla svoji dceru – aAngelininu poloviční sestru – Astrid zapaži avyrazila sní kpyramidě ze šampaňského nebo možná ktomu vojákovi. Když naněj Angelina znovu pohlédla, sledoval, jak se kněmu ženy blíží, apak Angelinu překvapil, když kní náhle stočil zrak azadíval se jí doočí. Vylekaně se nadechla, stáhla hlavu stranou azmizela mu zdohledu.


      Naokamžik zůstala nehybně stát, jen nasávala doplic vůni růží apak zhluboka vydechla. To, že se nani podíval, si určitě jen představovala. Dům byl ozářený jasným světlem azahrada se topila všeru.


      Když se jí srdce trochu uklidnilo, pomalu vykoukla zpoza boční strany balkonu aupřela pohled přímo nafontánu se šampaňským. Muž byl pryč. Akdyž se zadívala kmístu, kde předtím viděla paní Chamberlainovou aAstrid, všimla si, že je zastavil jeden zhostů, který se hlasitě smál agestikuloval. Paní Chamberlainová se tvářila otráveně aAstrid se zdvořile usmívala.


      Angelina ještě chvíli sledovala večírek aopájela se tou nádhernou narozeninovou výzdobou – všude stály extravagantní kytice květin anastolech se vršily krásně zabalené dary. Její otec naprvorozené dceři nešetřil. Dívala se, jak ženy vsytě barevných šatech tančí dorytmu hudby amuži –


      „To mi nepřipadá jako to nejbezpečnější místo nasvětě.“


      Angelina se ostře nadechla, pevně sevřela dřevěnou treláž adodlaně se jí zabodl další trn.


      Muž se rychle postavil pod ni, zatímco naněj hleděla vytřeštěnýma očima. Angelina polkla azačala šplhat ztreláže dolů. Muž ustoupil, aby jí udělal místo, aAngelina tak mohla seskočit nazem. Zvedl ruce kpasu, jako by se ji chystal zachytit, kdyby uklouzla aspadla.


      Uhladila si šaty. Potváři jí stoupal ruměnec asrdce jí vhrudi uhánělo jako splašené. „Jen jsem se… hm, natahovala po–“


      „Hvězdě?“


      Porůži pro matku, chtěla říct, avšak to, co řekl, ji zarazilo apřekvapilo. Koutky rtů mu zacukaly.


      „Pohvězdě, ano,“ odpověděla váhavě. Vzhlédla. Hvězdy nanoční obloze připomínaly diamanty rozsypané počerném sametu. „Je jich tolik. Říkala jsem si, že by jich pár nikomu nescházelo.“


      „Aha. Děláte to často? Berete si hvězdy přímo zoblohy?“


      Angelina naklonila hlavu asebrala odvahu. Ten muž si ji dobíral aztoho, jak mu oči tančily – přestože se dál tvářil vážně – se jí pod kůží šířilo něco hřejivého. „Ale jistě. Vzala jsem si jich už několik.“


      Muž kní náhle zvedl ruku aAngelina se ostře nadechla azaklonila se. Zadíval se jí doočí aněco jí vytáhl zvlasů. Ruku spustil aAngelina si uvědomila, že se jí doneposlušných kudrn zapletl okvětní plátek růže.


      „Aco snimi děláte? Stěmi hvězdami?“ Naklonil hlavu. „Zdobíte se jimi jako šperky?“


      Angelina tiše vydechla aodpohledného vojáka odstoupila. Jeho blízkost vní vyvolávala zvláštní pocity – červenala se amotala se jí hlava, apřesto si připadala jako nabitá energií. Asrdce jí bilo tak splašeně, jako by se jí chystalo vyskočit zhrudi.


      „Ne, šperky nemám kam nosit.“ Vydala se pryč ahřbetem ruky přitom pohladila okvětní plátky sametově rudé růže. Voják vykročil zaní aspojil ruce zazády. „Ne, vymačkám znich jejich kouzlo astočím si ho doflakonku.“ Krátce naněj pohlédla anapáteři ji zamrazilo nervozitou.


      Mluvit sbělochy byla zvyklá. Tatínkovi odmalička sedávala naklíně avyprávěla mu příběhy. Ačasto si hrávala spolovičním bratrem ajednou ze svých polovičních sester, tohle bylo však poprvé, kdy déle než minutu dvě mluvila sbělochem, který nepatřil dorodiny, aneměla ztoho dobrý pocit.


      Muž se pousmál aAngelina si navzdory nervozitě všimla, že má vlevé tváři drobný dolíček. „Chápu. Akčemu ten stočený hvězdný prach používáte?“


      „No, já… jsem se zatím nerozhodla.“ Pohlédla naněj. „Co byste navrhoval?“


      Voják se naokamžik zamyslel. „No, mohla byste ho vypít aozářit tak celé město.“


      Angelina se zasmála, tiše amaličko nejistě. Voják se však také usmíval, proto vydechla anesměle kněmu vzhlédla. Znovu se nasebe podívali aoba se zastavili.


      „Jak se jmenujete?“ zeptal se, jako by to byla ta nejdůležitější otázka, kterou kdy položil.


      Angelina se ohlédla kdomu, vněmž se někdo právě hlasitě zasmál. „Angelina Loreauxová.“


      Voják kní napřáhl ruku. „John Whitfield.“


      Váhavě ho zani uchopila. Ještě nikdy si sní nikdo nechtěl potřást auž vůbec ne pohledný běloch. Ruku měl velkou ahorkou. Silnou. „Ráda vás poznávám, pane.“


      „Prosím.“ Sklonil hlavu. „Pro vás John.“


      Jejich oči se střetly aAngelina se odvrátila. Pustila mu ruku, měla však co dělat, aby se kněmu opět neotočila anepodívala se přímo dojeho modrošedých očí.


      „John,“ zašeptala. Jeho jméno jí vyšlo ze rtů vtichém výdechu avznášelo se vevzduchu mezi nimi.


      Zaslechla cvaknutí otevíraných dveří aženský hlas, jenž volal její jméno. Otočila se tím směrem, ačkoli byli schovaní zarůžovými keři. „Už jdu, mami,“ zavolala. Pohlédla naJohna. „Musím jít.“


      Nadzvedla si sukně aodvrátila se, Johnův hluboký hlas, jímž vyslovil její jméno, ji však zastavil. Otočila se apohlédla naněj.


      „Podle mě jste už trochu toho hvězdného prachu vypila, Angelino Loreauxová.“


      Zamrkala. Vetváři se mu zračila taková upřímnost, až se jí zatajil dech. Sklopil pohled kjejím rtům apoté se jí okamžitě zadíval doočí. Všimla si, jak se mu hrdlo zhouplo, když ztěžka polkl.


      „Dobrou noc, Johne Whitfielde,“ rozloučila se, otočila arozběhla se pryč. Vůni růží nechala zasebou. Cestou pokamenném zahradním schodišti jí srdce hlasitě uhánělo.


      Nad ní se mihotaly hvězdy aAngelina měla pocit, jako by je opravdu všechny vypila, jako by se třpytily iuvnitř ní. Zasmála se aten zvuk plný radostného údivu zanikl vhluku bujarého večírku.


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      4. kapitola


      


      


      


      


      


      Co mě to sakra popadlo?


      Jonah zpomalil doklusu apak se vestínu tisovce zastavil docela. Předklonil se, zapřel se dlaněmi okolena ahruď se mu rychle zvedala, zatímco se snažil uklidnit uhánějící srdce.


      Příliš nasebe tlačil ateď se mu dělalo zle, pochybnosti vjeho mysli však neustávaly.


      Clara. Tím, že si sní povídal, překvapil sám sebe – přestože ho slyšela dýchat. Ijiní ho už dřív zazdí slyšeli, tu atam se někdo zeptal: „Kdo je tam?“ On si jich však nevšímal ajen poslouchal jejich pobavený smích ašeptání, že to určitě musela být Angelina, koho slyšeli.


      Tentokrát to bylo jiné.


      Proč ale souhlasil, že se sní opět sejde? Proč tak zoufale doufal vjejí návrat? Kvůli čemu, sakra?


      To jsem opravdu tak osamělý?


      Bože. Narovnal se aprohrábl si krátké zpocené vlasy.


      Jsem. Zatraceně. Jsem. Osamělost ho trýznila atak prahl pospolečnosti, že si dokonce začal přes zeď povídat scizími ženami. Ubohé.


      Akorát že… Nešlo jen oto, že by si připadal osaměle, ačkoli Jonah musel přiznat, že to je pravda, ikdyž si mohl povídat sMyrtle aCecilem.


      Ne, mohlo zato její přání.


      Pomoz mi ti pomoct, Angelino.


      Jonah dostal dolýtka slabší křeč, proto vykročil, aby ji rozehnal, azamířil kpolorozpadlým chatkám, vnichž kdysi bydleli otroci.


      Vstoupil dohouštiny stromů, procházel povyšlapané cestě, natahoval se posluncem prohřátém dřevě aotočil hlavu, aby se zdravým okem mohl zadívat oknem dochatky, uníž stál.


      Převalil se přes něj chladnější vzduch dřevěné místnosti aztoho příjemného pocitu se mu uvolnila ramena. Vevětvích švitořili ptáci anaokamžik se Jonaha zmocnil hluboký, nevysvětlitelný klid. Nakoukl doprázdné boudy, vjejíž koutech se povalovalo uschlé listí.


      Kdysi tu žila Angelina Loreauxová. Pomoz mi ti pomoct, Angelino, napsala ta dívka Clara.


      Jako by to snad bylo možné. Nicméně… ho to zaujalo. Mluvil sní jen chvíli, apřesto ho zaujala. Takový nesobecký soucit se moc často nevidí. To moc dobře vím.


      Už osm let sbíral deset až dvacet přání týdně. Poslední dobou se jich najeho trávníku neobjevovalo tolik jako vletech minulých. Windisle ajeho legendu znali jen místní, azvlášť ti ze starších generací. Ti, kteří příběh znali apředávali ho dál, jsou teď mrtví nebo umírají alegenda snimi.


      Plačící zeď je čistě místní atrakcí – pokud je vůbec tak oblíbená, aby se dala nazývat atrakcí – ato kvůli tomu, že pozemek je vsoukromém vlastnictví. Není ani propagovaná jako zajímavost pro turisty, ani se oní nepíše nainformačních stránkách určených pro návštěvníky New Orleansu.


      Atak přání, která nacházel, sem přicházeli vhodit lidé, kteří se olegendě dozvěděli odněkoho jiného abyli tak zoufalí nebo zvědaví, aby to aspoň zkusili.


      Jonah si je kdysi pročítal, teď už to však navzdory tomu, co řekl Claře, nedělal.


      „Clara,“ zašeptal její jméno nahlas apřevalil ho najazyku. Líbilo se mu, jak to zní. Líbilo se mu mrazení, které mu přeběhlo pokůži, když to jméno znovu vyslovil.


      Pravda je, že ho už dávno ta přání začala nudit. Chtěli pořád dokola totéž – přáli si peníze nebo jiné materiální věci, přáli si lásku nebo uzdravit sebe či své blízké. Neodsuzoval je zato, jen ho ta přání už přestala bavit. Navíc jim je stejně nemůže splnit. Žije naWindisleu – pokud někdo ví, že legenda je pouhou legendou, je to právě on. Atak pro něj všechna ta přání, popsané útržky papíru, představovala jen něco, co je potřeba uklidit.


      Nikdy však nečetl přání, které by se týkalo Angeliny. Nikdy se žádné přání netýkalo cizího člověka. Překvapilo ho to. Auž je to dlouho, kdy ho něco naposledy překvapilo – jeho, netvora zazdí. Ne, ne netvora. Sběratele přání.


      Povytáhl polovinu úst. Povídání sní ho, ikdyby jen nakrátký okamžik, změnilo ztoho prvního nadruhé. Abyl to úžasný pocit. Jako by kouzlem aspoň nachviličku přestal být ohavný, znetvořený, zdeformovaný astalo se zněj něco dobrého a… tajuplně uchvacujícího. Aspoň tohle mu napovídal její podmanivý hlas, když ten titul vyřkla.


      Svým přáním vněm vzbudila zvědavost aokouzlila ho aběhem jejich krátkého rozhovoru ten pocit jen sílil. Zároveň však toužil pověcech, naněž už dávno nedosáhl, ato se mu nelíbilo. Bylo to nebezpečné. Bezděčně si přejel dlaní pozohyzděné kůži. Cítit všechny ty hrbolky arýhy pod bříšky prstů vněm vyvolávalo odpor. Ano, je to nebezpečné. Aneuvážené.


      Pouplynulé noci zaháněl vzpomínky najejich setkání, kdykoli mu vytanuly namysl, adnes ráno se při běhu nešetřil, až málem omdlel vyčerpáním.


      Apřesto nani pořád myslel. Natu cizí ženu. Natu návštěvnici sneobvyklým přáním ahebkým melodickým hlasem, soucitným srdcem ahlubokým zájmem oplantáž Windisle. Slyšel to ivjejím výrazném hlasu. Uvažoval, jaké by bylo spojit ten hlas sdosud neznámými rysy jejího obličeje, atělem mu projelo podivné nadšení.


      Ano, chtěla oplantáži ajejí historii vědět víc. To ho také zaujalo. Díky její prosbě se opět cítil užitečný, jako by měl co nabídnout poté, co si tak dlouho připadal zbytečný. Nebylo to moc, ale… No, bylo to aspoň něco auvízlo to vněm tak, že měl potíže dostat to ze sebe ven.


      Vlhkost blízké řeky Mississippi se proměnila vranní mlhu, která se dosud nerozplynula. Prostupovala stromy, ovíjela se mu kolem nohou, zatímco jí procházel cestou kchatce, kníž pokaždé stočil zrak, kdykoli běžel kolem. Stojí stranou odostatních, vestínu mechem porostlé vrby skmenem tak pokrouceným, jako by se strom rozhodl, že se přizpůsobí větru, místo aby mu vzdoroval.


      Jonah dochatek vstupoval jen zřídka, dnes to však udělal. Dřevěná podlaha pod jeho kroky zapraskala. Tady by se jí líbilo, dumal. Znechuceně zavrčel. Tady by se jí líbilo? Vždyť ji ani nezná. Přesto, komu by se tu nelíbilo? Ty chatky jsou součástí historie. Jejich zdi azaprášené podlahy třeba skrývají tajemství. Sice byly už před lety vyklizeny, možná se vnich ale stále někde schovávají pozůstatky minulosti. Ví, že by je historická společnost nejraději získala dorukou. Akvůli ochraně historie si toho cení. Avšak pozemky… dům… To vše je jeho domovem, jeho útočištěm… Místem, kde se skrývá před světlem. Nic jiného nemá. Je to jediná věc, která je pro něj vživotě důležitá, přestože jiný výrazný význam nenese.


      Obešel místnost arychle zas vykročil ze dveří. Pokoj byl ipro jednoho člověka příliš malý, apokud ví, vtěchto maličkých chatkách žily celé rodiny. Neuvěřitelné. Natuhle část historie rodu Chamberlainových pyšný není.


      Apřesto se vnich ukrývají příběhy. Příběhy, které si zaslouží, aby se vyprávěly, jak věří, aprávě proto by měl sepsat poslední vůli aodkázat plantáž historické společnosti. Je poslední zChamberlainů. Poněm už nikdo jiný nepřijde.


      Ta depresivní myšlenka ho vyhnala zchaty nacestu vedoucí kdomu. Den byl opět dusný, obklopovalo ho parné horko léta, slunce ho hladilo pokůži anerozlišovalo zdravou azničenou pokožku. Zanormálních okolností by si jeho dotek vychutnával. Dnes ho však tížil ten starý známý pocit osamění. Uplynuly už roky, kdy naposledy dovolil, aby ho slunce spatřilo. Vtu chvíli se však ten pocit vrátil, ten, oněmž si myslel, že ho už dávno setřásl, oněmž věřil, že už nepřijde, protože si přece nasvé jizvy zvykl, inato, jak ho světlo bodá dozraněného oka.


      Ne. Náhle jediné, počem toužil, bylo stáhnout se dotemného koutu knihovny aztratit se vknize.


      „Proč se tak mračíš?“ zeptal se Cecil.


      Jonah vzhlédl. Tak se ponořil dodepresivních myšlenek, že si neuvědomil, jak blízko je udomu. Cecil sMyrtle seděli naverandě apili citronádu.


      „Copak se chlap nemůže mračit jen tak?“


      Myrtle si ho podezíravě změřila azamručela.


      „Anavíc se mračím pořád.“ Ukázal napolovinu svého obličeje, naněmž mu zohavení vytvořilo trvale nasupený pohled. „Nemám navybranou.“


      Myrtle se napila limonády, jeho slova nani neudělala žádný dojem. „Ano, ale ty tvoje rozčilené výrazy mají určité stupně. Aten, který máš naobličeji právě teď? Ten je nastupínku tvého mračení docela vysoko.“


      Jonah se kní otočil, aby naněj lépe viděla, apak, spokojený, že už Myrtle vidí nacelý jeho obličej, nani přimhouřil zdravé oko. „Copak nemáte vy dva nic napráci?“


      Myrtle se znovu napila limonády. „Starat se otvoje blaho je práce naplný úvazek. Ajsem ztoho pěkně zmožená. Co ty, Cecile?“


      Cecil přikývl. „Slovo unavený to zdaleka nevystihuje, Myrtle. Potomhle si možná budu muset odpoledne dát pěkně dlouhého šlofíka.“


      Tentokrát si odfrkl Jonah.


      Myrtle poplácala Cecila pokoleni. „Ty si jdi lehnout, já zajedu doobchodu pro několik věcí.“ Otočila se zpět kJonahovi. „Chceš kvečeři něco konkrétního? Nebo pojedeš se mnou, pane Bručoune?“ Povytáhla obočí.


      „Ať uvaříš kvečeři cokoli, bude to dobré, Myrtle. Ane, nechci jet stebou. Přestaň se nato ptát.“


      Potřásla hlavou. Korálky zdobící vodopád droboučkých copánků vjejích vlasech zacinkaly. „Hmm. To bys mi musel dát nejdřív výpověď, abych se přestala ptát. Jednoho dne odpovíš: ‚Ano, Myrtle, ty krasavice jedna. Pojedu stebou, protože už mě nebaví předstírat, že jsem upír, který by se naslunci rozpadl vprach, ajsem připravený vrhnout se dosvěta, kterému mám stále co nabídnout.‘ Aosobní návštěva supermarketu je dobrý začátek.“


      Cecil se uchechtl. Ostrý pohled, který mu Jonah věnoval, sním nijak nezamával.


      Jonah je minul avešel dodomu. „Nenamáhej se. Jsem ztracený případ, Myrtle,“ zašeptal. Nemá světu co nabídnout. Pokud se strašení malých dětí nepovažuje zahodnotný počin.


      Myrtle aCecil ho nejspíš slyšeli, protože Cecil křikl: „Kdybychom tomu věřili, zdrhli bychom odtud už dávno.“


      Jonah si povzdechl, přesto ho naplnil vděk, jenž částečně nahradil sklíčenost, která ho utěch chatek tížila nahrudi apoté se zaním táhla až kdomu jako duchové, kteří jako by mu zabořili ruce dotrupu astiskli. Pravda však je, že Myrtle iCecila má rád anemohl by bez nich žít aoni to moc dobře vědí. Kdyby nebylo jich, skončil by Jonah Chamberlain zcela aúplně sám.


      Nemohl doufat vněco, co nikdy mít nebude. Nemohl. Ano, ta dívka Clara ho okouzlila. Cítit takové okouzlení si však nemohl dovolit. Možná že příští týden přijde kezdi zas. Amožná že ne. Bylo mu to jedno. Protože si slíbil: já tam nebudu.


      Co tu sakra dělám?


      Jonah seděl upaty zdi vestínu obrovského prastarého dubu, nastejném místě, kde před týdnem. Ohnul nohu, položil si paži nakoleno ačekal. Den přecházel vevečer ase sluncem klesajícím kobzoru se naWindisle sneslo ticho. Srdce mu vhrudi bušilo nervozitou. Zhluboka se nadechl, aby ho zpomalil.


      „Pitomče,“ ucedil.


      Ani ji neznáš. Možná nepřijde.


      Slíbil jsi přece sám sobě, že ani ty se tu neukážeš.


      Ochvíli později uslyšel vzdálené bouchnutí dveří auta apak tiché blížící se kroky.


      „Jsi tu, Jonahu?“ zeptala se. Její hlas se nesl zmísta kousek nad tím, kde se tváří opíral okámen.


      Snažil se neodpovědět. Opravdu se oto snažil. Pokud zůstane dlouho zticha, Clara odejde aodnese si ssebou všechny ty nechtěné pocity, které vněm probouzí.


      „Ano,“ odpověděl nakonec. Snažil se, aby to znělo znuděně, což se mu tedy nepovedlo. Místo toho zjeho hlasu zaznívala radost. Zavřel oči avduchu si vynadal. Než však zašel příliš daleko, puklinou kněmu vánek přinesl ostrý, kyselý pach, jenž ho zasáhl donosu. Zmateně se zamračil. „Co je to zasmrad?“


      Opravdu hrozně páchla. Bylo to… Ne, je to rozhodně příjemné zjištění. Přece nemůže chtít lépe poznat někoho, jehož vůně mu připadá odporná. Koneckonců jí by zas připadal odporný pohled naněj, ale itak. Byla to pozitivní zpráva… Měl by nato myslet.


      Clara se tiše zasmála. Ten zvuk mu připadal jako hudba. Nádherná skladba. „Mast. Ty ji cítíš izazdí? Moje sousedka paní Guillotová mi přísahala, že pomáhá nanamožené svaly. Celý den se mi ztoho pachu točí hlava. Asi to funguje tak, že ztoho smradu omdlíš, atak se celý den nepohneš asvaly nenamáháš.“


      Jonah se usmál. Inavzdory tomu smradu ho její slova opět okouzlila. „Proč ti tvoje sousedka dala tu mast?“


      „Jsem baletka. Namožené svaly patří kmojí práci.“


      „Ty jsi baletka?“


      „Ano. Zaučuju se vNeworleanském baletním souboru. Přistěhovala jsem se sem před dvěma měsíci. Odjedné známé svojí učitelky si večtvrti West Bank vJefferson Parish pronajímám byt. “


      „Hm.“ Nikdy předtím se sžádnou baletkou nesetkal. „Takže tu nemáš rodinu?“


      „Ne, jsem tu sama. Moje rodina – tedy teď už jen otec – žije vOhiu.“ Její slova zněla kekonci tišeji než nazačátku, jako by se pod jejich povrchem skrývala rezignace. Jonahovi ten tón neunikl, sám ho znal moc dobře. Byl to… smutek. Cítí se snad iClara osaměle? uvažoval avsrdci ho bodla ostrá bolest, která ijeho samotného překvapila.


      „Takže, hm, máš nápad, co se všemi těmi přáními?“


      Neodpověděla hned aJonah slyšel, jak si naopačné straně zdi poposedla, možná kvůli závažnosti tématu.


      Uvažoval, jak asi vypadá. Baletka. Představil si štíhlou ženu svlasy staženými dohladkého drdolu. Už zjejího hlasu poznal, že je mladá, ateď si tím byl ještě jistější. Pokud ví, kariéra baletky nemívá dlouhého trvání. Aztoho, co mu zatím řekla, odhadoval, že ta její teprve začala.


      „Vlastně mám. Uvažovala jsem otom celý týden aněco mě napadlo.“


      „Dobře, tak povídej. Jsem jedno ucho.“


      „No,“ začala. Náhle jí hlas zvážněl anaplnil se takovým odhodláním, až se musel pousmát. Bylo to pro něj náročné asvaly vjeho obličeji naokamžik zaváhaly, ale ano, nakonec si vzpomněl, jaké je se usmívat. „Důležité je to přání, ale ipapír, nakterém je napsáno, vsobě musí nést… já nevím… taky určitou moc.“


      „Dobře.“


      „Jasně. Takže by se měl papír zničit nějakým smysluplným způsobem.“


      „Což jsi mi řekla už minulý týden.“


      „Hmm,“ odpověděla aon si představil, jak Clara přikyvuje. Byla to dívka smilým smíchem, lehkým apříjemným hlasem, osobním kouzlem, kterým ho uchvátila, aobličejem, jejž si nedokázal představit. Zněla však hezky. Je to možné? „Tak vezměme Angelinu. Ty příběh oAngelině Loreauxové znáš, že?“


      „Samozřejmě. Stou legendou jsem vyrostl. Moje hospodyně Myrtle asprávce Cecil přísahají, že ji vídají procházet se pozahradě.“


      „Ach,“ vydechla zlehka, téměř zasněně.


      Jonah měl pocit, že by měl naději vjejím hlasu raději utnout. „Myrtle je ale napůl slepá aCecil, no, řekněme, že Cecil souhlasí se vším, co Myrtle řekne.“


      Clara se zasmála anaokamžik se odmlčela. „Dobře. Tak jako tak víš, že se vté růžové zahradě Angelina seznámila sJohnem Whitfieldem azamilovala se doněj aže právě tam si také vzala život.“


      „Ufontány.“


      Zarazila se. „Aha. To jsem nevěděla,“ řekla smutně, jako by si ten výjev představovala. Angelinino tělo leží před fontánou, vníž voda padá abublá, ajejí krev se vsakuje dotrávy. Aspoň takhle si to představoval Jonah, když ten příběh slyšel jako malý poprvé. Ata představa ho už neopustila, jak to sdětskými představami bývá.


      Clara si odkašlala. „Dobře, takže ta růžová zahrada hrála vAngelinině životě apoté ipřijejí smrti důležitou roli. Co kdybys ta přání namočil dovody asmíchal je smulčem nakvětiny? Papír se koneckonců vpřírodě rozloží.“


      Jonah se zamračil. „Tohle je ten tvůj nápad?“


      „Ano. Co je naněm špatného? Je smysluplný. Přineseš ta přání namísto, kde podle pověstí Angelina bloudí.“


      „To mi připadá jako zbytečná práce.“


      Zarazila se apak si povzdechla. „Chápu, určitě jsi hodně zaneprázdněný –“


      „Nejsem zaneprázdněný. Spíš… No, spíš jsem pravý opak zaneprázdněného. Moc ale nezahradničím.“


      Chvíli mlčela, aprávě když se chystal ji oslovit, zeptala se: „Proč jsi pravý opak zaneprázdněného? Co tím myslíš?“


      „Nic. Navíc je většina těch papírků bílá. Bílá by vmulči vypadala asi divně.“


      Odmlčela se ajemu neuniklo, jak ji to sklíčilo. Když promluvila, její hlas mu prozradil, že hádal správně. „Máš pravdu. Podle fotografií, které jsem si našla nainternetu, je to nádherný pozemek. Určitě je důležité, aby byl udržovaný a vco nejlepším stavu.“


      Bodl ho osten studu. Rozpačitě si poposedl. „No, popravdě bych natom mohl trochu zapracovat.“ Napozemku by bylo potřeba odvést mnohem víc práce, než bylo vsilách Myrtle aCecila, nikoho jiného však nechtěl zabránu pouštět. Atak zatímco tu bydlel, jeho pozemek dál chátral.


      Její nápad se mu navíc líbil. Ne že by se jím chystal řídit – dozahrady stejně moc nechodil – ale dokazovalo to, že je nejen okouzlující, ale také laskavá. Aočividně dlouho uvažovala, co mu odpoví, což znamenalo, že naněj přes týden myslela, ato se mu líbilo.


      „Pověz mi osobě, Claro.“


      „Není toho moc, co bych ti mohla říct. Jsem ze středozápadu. Tančím odčtyř let. Mým –“ Odkašlala si aJonah uslyšel, jak se její záda otřela ohrubý kámen. „– největším snem bylo stát se členkou baletního souboru aten sen se smým nástupem kNeworleanskému baletu stal skutečností. Zaněkolik měsíců začneme vystupovat sLabutím jezerem. Měla jsem obrovské štěstí adostala roli. Jsem jednou zlabutí. Je to opravdu splněný sen,“ zopakovala, ačkoli její mdlý hlas ho přiměl uvažovat, jestli tomu tak opravdu je.


      „Tak proč to říkáš tak smutně?“


      Clara překvapeně zalapala podechu. „Já… nejsem smutná. To jen…“ Znovu se odmlčela aJonah opět uslyšel šustění jejího oblečení okamennou zeď – tentokrát se svezla nazem. „Táta má Alzheimera. Vychoval mě sám aživil nás zplatu řidiče autobusu. Tolik toho obětoval, jenom abych mohla tančit. Nikdy si nenechal ujít jediné moje vystoupení. Nikdy. Vždycky tu pro mě byl apokaždém vystoupení mi přinesl rudou růži. Dával mi peníze nalekce, naboty, nakostýmy… Když mi bylo patnáct, dostala jsem významnou roli vmístním baletním souboru. Byla jsem nato pyšná, ale ten rok byl náročný. Zaměstnanci firmy, kde táta pracoval, vstoupili dostávky. Několik měsíců nedostal zaplaceno a… Vzpomínám si, jak jsem se jednoho rána vzbudila aslyšela ho, že se vrací domů. Vstala jsem, vyhlédla zokna aviděla, jak si zauta sundává ceduli rozvážky pizzy. Můj pětapadesátiletý táta si našel další práci arozvážel pizzu, aby mi mohl zaplatit lekce ajá mohla vystupovat. Nikdy se otom nezmínil. Ani já ne, ale nezapomněla jsem nato.“


      Náhle se nadechla atiše popotáhla. Jonahovi se sevřela hruď. Clařin smutek jako by oslovoval bolest, kterou nosil vsrdci.


      „Omlouvám se,“ zašeptala.


      „Zaco?“ zeptal se Jonah tiše.


      „Za… Sama nevím. Že jsem tak naměkko. Ani mě neznáš.“


      Oto taky šlo. Tak nějak si připadal, jako by ji znal, nebo aspoň… se oní dozvěděl to, co by očlověku zajiných okolností zjistil až poté, co by se sním znal mnohem delší dobu. Možná když si sčlověkem nepovídáte tváří vtváří, jste schopní se mu mnohem víc otevřít? Nebo zato může jen ona? „Ale přesně to teď děláme, poznáváme se, ne?“


      „Ano,“ odpověděla aon poznal, že pootočila hlavu, aby promluvila přímo dopraskliny vezdi pojeho levici.


      Zvedl prst atu puklinu jím obkroužil. Připadalo mu to jako hloupost, ale ona se to neměla jak dozvědět, tak co natom záleží?


      „Takže…,“ řekl pochvíli, „tvůj táta, který toho hodně obětoval, abys mohla tančit, teď neuvidí, jak se jeho oběť vyplatila.“


      „Přesně tak,“ odpověděla. „Oto jde. Občas vnímá, ale je to velmi zřídka. Než jsem odjela, ani mě nepoznával, auž je to týdny, co jsem potelefonu slyšela jeho hlas, aani tehdy netušil, kdo jsem. Bože, tak moc to bolí. Měla jsem mu častěji říkat, jak moc si jeho oběti cením aže si uvědomuju, jak tvrdě kvůli mně dřel. Nikdy jsem se sním neměla příležitost rozloučit, přestože není tak docela pryč. A…,“ odmlčela se, aby se nadechla. „Láme mi to srdce, Jonahu. Ničí mě to uvnitř.“


      Jonah chvíli mlčel anad jejími slovy přemýšlel. „To mě mrzí, Claro. Muselo pro tebe být těžké ho opustit.“


      „To bylo. Navrhovala jsem mu, aby se sem přestěhoval se mnou, ale on trval natom, že chce zůstat vOhiu. Bylo to jedno zposledních přání, které přede mnou vyslovil, ajá myslím, že mi chtěl dát křídla. Jindy si ale připadám, že bych možná měla dát výpověď avrátit se kněmu, strávit sním čas, který mu zbývá, aužívat si poslední okamžiky, kdy vnímá, přestože jich je jen málo. Místo toho jsem tady –“


      „Aděláš přesně to, co chtěl, abys dělala, Claro. Chtěl by, abys tu zůstala. Tvého otce neznám, ale vsadím se, že by ti řekl, že jsi přesně tam, kde tě chce mít. Ucti jeho oběť tím, že budeš tančit ze všech sil – kvůli němu. Nic víc by si jistě nepřál.“


      Clara se smutně zasmála ajejí hlas poté zazněl ještě blíž. „Máš pravdu. Děkuju, Jonahu. Děkuju, že jsi mi to řekl. Potřebovala jsem to slyšet. Ani netušíš –“


      Náhle Jonah uslyšel, jak se blíží auto, skřípají brzdy aClara vstává. „Mám tu odvoz. Musím jít.“


      Odvoz? „Dobře, rád jsem si stebou popovídal.“


      „Nápodobně.“ Odmlčela se aJonah zatajil dech. „Řekla jsem ti svůj nápad stěmi papírky – přestože byl hloupý.“ Jonah otevřel ústa, aby ji ujistil, že se mýlí. Její nápad se mu líbil, avšak to už se tiše zasmála apokračovala: „Ale tys svoji část dohody nesplnil. Měl sis pro mě připravit pár informací ohistorii tohoto místa.“ Její hlas zněl škádlivě. Zacukaly mu koutky.


      „No, to jsem asi neudělal, co?“ Jako by naněco čekala. Puklinami napravo odjeho hrdla kněmu doléhal její dech. „Kdyby ses chtěla vrátit, tak bych –“


      „Skvělé. Takže příští neděli.“ Teď už vjejím hlasu slyšel úsměv, akdyž opět promluvila, znělo to mnohem dál. „Ahoj, Jonahu. Krásný večer.“


      Rychle zamířil směrem, kde tušil, že naopačné straně vysoké zdi, jež je dělila, stojí její auto, azdravé oko přitiskl kmezeře mezi kameny. Moc dobře nani neviděl. Rozpoznal jen štíhlé tělo vbílém tílku amedově blonďaté vlasy, jež zaní vlály, zatímco běžela kautu. Pryč odněj.


      Nechtěl se cítit rozmrzele nad tím, jak málo času sní strávil, ale cítil se tak. Cítil.


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      5. kapitola


      


      


      


      


      


      Přinesl jí klid – Jonah, muž zazdí. Sběratel přání.


      Clara předvedla dokonalé grand jeté, doskočila nasvé místo azastavila se, zatímco jeden zmužských baletních tanečníků se přesunul dostředu pódia.


      Ten pocit klidu amíru, nanějž dál myslela, ji obklopoval jako hřejivá přikrývka. Ano, pomyslela si. Ano! Tady by ji chtěl otec mít, nikde jinde. Tanči ze všech sil, pověděl jí Jonah ato také hodlala udělat.


      Vtipné, pomyslela si. Přesně to si přála původně – smířit se sotcovou situací. Adokázala to. Jonah jí jedinou větou splnil největší přání.


      Usmála se pro sebe aznovu se dala dotance. Ostatní tanečníci pluli popódiu spolu sní.


      Nazvala ho sběratelem přání, ale možná dokázal ta přání také plnit. Aspoň vjejím případě se mu to povedlo.


      „Claro,“ oslovila ji madam Fournierová, když se Clara chystala vyjít zbudovy, tašku svěcmi přehozenou přes rameno. „Dnes jste tančila překrásně.“ Pousmála se tenkými rty. Moc výrazný úsměv to nebyl, Claře přesto udělal radost.


      „Moc děkuju, madam Fournierová. Nashledanou zítra.“ Súsměvem zasebou zavřela dveře.


      Bylo už sedm večer aClara měla chuť zajet kplačící zdi, zavolat Jonahovo jméno, povyprávět mu odnešku apřiznat, že jí svými vřelými slovy pomohl víc, než si kdy mohla přát. Byla by to samozřejmě hloupost. Skoro se neznají. Nechtěl by, aby se bez pozvání ukázala ujeho domu – ikdyby jen zvenčí. Nemá koneckonců dost toho, jak mu tam lidé neustále chodí? Přátelé se občas bez pozvání navštěvují, ale oni nejsou přátelé, že? Nebo ano?


      Myšlenky naJonaha, nato neobvyklé pouto, jež mezi nimi narůstalo, ji doprovázely až domů, akdyž vystoupila zautobusu, všimla si muže, který narohu pod skládací markýzou prodával ovoce, zeleninu akvětiny. Právě si balil věci.


      Zahlédla mezi jeho zbožím červenou barvu auvědomila si, že muž dnes prodává červené růže. Impulzivně přeběhla silnici asúsměvem kestaršímu pánovi přistoupila.


      Úsměv jí oplatil avrásky najeho obličeji se složily dovarhánků. Oči mu svítily laskavostí.


      „Promiňte, vím, že zavíráte, ale mohla bych si přece jen koupit několik růží?“


      „Ale jistě. Jakou barvu byste ráda?“ Muž ukázal narudé asvětle růžové růže.


      „Červené, prosím. Táta je má nejraději.“


      „Aha. Klasický gentleman. To se mi líbí.“


      Clara vytáhla peněženku apodala muži peníze. „To je. Právě jsem se přistěhovala zOhia, ale viděla jsem ty růže apomyslela naněj. Je to jako závan domova.“


      Muž peníze odmítl. „No, tak považujte tyto růže zamůj dar napřivítanou. Vítejte vNew Orleansu.“


      „Ach ne, to nemůžu přijmout.“ Clara znovu podala muži peníze, ale on se jen uchechtl amávl rukou. „Doma je dejte dovody, než začnou vadnout.“ Mrkl nani avlídně se usmál.


      Clara ruku neochotně stáhla. „No…“


      „Atady,“ podal jí malou kvetoucí kytičku vhliněném květináči, „máte ode mě lagniappe.“ Při pohledu najejí zmatený výraz se uchechtl. „Tak my Neworleanští říkáme malé pozornosti. Teď máte něco pěkného dovnitř aněco malého ven. Dejte ji naverandu. Moje máma vždycky říkala, že nejlepší způsob, jak doma přivítat hosty, je dát jim najevo, že jste si dala práci stím, abyste naně udělala co nejlepší první dojem.“


      Clara si jednou rukou přitiskla khrudi květinu, druhou pugét růží anadechla se jejich sladké vůně. Napadlo ji, že by raději měla jít, než jí začne dávat další věci zdarma aposílí tak její pocit viny. Ačkoli… pravda byla, že třebaže vždy zavše platila aslidmi jednala supřímností, ty dva malé dárky – gesta čiré laskavosti – ji vduchu zahřála. Lagniappe. Ten muž to zatím netušil, ale právě si zClary udělal doživotní zákaznici.


      Zeširoka se naněj usmála. „Děkuju. Opravdu. Moc si toho cením. Ajsem Clara.“ Ruce měla plné, atak si sním nepotřásla. Věděla, že to muž pochopí.


      Úsměv jí opětoval. „Moc rád vás poznávám, Claro. Jsem Israel Baptiste.“


      „Ještě jednou vám moc děkuju, pane Baptiste.“ Clara si přivinula květiny blíž ktělu avyrazila kdomovu. Před dveřmi dobytu se zastavila. Přímo verandu sice neměla, ale roh udveří byl tak akorát velký, aby se tam ta květina vešla. Sklonila se asúsměvem nato místo terakotový květináček postavila.


      Příští neděli znovu zajde zapanem Baptistem anakoupí si uněj čerstvé suroviny nazeleninové lasagne. Náhle ji napadlo, jestli Jonahovi lasagne chutnají. Mohla by… Ne, tak daleko nezajdu, rozhodla se. Zatím ne. Odnese lasagne paní Guillotové. Bylo ale příjemné vědět, že teď už zná dva lidi, kteří by se sní třeba chtěli najíst.


      Znovu pohlédla nakvětinu. Líbilo se jí, jak žluté květy ten pustý betonový povrch rozzářily. Dotek domova. Tátovi by se to líbilo. Přece jen se tu začala zabydlovat.


      Vneděli Clara, přesně jak plánovala, zašla kněkolik bloků vzdálenému stánku pana Baptista asvřelým úsměvem ho pozdravila.


      „Dobrý den, Claro. Jak se odnešním krásném dni máte?“


      „Dobře, děkuju. Růže jsou pořád stejně čerstvé akrásné jako před týdnem.“


      „To je dobře. Moje žena Marguerite pečuje onaši květinovou zahradu aodvádí tam obrovský kus práce.“


      „To musí zahradničení milovat.“


      „To miluje. Ta žena by skvětinami nejradši strávila celý život. Domů se pokaždé vrací celá umazaná odhlíny ašťastná jako blecha.“ Při zmínce omanželce se mu oči naplnily láskou aClara si vduchu povzdechla. Mít muže, jemuž se takhle změní výraz, kdykoli vysloví její jméno… Otom si mohla nechat jen zdát. „Vy ráda zahradničíte?“


      „Nevím. Nikdy jsem to nedělala.“ Opřela se bokem ostolek plný vystavené zeleniny anasávala vůni zralých plodů apůdy. „VOhiu jsme měli malou zahradu, ale rostla tam jen tráva. Táta hodně pracoval anatakové věci neměl čas. Ajá měla vždycky moc práce doškoly. Atady, no, tady mám stěží místo nakytku.“


      Pan Baptiste se uchechtl aClara se naněj usmála.


      „Teď si půjdu nacpat košík tou vaší nádhernou zeleninou,“ oznámila, zvedla košík avložila dovnitř dvě velká rajčata. Pohlédla napana Baptista azamyslela se. Vypadal staře – sice určitě nebyl tak starý jako Dory Dupreová, která se blížila kestovce, ale rozhodně mu muselo být přes osmdesát nebo devadesát. „Pane Baptiste, vy tu žijete odnarození?“


      „Ano, jsem rodák zNew Orleansu.“


      Clara přikývla azvedla dvě sytě zelené cukety. „Dozvěděla jsem se oplantáži Windisle aotom duchařském příběhu spojeném splačící zdí.“


      Pan Baptiste se maličko zamračil. „Ach. Smutný příběh, že?“


      „To je.“ Clara vložila dokošíku tentokrát sytě žlutou cuketu azarazila se. „Hodně mě zaujal.“


      „Nedivím se vám. To místo obklopuje velká záhada. Je škoda, že je opuštěné.“


      Clara otevřela ústa, aby se zmínila oJonahovi, ale pak si to rozmyslela astiskla rty. Sama netušila, proč váhá stím, aby panu Baptistovi prozradila, že tam někdo bydlí, Jonah však podle všeho dává přednost tomu, aby všichni věřili, že je plantáž opuštěná.


      Musí odtamtud vycházet potají, aby nikoho nasvou přítomnost neupozornil. Že by ani vnoci nepoužíval elektřinu? Náhle Clařinu mysl zaplavily otázky. Vduchu si poznamenala, aby je Jonahovi všechny položila. Proč takové tajnosti? Ať už má pro své rozhodnutí jakékoli důvody, nehodlala ho prozradit.


      Navíc tak trochu chtěla jeho přítomnost naplantáži tajit. Je to její sběratel přání.


      „Ano, velká škoda.“ Vybrala si ještě několik kousků zeleniny anaokamžik se zamyslela. Věděla olegendě, okletbě ioté hádance. Sama si zjišťovala informace oWindisleu adoufala, že se dnes odpoledne odJonaha dozví víc. Není ale pravděpodobné, že by Jonah oJohnu Whitfieldovi něco věděl, ne? Možná že by jí pan Baptiste mohl vysvětlit, co to bylo začlověka. „Pane Baptiste, víte něco oJohnu Whitfieldovi? Omuži, který zradil Angelinu Loreauxovou?“


      Pan Baptiste si promnul čelist apoškrábal se vprořídlých šedých vousech. „Moc toho ojeho rodině nevím. Hmm. Zasnoubil se sChamberlainovou nejstarší dcerou Astrid, je to tak?“


      Clara, která právě ukládala dokoše papriku, znehybněla. „Opravdu?“ Že by takhle Angelinu zradil? Tím, že se zasnoubil sjejí poloviční sestrou? Apřesto si ji nikdy nevzal?


      Pan Baptiste vzhlížel kobloze, jako by se snažil zmraků vytáhnout dávné vzpomínky. „Už je to dlouho, co mi babička ten příběh vyprávěla.“


      Díkybohu zavšechny matky ababičky, pomyslela si Clara. Očividně právě ony vyprávěly Angelinin příběh apředávaly ho zgenerace nageneraci. Možná upostelí akrbů, zhoupacích křesel ahoupaček navenkovních verandách.


      Samozřejmě imuži vyprávějí příběhy, ale to ženy si je pamatují dodetailu. To ženy vyprávějí oduších těch, nakteré nezapomněly.


      Pan Baptiste smutně potřásl hlavou, jako by si ty vzpomínky nemohl vybavit, aClaře poklesla ramena. Pak však zvedl prst. „Ačkoli! Pamatuju si, že moje máma říkávala, že její praprateta Lottie pečovala oJohna Whitfielda uněj doma, když onemocněl tuberkulózou. Teta Lottie byla zdravotní sestra avté době bylo časté, že lékaři asestry docházeli zalidmi domů. Lékař mu diagnostikoval tuberkulózu amoje máma se kdysi zmínila, že John odmítl léčbu. Tedy to tvrdila teta Lottie. Prý ho mohli zachránit. Měl jen mírný průběh. Byl ale asi příliš pyšný. Nebo si možná přál umřít. Prý trpěl ošklivými vzpomínkami naválku.“


      Clara zamračeně přikývla. „Ano, slyšela jsem.“ Uvažovala, proč ten muž odmítl léčbu. Otuberkulóze věděla, že smrt nani je ošklivá abolestivá. Proč by si to kterýkoli člověk vybral? Nebo to možná bylo tak, jak říkal pan Baptiste, že byl jednoduše příliš pyšný avěřil, že nemoc porazí ibez lékařského zásahu?


      Clara si spanem Baptistem povídala ještě chvíli, ale to už se uněj začali scházet zákazníci. Clara vzala svůj košík, doplnila doněj další čerstvé ovoce azeleninu, zavše zaplatila apopřála panu Baptistovi pěkný den.


      Nejdřív se vrátí domů apřipraví dva pekáče lasagní, jeden pro sebe, jeden pro paní Guillotovou – ačkoli paní Guillotová určitě bude trvat natom, že jí „zaplatí“ lahvičkou té smradlavé masti. Apak zajde navštívit svého sběratele přání. Clara se celou cestu domů usmívala. Její malý svět rostl.


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      6. kapitola


      


      


      


      Srpen 1860


      


      Angelina nervózně přejela dlaní podřevěném rámu postele apřistoupila koknu. Odřeky Mississippi vanul příjemný vánek, vněmž vrba rostoucí hned zaoknem ohýbala mladý aštíhlý kmínek. Horko prořízl závan větru aAngelina si spokojeně povzdechla. Zaklonila hlavu anechala si chladným vzduchem ovanout rozpálenou pokožku.


      Zajejími zády zaskřípala podlaha. Krev jí zaplavilo nadšení istrach asrdce jí poskočilo.


      Otočila se, pevně se chytila dřevěného rámu okna zazády azadívala se naněj. Tvář měl červenou ačelo se mu lesklo potem.


      Zvedl paži, rukávem košile si otřel pot zčela aobličej mu rozzářil široký úsměv. „Dnes tam bylo tolik rajčat, že by to nasytilo celou armádu.“ Postavil koš nastoličku udveří aAngelina kněmu stočila zrak. Zadívala se natu barevnou nadílku zeleniny ze zahrady, stále obalené hlínou, zníž ji vytáhl.


      Angelina vzhlédla kjeho spokojenému úsměvu atiše se zasmála. „Někdo tě uvidí, jak sklízíš zeleninu vzahradě Chamberlainových, aco si pak otobě pomyslí?“


      „Řekla jsi, že se ozahradu staráš jen ty.“


      Angelina se odvrátila, sklopila zrak apak kněmu oči opět zvedla. Nartech jí stále pohrával úsměv. „No, nikdy nevíš, kdo může jít kolem azjistit, že tam nejsem. Zato riziko to možná nestojí.“


      John zaní jezdil už dva měsíce každé dva týdny pod záminkou, že naplantáž přijíždí jen proto, aby si spaní Chamberlainovou aAstrid vychutnal šálek čaje. Odvacet minut později se sdámami rozloučil, Angelina sklidila čajový servis, pověděla matce nebo kuchtičce, že půjde sklidit zeleninu, amísto toho se tady, vchatce umladé vrby, scházela sJohnem.


      Aby lež osklízení zeleniny nikdo neprohlédl, John sám nasbíral pro Angelinu koš zeleniny, snímž se poté Angelina vrátí dodomu, aby sní tak mohl strávit co nejvíc času.


      Apak se setkali zde, kde si povídali apovídali, dokud se Angelina nemusela vrátit dodomu, než ji někdo přijde hledat nebo začne něco tušit.


      Později večer, vmaličké posteli vchatce, vníž bydlela se svojí matkou, si vybavovala vše, co si spolu řekli, příběhy, které jí vyprávěl oarmádě, osvé rodině, osvém životě, tak odlišném odtoho jejího. Zavřela oči apředstavila si, jak se mu tváře pohnuly, když se usmál, ajak se mu vnich objevil drobný dolíček, při pohledu nanějž se jí zachvělo nitro. Vzpomínala, jak ji občas – tak váhavě – pohladil, zatímco spolu mluvili. Připadalo jí, jako by jeho dotek stále cítila nakůži.


      Dotýkal se jí, jako by byla drahocenný, křehký šperk. Ajakmile stím začal, jedna jeho malá část – jeho ruka, prst, strana stehna – se jí nepřestávala dotýkat, dokud se nerozloučili.


      John kní přistoupil blíž aAngelina ucítila štiplavou vůni čistého mužského potu – potu, který vydal kvůli ní, asoudě podle jeho výrazu to udělal moc rád. Skrví vjejích žilách to dělalo divy… Zrychlila, nebo se zpomalila, sama netušila, co ztoho. Věděla jen, že ji to děsí idělá jí to radost zároveň.


      „Mně to zato stojí, Angelino. Asnad to zato stojí itobě,“ pověděl jí aona by přísahala, že mu zhlasu zaznívá nervozita, jako by se bál, že mu možná poví, že s ním nesouhlasí. Při té představě jí povolily svaly, jako by se jí trochu roztekly. Trávit sní čas se mu líbilo stejně jako jí. Chtěl ho sní trávit víc, chtěl ji.


      Přesto… jí zmínka orizicích připomněla nebezpečí, jež jim může zato, co spolu dělají, hrozit. Zamračeně se odvrátila. To jejich laškování – jejich tajné schůzky natomhle místě – bylo bláhové. Nemělo to smysl. Tak proč týden zatýdnem přichází dotéto chatky, proč cítí vsrdci tu jiskřivou radost atak se nemůže dočkat, až ho spatří, že skoro nevnímá nic jiného?


      „Copak, Angelino?“ Přistoupil kní, uchopil ji zaruce adotek jeho silných rukou jí přinesl pocit bezpečí inebezpečí zároveň.


      Naokamžik spočinula pohledem najejich spojených dlaních, jeho světle zlatavé, její sytě bronzové.


      Pustila ho, odvrátila se odněj avyhlédla oknem naokraj pole cukrové třtiny. Rostliny byly příliš vysoké, než aby mezi nimi spatřila dělníky. Věděla však, že tam jsou. Ano, věděla to moc dobře. Spolu smatkou jim pomáhala ošetřit rány, když se podlouhém akrutém dni vrátili domů. Připravovala masti, které jim přinesly úlevu autišily vyčerpané svaly arozervanou kůži.


      „Nepověděla jsem ti, proč je tahle chatka prázdná, Johne.“


      Neodpověděl, cítila však zazády horko jeho těla apižmovou vůni jeho kůže, akdyž se jí chloupky nazátylku postavily, poznala, že je blízko.


      „Bydlel tu jeden zotroků jménem Elijah se svojí matkou. Elijah byl svalnatý muž se širokými rameny aduší malého dítěte.“


      Angelina si představila toho chlapce vmužském těle, který se neustále usmíval, asevřel se jí žaludek. „Jeden muž změsta řekl, že se Elijah obnažil před jeho manželkou. Prý si přímo uprostřed ulice spustil kalhoty azpůsobil jí takový šok, až omdlela.“ Angelina se odmlčela aobrnila se. „Elijah si neustále hrál stím provazem, který nosil místo pásku. Pořád ho… rozvazoval azavazoval. Byl stydlivý azakřiknutý. Vsrdci byl dítětem. Nechtěl nikomu ublížit. Prý se usmíval, ikdyž mu přes hlavu přetahovali oprátku.“


      Angelina se otočila azadívala se naJohna. Vjeho očích se zračil stejný smutek, který určitě musel planout ivjejím pohledu. Smutek, který se jí usadil vsrdci pokaždé, kdy pomyslela naElijaha anespravedlnost, již utrpěl. Vjeho pohledu však spatřila ivztek, aprávě kvůli tomu, spíš než kvůli smutku, mu věřila oto víc.


      „Pan Chamberlain to nezastavil?“


      Angelina zavrtěla hlavou. „Bylo povšem dřív, než se dozvěděl, co se stalo. Samozřejmě spustil povyk, proč ho osituaci nezpravili dříve, ale kčemu to bylo? Elijah byl už mrtvý.“


      John ji uchopil zapaže apřitáhl si ji ksobě. Naokamžik ji omráčil šok apak se kněmu naklonila. Ještě nikdy ji muž neobjímal, nikdy nestála nikomu takhle nablízku, leda matce, když byla ještě malou holčičkou. Ach, ocitnout se někomu vnáruči je tak příjemné. Tak moc příjemné. Tak… moc to chtěla.


      „Angelino,“ zašeptal jí dovlasů, „nedovolím, aby se ti něco takového stalo. Ochráním tě. Svět se mění. Každým dnem víc avíc. Děje se tolik věcí, jaké si nedovedeš ani představit.“ Samozřejmě že nedovedu, pomyslela si ata slova jí rezonovala myslí. Jak by taky mohla? Její malý svět začínal akončil naplantáži Windisle.


      Zvedla bradu avzhlédla kněmu. Jejich rty se ocitly tak blízko sebe, až nakůži cítila jeho dech. Voněl pomátovém čaji, který nedávno vypil sAstrid, jež namuže, snímž se Angelina sblížila, hleděla snepokrytou chtivostí. Kvůli jeho rodinnému jmění zaněj paní Chamberlainová toužila provdat svou dceru. Anatomto plánu také neúnavně pracovala.


      Ach, ano, Angelina si zahrávala snebezpečím. „Ale nemění se dost rychle, Johne. Ajak bys mě mohl ochránit? Jsi jen jediný muž. Říkáš, že se svět mění, jenže já nevidím jediný důkaz. Apřesto,“ přitiskla se kněmu ještě blíž, „se nedokážu zastavit, chci se stebou vídat, chci…“


      Co chci? Sama nevěděla, apřesto vní ta bezejmenná touha planula. Ta neustálá touha pomuži, jehož nemohla mít.


      „Johne, tohle… tohle setkávání není dobrý nápad anedává smysl. Je to –“ Než však stihla dopovědět, sklonil se kní, něžně přitiskl rty najejí aznehybněl.


      Jejich dechy se propletly, jejich srdce poskočila, bušila vjednom rytmu aAngelinu napadlo, že možná čeká, až jeho polibek prohloubí. Nebo ne. Neměla by to udělat, neměla by se oddávat zakázanému polibku, nebezpečnému, tajuplnému polibku, znějž se jí vhrudi zatřepotala křídla tisíců světlušek.


      Angelina si tichounce povzdechla apřitiskla kněmu ústa ještě víc. John přidušeně zamručel, přitáhl si ji ksobě, naklonil hlavu aolízl jí rty. Pootevřela ústa, dovolila mu donich vstoupit aztratila se vjeho chuti, vjeho dotecích, vté náhle jistotě, že ačkoli musí svůj vztah tajit, není naněm nic špatného. Vůbec ne. Cítila to tak vtom místě hluboko vnitru, jež znalo jen lásku anic jiného.


      Svět se možná změní. Možná také ne. Netušila. Věděla však, že tak jako tak už pro ni není cesty zpět.


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      7. kapitola


      


      


      


      


      


      Jonah pomalu kráčel kplačící zdi. Vkorunách stromů nad jeho hlavou vesele zpívali ptáci apři svých hrách šustili listím. Clara už tam byla. Viděl její pohybující se postavu vesvětle, jež dovnitř pronikalo škvírou upaty zdi. Srdce se mu nadmulo apři tom pocitu ho napadlo, že by měl možná pomalu vycouvat. Ale co? Jen si budou chvíli povídat. Navíc jí přece dluží nějaké informace, ne? Navzdory všem svým chybám – aže jich bylo víc než dost – vždy dodržel slovo.


      „Ahoj, Jonahu.“


      Posadil se, opřel se ozeď azvedl jednu nohu, aby si nani položil paži. „Máš dobrý sluch.“


      „Prozradilo tě křupání trávy.“


      „Aha.“ Vparném létě tráva zvětší části uschla azhnědla. New Orleansu by se hodila trocha deště. „Jak se máš, Claro?“


      „Dobře. Připadá mi, že se tu konečně zabydluju.“ Zněla šťastně. Jonah se usmál.


      „To jsem rád.“


      Uslyšel, jak si Clara poposedla. „Ijá. A, Jonahu, chtěla bych ti poděkovat.“ Zaváhala, než pokračovala. „To, že sem chodím, povídám si stebou… Připadám si, jako… Já nevím, jako bych měla kamaráda, a, no, doufám, že nevadí, když tě zaněj považuju. Zasvého kamaráda.“


      Jonah chvíli neodpovídal. Srdce se mu vhrudi divoce rozbušilo. Přesvědčil sám sebe, že Clara žádná kamarádka není, adíky tomu pro něj bylo snazší si sní povídat. Ale teď… Zatraceně.


      „Ne, nevadí,“ odpověděl apotom slově se ušklíbl, protože co to sakra dělá?


      Měl by jí říct, že se snikým nepřátelí aže je Clara blázen, jestli ho zakamaráda považuje. Nezná ho. Ani by jí nedovolil, aby ho poznala, atak jakékoli „přátelství“, které je pojilo, bylo velmi omezené adočasné. Právě to by ho však mělo uklidnit, že je vpořádku tak označit to, co je pojí, ne?


      Byl si jistý, že zaním přestane chodit, jakmile se ochladí, nebo ještě dřív, pokud pozná jiné lidi, což se nevyhnutelně stane, když se tu tak „zabydluje“. Aon se vrátí dosvého kokonu zazdí abude povšem. „Jistě, Claro, klidně mě považuj zasvého kamaráda.“ Dočasného kamaráda.


      Zhluboka vydechla, jako by vočekávání jeho odpovědi tajila dech, akdyž promluvila, vjejím hlasu zněl úsměv. „To jsem ráda.“


      Oblečení jí nakameni zašustilo, jak si poposedla. „Kousek odmého domu má jeden starý pán stánek sdoma vypěstovanou zeleninou. Zeptala jsem se ho naJohna Whitfielda aon mi prozradil něco zajímavého.“ Pak mu pověděla otuberkulóze aotom, že John Whitfield odmítl léčbu. „Věděl jsi to?“


      „Ne. Ale orodině Whitfieldových toho moc nevím. Příběhy, které jsem slyšel jako malý, se točily hlavně kolem plantáže alidí, kteří tu žili.“


      „Aha. Věděl jsi, že byl John Whitfield zasnoubený sAstrid Chamberlainovou?“


      Jonah se zamračil. „Slyšel jsem otom, ale když se John vrátil zválky, nakonec se nevzali. Astrid se provdala zaHerberta Daviese.“


      Clara se naopačné straně zdi nachvíli odmlčela. „Prý se John vrátil zválky spsychickými problémy. Možná se nevzali právě proto. Ztoho, co jsem slyšela, jsem pochopila, že se stáhl doústraní.“


      Možná tohle byl důvod, proč si Jonah připadal stím mužem blízký – chápal, proč by se chtěl člověk uzavřít před světem. John byl zároveň vesvém příběhu kořenem zla aitohle sním měl Jonah společné.


      „Pokud měl opravdu takové problémy, chápu proč. Občanská válka… To nebylo nic hezkého. Co všechno musel vidět…“ Výbuchy… oheň… žár… krev. Tolik krve. Jonah pevně zavřel oči azachvěl se. Bezděčně zvedl ruku kesvé znetvořené tváři.


      Clara mlčela, jako by vjeho hlasu zaslechla něco, co jí nechtěl prozradit. Pochvíli promluvila, avšak její hlas zněl váhavě. „Ano. To si můžu jen domýšlet.“ Oba se naokamžik odmlčeli, než se zeptala: „Jonahu, povíš mi něco málo otom, vjakém stavu Windisle je? Jak to tam vypadá?“


      Jonah si povzdechl atak nejlépe, jak to jen dovedl, setřásl zmysli planoucí výjevy. „Není vnejlepším stavu. Potřebuje opravit fasádu asamotný pozemek je natom hrozně. Růžová zahrada je zarostlá, přestože se oni Myrtle snaží pečovat. Chatky otroků jsou ale pořád vdobrém stavu –“


      „Ty chatky pořád stojí?“


      „Všech patnáct. Nábytek vystěhovali, ale samotné domky tam pořád jsou.“


      „Páni,“ vydechla Clara. „Chodíváš tam někdy?“


      „Jednou začas při ranním běhu.“


      „Běhu?“


      „Člověk se musí osvoje tělo starat.“ Ačkoli Jonah popravdě nemusel vůbec nic ateď uvažoval, proč vůbec každé ráno cvičí. Už osm let. Možná aby měl aspoň nad něčím kontrolu?


      Srolí, kterou sehrál vté strašlivé tragédii, kníž před lety došlo, nic udělat nemohl, aani neměl jak upravit znetvořený obličej – ne že by to udělal, ikdyby mohl, zaslouží si všechny jizvy, které teď nosí natěle – ale mohl udržet své tělo silné. Mohl se postarat, aby mu srdce dál bilo. Ato ho překvapovalo. Připadalo mu to jako drobný důkaz naděje. Domníval se, že přijel naWindisle umřít, ale… dřel, aby se udržel zdravý anaživu. Možná by se nad tím měl později zamyslet.


      „To je asi pravda. Mám jednu mast nabolavé svaly –“


      Jonah zasténal. „Stačí, že páchne jeden znás. Kdybych tu mast používal ijá, tráva naobou stranách zdi tím smradem zvadne.“


      Clara se zasmála ajejí smích přešel vpobavené hihňání. Jonahovi se nadmulo srdce ausmál se. Byl rád, že ji dokázal pobavit.


      „Abys věděl, tady naté straně je tráva vpořádku.“ Její smích odezněl aClara naokamžik utichla. „Popsal bys mi to? Jak to vypadá natvojí straně?“


      AJonah to udělal. Každý týden, kdy se Clara vracela kplačící zdi aposadila se naprotější straně dotrávy. Letní dny plynuly jako písek vpřesýpacích hodinách. Vyprávěl jí ostarých vrbách zakrytých závoji změkkého mechu iopolích cukrové třtiny, která zarostla azplaněla apohltila pěšiny, jež kdysi muži aženy vyšlapali. Vyprávěl jí ozahradě zachatkami otroků, která stále plodila zeleninu, přestože se oni teď už nikdo nestaral.


      Azatímco růže vzahradě seschly ajejich větve prořídly azarostly trny, ta zeleninová zahrada – přestože zarostla trávou – dál ibez péče lidí nesla plody.


      Vodu brala zdeště aživiny zbohaté louisianské půdy. Plodila mimo jiné šťavnatá rajčata, křupavé okurky ipálivé papričky všemožných druhů.


      Myrtle říkávala, že kdyby byla mladší asilnější, zahradě by se věnovala víc, ale Jonahovi to připadalo zbytečné, když si zelenina vedla sama dobře.


      Jonah popsal Claře všechny pokoje vdomě iskřípající dřevěné podlahy, které pod nohama kvílely, apřesto se místy stále leskly leštidlem. Dům byl vetřicátých letech zrenovován, ale odté doby se naněj nesáhlo, aačkoli nábytek, závěsy inádobí vykazovaly známky stárnutí aopotřebení, stále si zachovávaly krásu.


      Zatímco Jonah mluvil, všiml si, že mu hlas zesílil ajeho přízvuk se zdůraznil, jako by slyšel hlasy těch, kdo poprvé promluvili oplantáži Windisle avyprávěli mu příběh oAngelině.


      Clara ho poslouchala, uchvácená jeho vyprávěním, anasávala dosebe všechny detaily, onichž se jí Jonah zmínil. Apak se jí zeptal natanec, naškoly, kde studovala, nato, kdy si poprvé uvědomila, že se chce živit tancem.


      Vyprávěla mu osvých učitelích ioostatních tanečnicích. Popisovala mu arabesky, soubresauty, relevé ibrisé volé. Aon se smál, zatímco mu vše popisovala avyslovovala baletní termíny povýšeným francouzským přízvukem, aona se kněmu se smíchem přidávala – sladkým aperlivým jako bublinky šampaňského. Bylo to jako kouzlo, které hodila přes zeď ajež on dosebe pohltil.


      Aano, jejich společně trávené chvíle připadaly Jonahovi kouzelné – přinášely mu úlevu odjeho života netvora. Věděl, že to takhle nepotrvá navěky, vjejí společnosti nato však nechtěl myslet. Až to skončí, aono to skončí, pak teprve se stím vypořádá.


      Aspoň pro tuto chvíli byli jen muž ažena usazení každý nasvé straně zdi, odděleni tlustou vrstvou kamene, avšak jejich srdce se přesto spojila. Aprozatím si chtěl tyto společné okamžiky užít.


      „Co tu pro všechno nasvětě děláš, Jonahu Chamberlaine?“


      Cecilův hlas vytrhl Jonaha ze zamyšlení. Vstal, otřel si pot zčela azabořil lopatu domulče. Opřel se oni asnažil se působit nenuceně, zatímco se díval, jak se kněmu muž blíží.


      „Já,“ rozhlédl se, „mulčuju.“


      Cecil se zastavil uJonaha azmateně se zadíval nahromadu mulče ujejich nohou apoté vzhlédl kJonahovi. Poškrábal se nazátylku. „Dooobře.“ To slovo protáhl, jako by se snažil získat čas, než zavolá muže se svěrací kazajkou.


      Jonah se tiše uchechtl. „To mi… navrhl někdo, koho znám.“


      Cecil naklonil hlavu aohlédl se přes rameno. „Myrtle?“


      Napěšině se objevila Myrtle. „Copak?“


      „Jonah má… někoho.“


      Panebože. „Cecile, onic nejde.“


      „Někoho?“ Myrtle knim došla sobličejem tak přetékajícím nadějí, až Jonah zasténal.


      „Prosím vás, nechte toho.“


      „Kdo je to?“ zeptal se Cecil. „Poznal jsi ji přes e-mail?“


      Jonah opřel lopatu okřoví, kněmuž se chystal přisypat mulč, astáhl si zahradnické rukavice. „Asi myslíš internet. Ane, nepoznal jsem ji nažádné seznamce.“


      Ačkoli ho ta ubohá představa trochu pobavila. Co by si napsal dopopisku? Možná něco jako:


      Politováníhodný znetvořený poustevník hledá… no, vpodstatě jakoukoli ženu, sníž by se mohl zanocí setkávat nazchátralé, duchy zamořené plantáži.


      Kristepane.


      Cecil sMyrtle si vyměnili pohled. Oba věděli, že Jonah nevychází zdomu, auvažovali, jestli se přece jenom nezbláznil anezačal vidět duchy, onichž všichni tvrdí, že se poWindisleu potulují.


      Jonah nechal práci být avykročil kdomu. Kzahradničení ztratil sílu. Cecil sMyrtle mu byli vpatách. Napadlo ho, že by jim všechno vysvětlil, ale při té představě se mu dohrudi zabodl ostrý osten paniky. Co by jim asi tak řekl? Poznal jsem tu holku přes zeď. Nikdy jsem ji neviděl, ale myslím, že bych se doní dokázal zamilovat.


      Zastavil se. Srdce mu vhrudi divoce bušilo avhlavě mu zněly poplašné sirény.


      To je absurdní. Zamilovat se? Ijemu to připadalo ubohé.


      Jeho vztah sClarou, pokud se to tak dá nazvat, vznikl nazákladě jeho osamělosti aizolace. Nic víc. Ano, tvrdila osobě, že je jeho kamarádka, ale popravdě to je stěží známá. Jen někdo, ským si tu atam povídá. Kdyby vedl normální život, byla by pro něj nastejné úrovni jako upovídaný pošťák nebo sousedka, která vás zastaví naulici, aby svámi prohodila pár slov. Jen bezvýznamná osoba.


      Donutila ho přemítat ověcech, naněž už dlouho nepomyslel, to je fakt, ale ona, Clara, je jako člověk nepodstatná.


      Mluvit skýmkoli jiným než sMyrtle aCecilem by vněm probudilo úplně stejný pocit. Apřesto mu ta myšlenka zněla vduchu dutě. Věděl, že si jen něco nalhává. Avěděl, co stím musí udělat.


      Později dorazil Jonah kplačící zdi aposadil se dotrávy naobvyklém místě pod dubem. Zkošaté koruny se kzemi snesl sytě zelený list apřistál Jonahovi naklíně. Zvedl ho, naklonil hlavu, aby si ho prohlédl zdravým okem, aotočil ten křehký lístek mezi prsty. Všiml si jemného náznaku zlaté ažluté, jež lemovaly žilky listu. Něco, co by nezaznamenal, jen pokud by tomu věnoval čas aprohlédl si list zblízka. Bylo toho tolik, co vživotě přehlížel, protože měl moc práce – protože byl příliš sebestředný – než aby věnoval chvilku azadíval se navěci zblízka, aby jim lépe porozuměl. Ta představa mu připadala depresivní. Kéž by… kéž by…


      Zavanul slabý vánek apřes stromy amočál, jež ho dělily odřeky Mississippi, ssebou přinesl vůni vody bohaté naminerály. Ta vůně si ho našla izazdí, vmatném stínu vrhaném staletí starými duby. Jsou věci, před nimiž se schovat nedá. Jsou věci, kterým neuniknete. To moc dobře věděl. Poznal to navlastní kůži.


      Uslyšel bouchnutí dveří auta aochvíli později ho pozdravil Clařin udýchaný hlas, když se posadila naprotější straně zdi. „Jak se máš?“


      „Dobře. Co ty?“


      „Všechno mě bolí.“ Zasténala. „Včera večer se nám trénink protáhl. Kvůli smradu jsem přestala používat mast odpaní Guillotové, ale jedno ti povím. Ta mastička funguje. Možná to budeš muset ještě jednou přetrpět.“


      Jonah se uchechtl. „Jsem naopačné straně zdi, Claro. Větší starosti by ti mělo dělat, co si budou myslet lidé, skterými se vídáš tváří vtvář.“


      Naokamžik se rozhostilo rozpačité ticho aJonah si odkašlal. „Když už jsme utoho, nikdy jsem se nezeptal, kdo tě sem každý týden vozí.“ Předpokládal, že se sem pokaždé sveze snějakým kamarádem nebo kamarádkou, ale nikdy se otom člověku nezmínila.


      „No, objednávám si Uber.“


      „Co je to Uber?“


      „No, osobní taxi. Je to aplikace nazákladě lokace.“ Zarazila se. „Opravdu jsi nikdy oUberu neslyšel?“


      Jonah se zastyděl. Nejen že nikdy neslyšel oUberu, ale ani si nevzpomínal, jestli někdy nějaké aplikace používal. „Moc často se ven nedostanu, Claro. Asi by se dalo říct, že mě svět… vurčitých věcech tak trochu minul.“ Nebo spíš vtolika věcech, že by je ani nespočítal. Jen zpředstavy, co všechno se děje „tam venku“ naopačné straně zdi, se ho zmocňovala úzkost ašok. Zapřel se dlaněmi ostudenou tvrdou zem, popadl dopěstí stébla trávy anechal si je proklouznout mezi prsty. Ten dotek ho okamžitě uklidnil.


      „Moc často se ven nedostaneš?“ zopakovala Clara váhavě. Už dřív se ptala najeho život, ale její otázky pokaždé přešel astočil řeč zpátky kWindisleu.


      Ptala se ho, proč všichni věří, že je plantáž opuštěná, jestli si vnoci svítí elektřinou, nebo nechává zhasnuto, aon jí popravdě odpověděl, že ačkoli světla napozemcích přestala fungovat už před lety, světla vdomě jsou vnoci skrytá zastromy, kterých roste napozemku plno.


      Neprozradil jí však, že svítivost žárovek stáhl aobčas nerozsvítí vůbec, protože ho kekonci dne světlo bodá dozraněného oka azpůsobuje mu bolesti hlavy.


      Zavřel oči apřipomněl si, co musí udělat. Věděl, že je to tak správné, věděl, že by měl být upřímný. Měl by jí prozradit, že zplantáže nevychází – vůbec – aže ačkoli spolu navázali dočasné přátelství, nikdy odtud zažádných okolností neodejde. Aměla by znát důvod.


      „Jak často, Jonahu?“


      „Nikdy,“ odpověděl tiše. „Neopustil jsem Windisle osm let.“


      Věděl, že Clara mlčí, protože ji jeho odpověď překvapila amožná itrochu zmátla.


      „Nikdy,“ zopakovala. „Cože? Proč? Co tedy… Co děláš?“


      „Já…“ Bože, co dělá? Existuje. Stěží. „Prostě…“ Opřel si hlavu ozeď apřitiskl si tvář kchladnému tvrdému kameni.


      „Co, Jonahu? Copak? Pověz mi to, prosím.“


      Mraky nanebi zastínily slunce auž tak blednoucí světlo zesláblo ještě víc. Jako by chtělo navodit intimnější atmosféru. Připadalo mu, jako by se svět smrskl jen naně dva.


      Hledal ta správná slova aduše mu ztěžkla únavou. Žádná slova by to nenapravila, abože, jak byl unavený. Tak zatraceně unavený ze vší té bolesti. Atady ateď si připadal jako uzpovědi. Nebo tomu tak vždycky bylo. Možná že právě to ho nutilo se zas aznovu vracet kezdi apovídat si sní. Apřesto to ke Claře nebylo tak docela fér, že?


      Věděl, že stou přetvářkou musí přestat – kvůli nim oběma. Že jí musí povědět pravdu. Když už se však chystal přiznat kesvému největšímu hříchu, uvědomil si, že sám poněčem zoufale touží, jen netuší, co to je. Očistit svou duši? Cítit se opět naživu? Aspoň nakrátkou chvíli? Je vůbec cokoli ztoho možné?


      „Lituju,“ vydechl. „Prostě lituju. Postavil jsem si natom celou kariéru. Tady zazdí.“


      „Ach,“ vydechla avtom slově bylo tolik citů, že se otočil, poklekl, opřel si dlaně ozeď auvažoval, jestli dělá Clara právě totéž, jestli jsou její ústa někde poblíž jeho. Jakou barvu mají její oči? Jaký výraz má právě vepsaný dotváře? Chtěl to vědět, apřesto nevědět – zachovat anonymitu. Právě to mu dovolovalo si sní tak dlouho atak upřímně povídat.


      „Vím, jaké to je. Čeho lituješ, Jonahu? Myslíš… že bys mi to mohl povědět?“


      Její soucit nečekal achytil ho zasrdce. Nezasloužil si ho. Brzy si to uvědomí iona aodejde. Apřesně to přece chce, ne?


      Opřel se ochladný hladký kámen azavřel oči. Vybavil si, jak se mu nad hlavou převalovaly mraky itoho dne, kdy ležel nazemi, napůl mrtvý, apřál si smrt.


      Stále cítil bolest, kterou mu výbuch způsobil, ito, jak mu obličej hořel – pronikavě, ostře – apak se dostavila požehnaná otupělost azvuky ustoupily. Dostavila se nevěřícnost apoté zármutek. Nic než jen zármutek. Připadalo mu, jako by nikdy nepřestal truchlit.


      „Zabil jsem svého bratra.“ Adalší. Bylo jich tolik. Šest nevinných, jejichž jména si dodnes pamatoval. Občas si je opakoval při běhu akaždá slabika se mu přitom zabodávala dosrdce jako drobný nůž. Zasloužil si to. Zasloužil. Atak vtom pokračoval – celé ty roky. Nikdy nepřestal.


      Zaslechl, jak tiše zalapala podechu. „Ty…“


      „Nechtěl jsem, ale zabil jsem ho. Nesu zajeho smrt zodpovědnost. Izasmrt všech ostatních. Jsem netvor zazdí, Claro. To jsem.“


      Sužovala ho krutá muka. Vydechl, jako by přiznání bylo hmatatelná věc svlastní živou duší, jež mu roky dlela vhrudi, pohřbená pod všemi těmi slovy. Apřesto vněm přiznání nepotlačilo pocit viny. Jen přililo olej doohně. Teď to věděla iona, ta dívka, která sním tak něžně promlouvala, která mu říkala sběratel přání avracela se zaním.


      „Ach, Jonahu. Co se stalo?“


      Proč se ho nato ptá? Co tu ještě pořád pohledává? Proč ji to, co právě řekl, neodehnalo? Opravdu chce potakovém přiznání znát detaily? Opravdu touží být inavzdory tomu dál jeho „kamarádkou“? Možná je jen pitomá. Nebo dychtí potrestu. Nebo je jedna ztěch fanatických dobrodějek, co si myslí, že může spasit jeho duši.


      Když se přestěhoval naplantáž Windisle, přesně takoví lidé zaním chodili. Možná se oněm dozvěděli vezprávách atušili, že tu bydlí. Nebo možná byla jen náhoda, že se tu ukazovali sletáky abrožurami ospáse avykoupení. Křičel naně přes bránu, varoval je, že jestli okamžitě neodtáhnou doprdele, zavolá naně poldy, aať už se nikdy nevrací.


      Azatraceně, najednou jako by ho všechna síla opustila. Nejraději by si lehl dotrávy ausnul. Najejí otázku neodpověděl, atak mezi nimi zůstala viset jako ta kamenná bariéra.


      Clara mlčela aJonah byl zato rád. Otočil se zpátky, opřel se ozeď amysl isrdce mu zaplavily vzpomínky: naJustina, jak se předklání přes okraj palandy, naníž jako malí spali, jak si vypráví osvých snech aotom, čeho by chtěli vbudoucnu dosáhnout ajak budou úspěšní ajak spolu změní svět.


      Vybavil si svého bratra to léto, než odjel navysokou. Saltem skočil zjejich lodi, se smíchem se vynořil nad hladinu apak se jeho smích vJonahově mysli změnil vzamračený výraz – výraz, snímž tehdy odešel zjeho kanceláře. Promluvíme si jindy.


      Vytrhl se ze vzpomínek, opřel se tváří ozeď aspovzdechem si položil dlaně natrávu vedle stehen. Vzpomínky mu přinesly tolik bolesti, až se mu sevřel žaludek. Události, které následovaly poté, si vybavoval, avšak jen jako vmlze. Jako vmlze vyplněné hrůzou aděsem. Aodté doby zněj zbyla jen prázdná schránka, stín bývalého já. Což si také zasloužil. Proč žiju, když ostatní takové štěstí neměli?


      „Jonahu?“


      Jeho jméno ho vytrhlo ze vzpomínek – nádherných, tragických, nezměnitelných – jež mu vířily vzármutkem přetékající mysli. Bylo jich tolik.


      Vstal. Bylo mu zle. „Musím jít.“


      Uslyšel, jak iona vstává. Její hlas teď slyšel hned pod hlavou. „Počkej. Omlouvám se, jestli –“


      „Zato nemůžeš, Claro. To jen…“ Žaludek se mu obracel. Měl pocit, že snad bude zvracet. „Jsem tu zavřený zurčitého důvodu. Jmenuju se Jonah Chamberlain. Vyhledej si mě. Apak už se sem nevracej.“ Věděl, že ten poslední příkaz je zbytečný. Až se dozví jeho příběh, nevrátí se tak jako tak.


      Rychle odešel anaClařino volání zprotější strany nereagoval.


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      8. kapitola


      


      


      


      


      


      Hlavní knihovna mívá vúterý otevřeno až dodevíti. Clara se nainformacích zeptala, kde by našla počítače pro veřejnost. Pomalu, znepokojeně kráčela směrem, kudy jí knihovnice poradila. Natom, co se chystala udělat – vyhledat si informace oJonahovi – jí připadalo něco… nesprávné. Jako by narušovala jeho soukromí. Apřesto jí řekl, ať to udělá. Jmenuju se Jonah Chamberlain. Vyhledej si mě. Chamberlain.


      Netušila proč, ale vůbec ji nenapadlo, že by mohl pocházet zrodiny Chamberlainů. Myslela si, že je zaměstnanec, který se spolu sMyrtle aCecilem oplantáž stará, nebo že je třeba vzdálený příbuzný.


      Možná to bylo tím, jakým způsobem ajak krátce mluvil orodině Chamberlainových, takovým… odtažitým tónem protkaným opovržením. Předpokládala, že tak mluví ozaměstnavateli, kterého si neváží.


      Vyptávala se ho, to jistě, ale on pokaždé změnil téma nebo stočil řeč zpět kWindisleu. Aona mu to dovolila, říkala si, že se jí otevře, jestli aaž nato bude připravený. Nechtěla naněj tlačit, protože vycítila, že se vněm ukrývá tolik smutku. Tolik… osamělosti.


      Ateď už věděla, že měla pravdu. Je poustevník. Nikdy nevychází zpoza plačící zdi, ato ani potají. Proč?


      Vzpomněla si, jak mluvil oJohnu Whitfieldovi. Když popisoval jeho válečná traumata, zhlasu mu zaznívalo takové pochopení. Uvažovala, jestli iJonah býval vojákem.


      Odložila tašku napodlahu vedle židle azapnula počítač. Ráda by si koupila notebook, ale šetřila naauto, anato bude potřebovat každý cent. Navíc předpokládala, že knihovna bude mít přístup kmnoha archivovaným novinovým článkům.


      Odolávala nutkání zadat jeho jméno doGooglu. Pokud by si ho vyhledala – aaž dotoho dne se nerozhodla, jestli to udělá – chtěla si oněm zjistit všechno. Osm let, řekl. Žil zatou zdí už osm let. Což znamená, že ať už chtěl, aby se oněm dozvěděla cokoli, muselo ktomu dojít před osmi lety.


      Nevracej se, přikázal jí. Už dva dny nedokázala vytřást zhlavy jeho poslední slova ajejí zklamání azmatek jen narůstaly. Abolest usrdce. Protože pravda je, že se poslední měsíc apůl každý týden těšila nanedělní večer, kdy se opět posadí nato místo naproti němu přes zeď, bude si sním povídat, dozvídat se nové věci a– jak věřila – budovat přátelství, jež se nepodobalo ničemu, co doté doby poznala.


      Vdobě dospívání neměla nakamarády moc času, nato trávila spoustu hodin nanáročných trénincích avystoupeních. Nikdy neměla čas chodit navečírky nebo nakupovat nebo dělat další věci, kterým se ostatní dívky společně věnovaly. Dokonce itěch několik kluků, snimiž chodila, nakonec omrzelo, jak málo času naně měla. Nadruhou stranu se jim možná nevěnovala schválně. Asi dovztahu nikdy nedávala celé srdce.


      Možná právě tohle všechno je důvodem, proč je pro ni pouto sJonahem tak důležité.


      Ráda sním trávila čas asvěřovala se mu svěcmi, onichž nikomu jinému nikdy nepověděla. Aráda mu naslouchala. Líbilo se jí, jakým způsobem popisoval svůj svět. Jak přidával drobné detaily, které, jak věděla, vycházejí zněj samotného, zjeho pohledu naonu věc, jako třeba když Myrtle přirovnal kježkovi: buclatá aobčas naježená, ale nekonečně oddaná ata nejroztomilejší osoba nasvětě.


      Aačkoli se sní vědomě nepodělil osvé soukromé záležitosti, věděla, že itohle jsou drobné kousky Jonaha, aona je přijala achránila jako drahocenný dar, stejně jako si cenila těch drobných poznámek, které paní Guillotová vprůběhu vyprávění pronášela ozesnulém manželovi.


      Takové detaily jsou jako poklad, onějž se lidé dělí jen stěmi, jimž důvěřují, aClara je tak brala.


      Windisle ji uchvátil hned prvního dne, kdy přijela, avšak díky Jonahovi se doněj zamilovala. Popsal jí ho tak láskyplně adonejmenších detailů ajeho hluboký hlas ztěžklý přízvukem se nesl škvírami vezdi, obklopoval ji, až se celá rozplývala ačervenala jako květy našlahounech, jež obrůstaly bránu aovíjely tepané železo, až to vypadalo, jako by bránu tvořily jen květy alisty. Přesně tohle sní udělal ion, zatímco tam sedávala, obloha se měnila arozplývala se vtemnotě. Jako by ji uhranul. Jako by ji uchvátilo něco silného amilého.


      Jonah.


      Její sběratel přání.


      Její splétač snů shlasem jako štěrk asamet.


      Naokamžik se jí ruce zastavily nad klávesami, než konečně vydechla, přitiskla knim bříška prstů anapsala jeho jméno.


      Okamžitě jí vyjelo tolik výsledků, že ani netušila, kde začít. Uvědomila si, že se celá třese, azmocnilo se jí něco, co nedokázala pojmenovat. Tímhle se samozřejmě všechno změní. Pokud to nedokázalo to, co jí osobě sám prozradil – Zabil jsem svého bratra, jsem netvor zazdí – tímhle se už všechno změní určitě. Cítila to vhluboko vnitru.


      Nejdřív si otevřela obrázky anaklonila se kmonitoru, když se zněj – Jonaha Chamberlaina – ztoho hlasu zazdí, stal muž zmasa akostí.


      Opřela se ahleděla nafotografii, naníž se usmíval. Moc neuvažovala nad tím, co by měla čekat, ale tohle to určitě nebylo.


      Stočila pohled zjeho ostře řezané čelisti přes plné usměvavé rty avysoko posazené lícní kosti až kesvětle hnědým očím zdobeným tmavě hnědým obočím. Panebože.


      Obličej měl jako stvořený pro fantazie apohádky, pro umělce apódia, filmová plátna atemné, hvězdami poseté noci. Vlasy, sčesané dozadu, měl vlnité atmavě čokoládově hnědé, jejich linie mu nad čelem lehce ustupovala došpičky, jako by ukazovala kjeho dokonalému obličeji.


      Polkla anakůži ji zamrazilo. Pohled najeho krásu, stvořenou zdrobných pixelů, odhalenou naplochém počítačovém monitoru, ji téměř bolel, netušila však proč.


      Clara se přiměla sjet poobrazovce oněco níž. Navětšině fotografií byl Jonah zachycený vobleku. Mocný asebevědomý se skláněl kmikrofonu. Najiných se zdálo, že je právě vsoudní síni, afotka zblízka, ta, která jí jako první vzala dech, pocházela zbrožury advokátní kanceláře. Jonah Chamberlain je právník. Nebo jím aspoň byl.


      Přepnula zobrázků navyhledávání, otevřela si první článek apustila se dočtení. Vkrku ji pálila žluč, čím víc se jí zmocňovala hrůza.


      Ohodinu apůl později Clara nejistě vstala odpočítače, unějž seděla jako přilepená. Roztřesenýma rukama zvedla svoji tašku apřevrátila přitom kelímek stužkami. Rozletěly se podesce stolu ažena sedící naproti poní střelila rozezleným pohledem.


      Aniž by tužky uklidila, vyšla Clara rychle zknihovny, zhluboka se nadechla arozběhla se pryč, daleko, předaleko.


      Před informacemi, které se dozvěděla, však utéct nemohla apřed očima stále viděla fotografii svého usmívajícího se sběratele přání, naníž sklenkou šampaňského připíjí nasvůj úspěch jen krátce předtím, než se tolik světů – včetně toho jeho – proměnilo vprach.


      „Dneska jsi mi připadala nějak napjatá.“


      Marco zvedl Clařinu tašku apřehodil si ji přes rameno. Natáhla se poní, ale on stím svým charakteristickým úsměvem ucouvl avykročil.


      Povzdechla si adoběhla ho. „Včera jsem to trochu přehnala. Dneska jsem se chtěla šetřit, abych si nic nenatáhla.“


      Střelil poní skeptickým pohledem apovytáhl tmavé obočí. Společně prošli dvoukřídlými dveřmi naparkoviště. „Kde parkuješ?“


      „Nikde. Jezdím autobusem.“


      Zarazil se aotočil se kní. „Ty jezdíš dodivadla adomů každý den autobusem?“


      „Prozatím.“ Pokrčila rameny. „Šetřím naauto.“


      Potřásl hlavou aitalsky si zamumlal něco, čemu nerozuměla. Možná chudinka? Bezmocná žena? Snadná kořist? Mohlo to být cokoli ztoho. Marco je největší svůdník vsouboru – aClara si byla docela jistá, že se neomezuje jen nasvé kolegyně.


      „Svezu tě.“


      „Ne, díky.“ Clara natáhla ruku posvé tašce.


      Marco otevřel pusu, pak ji zas zavřel aClara se při pohledu najeho zmatený výraz málem uchechtla. Očividně nebyl zvyklý, že by ho kdokoli kvůli čemukoli odmítl.


      Co si tak všimla, ostatní tanečnice – aněkteří tanečníci – téměř omdlévali, kdykoli jim věnoval jediný pohled.


      Ano, je přitažlivý, to mu musela nechat. Zároveň je však namyšlený narcis, anavíc stejně vyznávala pravidlo, že skolegy tanečníky nechodí. Ateď to ještě nebyla zrovna vhodná doba nato, aby své pravidlo porušila, už tak toho měla vhlavě víc než dost.


      Využila jeho zaraženého mlčení, strhla mu svoji tašku zramena, přehodila si ji přes svoje aotočila se. „Ahoj,“ rozloučila se.


      Doběhl ji. Spovzdechem naněj pohlédla azrychlila. Snadno sní udržel krok aona moc dobře věděla proč. Věděla, jak dlouhé asvalnaté nohy její taneční kolega má.


      „Asi omně nemáš moc dobré mínění.“


      „Obdivuju tě, Marco. Jsi velmi nadaný tanečník. Ale já stanečníky nechodím.“ Amyšlenky mám jinde, jsem smutná azmatená a… aprostě chci být sama.


      „Nepozval jsem tě narande. Jenom jsem ti nabídl odvoz.“


      To Claru zarazilo. Tváře jí zahořely. Měl pravdu. Předbíhala. Popravdě si osobě možná myslí až moc. Jistě, je to svůdník, to však neznamená, že má zájem okaždou ženu. Rozhodně to nemusí znamenat, že má zájem oni. Bylo to odní sobecké aneurvalé. Ušklíbla se.


      „Omlouvám se, Marco, já –“


      „Ne že bych si stebou nechtěl začít.“ Celou si ji prohlédl apak se jí opět zadíval doočí. „Čekal jsem, až tě dostanu doauta, abych to natebe mohl zkusit.“


      Věnoval jí dravčí pohled, všimla si však, jak mu přitom zacukaly koutky. Dobíral si ji. Možná sice jen částečně, ale stačilo to, aby ji zcela odzbrojil.


      Zasmála se apohlédla přes rameno kzaparkovaným autům. „Nebudeš mě balit, ano? Ale ten odvoz bych brala. Moc děkuju. Je to odtebe opravdu milá nabídka.“


      Marco se zazubil. „Pojď.“ Znovu jí stáhl tašku zramena aona mu to dovolila, přestože musela obrátit oči vsloup. Svůdník jeden.


      Právě když odjížděli, zbudovy vyšla skupinka jejich tanečních kolegů, povídali si asmáli se. Všimli si jí nasedadle spolujezdce Markova auta aokamžitě se odmlčeli ahleděli zanimi. Clara se naně ani nepodívala, zírala přímo před sebe, zatímco ji Marco odvážel zparkoviště pryč. Jen ať klevetí, pomyslela si. Paráda.


      „Tak, Claro, čímpak se tu odpříjezdu doNew Orleansu bavíš?“


      „Bavím? Kdo má nazábavu čas?“


      Marco se uchechtl astřelil poní širokým úsměvem. „Každý by si měl udělat volno. Jenom práce ažádná zábava…“


      Povytáhla obočí, když slovo zábava protknul smyslným podtónem aodmlčel se. Moc dobře věděla, jakou zábavu má Marco namysli.


      „Seznamuju se směstem.“ Asmužem, který se ukrývá zazdí… který sbírá přání ajehož hlas mi rezonuje vkostech… který sehrál roli vestrašlivé tragédii.


      „Prohlížení památek? To považuješ zazábavu?“ Marco si povzdechl. „Je vidět, jak moc mě potřebuješ, Claro.“ Poplácal ji porameni aruku stáhl. „Kdybych věděl, že to je stebou tak vážné, přišel bych zatebou dřív.“


      Claru samotnou překvapilo, když ji vhrdle zalechtal smích, přestože se jí ještě před chvílí honily hlavou tak smutné myšlenky. „To se vsadím.“


      Marco se nani pousmál achvíli jeli mlčky. Atmosféra mezi nimi jí však byla příjemná.


      Clara se dívala, jak zaokny uhání město, auvažovala, co právě teď asi dělá Jonah, apak se přiměla stočit myšlenky jinam.


      Ani podvou týdnech netušila, jak by se měla stavět kmuži, který se stal jejím přítelem ananěmž jí záleželo, přestože je dělila kamenná zeď.


      „Máš už doprovod nacharitativní maškarní ples?“


      „Ne,“ odpověděla Clara. Nacharitativním maškarním bále se sbíraly peníze nabaletní soubor aočekávalo se, že se ho zúčastní všichni tanečníci, Clara se tam však nechystala jít sdoprovodem. Koná se už zadva týdny. Což Claře připomnělo, že si potřebuje koupit šaty… amasku, ačkoli předpokládala, že sehnat masku nebude vNew Orleansu žádný problém. Město je známé svým zalíbením vkostýmech, ato odtěch nejjednodušších až poneobyčejné.


      „Takže domluveno. Doprovodím tě tam.“


      Clara se zasmála. „Snad jsme se domluvili, že mě nebudeš balit.“


      „Já jsem se naničem takovém nedomluvil. Ajestli si myslíš, že tohle je balení, tak mě moc dobře neznáš.“


      Clara obrátila oči vsloup, úsměvu však nedokázala odolat. „Tak jako tak to není nutné. Stejně se tam uvidíme.“


      Pohlédl nani. „Asostatními tanečníky nechodíš.“


      „To je pravda. Takže vážně, Marco, zatvůj čas nestojím.“


      Usmál se azastavil naadrese, kterou ještě před výjezdem zparkoviště zadal donavigace. „Myslím, Claro, že právě proto mi zaten čas stojíš.“


      Zazubil se, vystoupil zauta apoté iona vystoupila. Vůz obešel apodal jí tašku, kterou mezitím vytáhl zkufru.


      „Vyzvednu tě před plesem vsedm.“ Naklonil hlavu. „Kolega naprosto nevinně doprovází svoji kolegyni.“


      Clara otevřela ústa, aby odmítla, avšak zaváhala. Měla takový pocit, že by Markovým slovům otom, jak „jeden kolega naprosto nevinně doprovází svoji kolegyni“, neměla tak docela věřit, pravda však je, že by byla raději, kdyby ji vyzvedl někdo, koho zná, než aby jela naples Uberem. Ta představa jí připadala příliš osamělá, avposlední době se cítila osamělá víc než dost.


      Navzdory svému zmatku arozpolcení jí Jonah chyběl. Chyběl jí pocit, že není vtomhle cizím městě tak docela sama. Chyběly jí jejich rozhovory apouto. Určitě si to nemohla jen představovat, jinak by jí přece tak moc nechyběl.


      „Dobře. Tak vsedm. Jako kolegové apřátelé.“ Významně naněj pohlédla.


      „Skvělé.“ Marco se otočil azamířil kautu. „Ahoj vpondělí, kámoško.“ Mrkl nani, nastoupil aClara se smíchem potřásla hlavou, zatímco se dívala, jak mizí vdálce.


      Kámoška.


      Jsme přátelé, ne? zeptala se Jonaha ase zatajeným dechem čekala najeho odpověď. Aon odpověděl ano, přestože jí to slovo znělo trochu váhavě.


      Lituju. Postavil jsem si natom celou kariéru. Tady zazdí.


      Ach, Jonahu. Pořád jí nedávalo smysl, že ten právník, oněmž četla akterý vyzníval jako nemilosrdný asebestředný, je ten samý citlivý muž, jemuž si celé týdny vylévala srdce. Ani jednou nani nepůsobil jako sebestředný nebo lhostejný, ale naopak jako intuitivní avnímavý.


      Nevracej se.


      Aona se nevrátila. Nejspíš pochopil, že se zaním nevrátí, možná stím ipočítal. Nenáviděl se – když jí pověděl to málo otom, co udělal, uslyšela vjeho hlasu nenávist, již ksobě chová. Když se jí svěřil, zaco nese odpovědnost. Aco stále nedokázala pochopit.


      Akdyž se zaním nevrátila, domnívá se teď, že Clara sjeho dobrovolným vyhnanstvím souhlasí? Nebo je to spíš dobrovolné vězení? Asi obojí, pomyslela si.


      Začalo pršet. Kapky vody pleskaly ochodník acinkaly okovovou stříšku nad zastávkou. Clara se zastavila pod stříškou adívala se, jak se svět kolem rozplývá. Navzdory lijáku vykukovalo zpoza temných těžkých mraků slunce, vjehož paprscích se provazce deště leskly atřpytily.


      Clara se už chystala vyjít zpod stříšky avyrazit kesvému bytu, když šumění deště prořízl zvuk. Byl to hlas paní Guillotové, sladký akořeněný jako med smíchaný se špetkou pepře.


      „Jak vzácnou přízeň dáváš nám, jak vzácný dar bídným.“


      Bídný.


      Tohle si osobě Jonah určitě myslel. Ataké takový je, domnívala se Clara. Nebo… byl.


      „Já vím, zmilosti tvé, dýchání mé, já vím, zmilosti tvé den můj.“


      Milost. Odpuštění. Pochopení. Vždy se považovala začlověka schopného odpustit. Dokázala by však vůbec pochopit, co udělal? Roli, kterou sehrál?


      Clara se už opět chystala vykročit kdomovu, avšak rozmyslela se, otočila se arozběhla se deštěm zapaní Guillotovou. Paní Guillotová okamžitě přestala zpívat, zeširoka se naClaru usmála apobídla ji, ať vejde nakrytou verandu.


      „Vida, Claro, dlouho jsem tě neviděla. Jak se máš?“


      Clara se připojila kpaní Guillotové naverandě, uhladila si zmáčené vlasy aposadila se navolné houpací křeslo. Úsměv paní Guillotové ji zahřál víc, než by to dokázal šálek čerstvě uvařeného čaje. „Dobře.“


      Paní Guillotová se zamračila. „Jak je natom tvůj tatínek?“


      „Tak nějak stejně. Před pár dny jsem sním mluvila. Sice jen nachvíli, ale stejně…“


      „To je báječné. Tak co tě tak trápí, drahoušku?“


      Clara se kousla dortu. „Paní Guillotová, věříte, že si všichni zaslouží boží milost?“


      Paní Guillotová se naClaru dlouze zadívala. „Řekla bych, že víc než všichni tě zajímá někdo konkrétní. Je to tak?“


      Clara přikývla. „Ano.“


      „Aten někdo je tvůj kamarád?“


      „Myslela jsem si to, paní Guillotová.“ Clara se odmlčela azamyslela se nad odpovědí. „Ano, byl to kamarád.“ Byl? Je? Sama nevím.


      „Věřila jsi mu?“


      „Já… Ano.“


      Paní Guillotová se naklonila keClaře apoplácala ji porameni. „Věřím, že si všichni zaslouží boží milost. Musíš se ale zeptat sama sebe, jestli tu milost chceš nabídnout zblízka, nebo zpovzdálí. Nabídnout milost neznamená, že tomu člověku musíš nabídnout isvé srdce. To si naopak, moje milá, musíš zakaždou cenu chránit.“


      Clara pomalu přikývla anad slovy paní Guillotové se zamyslela. Ano, přesně stímhle posledních několik týdnů bojovala. Měla by nabídnout milost, ale držet se odJonaha dál, nebo mu nabídnout milost azůstat jeho kamarádkou? Pořád si nebyla jistá… ale promluvit si otom spaní Guillotovou jí pomohlo dojít kjednomu závěru.


      Musí se vrátit kplačící zdi, ikdyby naposledy. Bývali přáteli amožná jimi pořád můžou být.


      Potřebovala si otom, co si přečetla, promluvit sJonahem osobně. Aspoň to mu dluží, když už nic jiného.


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      9. kapitola


      


      


      


      


      


      Větve stromu se pohupovaly vevánku ajejich tichý šum by zanormálních okolností člověka ukonejšil auklidnil. Jonah byl však příliš zkroušený nato, aby ho cokoli ukonejšilo. Příliš znepokojený nato, aby se dokázal uklidnit.


      Zíral nastromy před sebou anaty části sídla Windisle, naněž ze svého místa viděl.


      Uslyšel, jak se blíží auto, asrdce mu poskočilo. Akdyž bouchly dveře auta aozvaly se kroky, srdce se mu divoce rozbušilo. Pak však zaslechl zopačné strany zdi šepot anatrávu napravo odněj spadl útržek papíru.


      Pochvíli se kroky vzdálily aJonahovo srdce zase zpomalilo. Proklínal se zazklamání, které mu jako hustý dým naplňovalo plíce, až se mu jen těžko dýchalo.


      Co tu vlastně dělá? Je tu, aby se mučil? Aby si vtíral sůl dorány?


      Clara se nikdy nevrátí.


      Natáhl se popřání, jednou rukou papír rozložil apootočil hlavou, aby zdravým okem viděl nadrobné elegantní písmo. Můj synáček potřebuje operaci ajá si ji nemůžu dovolit. Prosím, pomoz mi vymyslet, jak nani získat peníze.


      Kčertu.


      Mrzelo ho, když se přání točila kolem dětí. Připadal si pak ještě zoufaleji než předtím, anavíc stím ani nemohl nic udělat. Atak se snažil nemyslet nato, že někde tam venku je neznámá žena snemocným dítětem, jemuž nemůže pomoct. Bože, kdyby tu byl Justin, tak by –


      Uzdi zastavilo další auto, jehož dveře se stichým bouchnutím zavřely. Jonah se zhluboka nadechl apomalu vydechl. Naklonil hlavu ačekal, až některou zprasklin propadne další přání. Místo toho auto odjelo. Ztuhl.


      „Ahoj, Jonahu,“ pozdravila ho. Slyšel, jak se svezla pozdi nasvé obvyklé místo nazemi, to, které zůstávalo uplynulé dvě neděle prázdné. Věděl to, protože sem stejně chodil, sedával tu atrpěl osamělostí, jež ho tížila mnohem víc než předtím. Než poznal Claru.


      Zůstanu zticha. Neřeknu ani slovo, slíbil si. Ať si Clara myslí, že tu není. Řekl jí, ať se nevrací, tak proč by jí dával osvé přítomnosti vědět? Proč by jí dával najevo, že tu jako politováníhodný ubožák čeká naněco, co se sám rozhodl ukončit?


      Aco tu sakra vůbec dělá? Proč ho neposlechla? Že by si oněm přece jen nic nezjistila?


      „Vím, že tam jsi. Já… jsem doufala, že tu budeš.“


      Dobře, tak ho možná slyšela dýchat stejně jako on ji. Možná si všimla, že vmístech, kde Jonah sedí, neprochází puklinami paprsky světla. Zatraceně, možná jeho přítomnost cítila stejně jako on tu její. Možná ji to kněmu táhlo stejně, jako on toužil protáhnout ruku zdí adotknout se jejího horkého těla. Ne!


      Ne. Právě proto jí řekl, ať odejde. Právě takové myšlenky se mu honily hlavou, kdykoli byla nablízku, kdykoli ipřes ten strašný smrad masti, kterou si občas nanášela nakůži, cítil její vůni.


      Clara si povzdechla. „Dobře. Když se mnou nehodláš mluvit, budu mluvit já.“ Odmlčela se aon přitiskl ucho nastudený kámen, jako by si něco šeptala aon věřil, že když se nakloní co nejblíž, uslyší její tichý, tajuplný hlas.


      „Přečetla jsem si, co se stalo, Jonahu. Přečetla jsem si oAmandě Kershawové. OMurrayovi Ridgleym avšech jeho obětech. Přečetla jsem si všechno, naco jsem narazila.“


      Znovu se odmlčela aJonahovi se srdce bolestně sevřelo vědomím, že to Clara všechno ví. Že ví, proč sám sebe nazývá netvorem. Ví to. „Viděla jsem tvoji fotku, Jonahu.“


      Srdce mu poskočilo adohrudi se mu zabodl osten studu. „Už dávno tak nevypadám.“ Pevně zavřel oči. Nechtěl takhle vybuchnout, ale neušel mu něžný tón, když vyřkla slovo fotku, jako by si ho právě teď přestavovala. Ato bylo nemyslitelné.


      Určitě nemohla věřit, že pořád vypadá jako dřív. Nemohla si myslet, že je stále tím mužem, nanějž ženy upíraly pohledy, kdykoli vstoupil domístnosti. Když tak nad tím uvažoval, teď by naněj možná taky zíraly, ale zúplně jiného důvodu.


      Když jí pověděl, že je netvor, myslel to vkaždém smyslu toho slova. Nechtěl, aby sem přišla stím, že se jí líbilo, co viděla nainternetu, arozhodla se, že kvůli tomu přehlédne všechny jeho strašné skutky.


      Prohrábl si husté vlasy azamračil se. Taková ale Clara, kterou zná, není. Není tak povrchní, ale… Proč sem teda sakra přišla?


      „Ne,“ odpověděla zamyšleně. „Ani mě nenapadlo, že bys tak vypadal. Jizvy musí být –“ strašné, odporné, hnusné, „rozsáhlé,“ dopověděla. „Bolest, kterou jsi musel vytrpět… Nedokážu si to ani představit.“


      Jonah naokamžik netušil, jak odpovědět. Slyšel vjejím hlasu trápení… smutek. Soucit. To ho znepokojovalo aprobudilo to vněm náhlý příval citů, které nedokázal pojmenovat, amožná se je ipojmenovat bál.


      „To je to nejmenší, co je namně odporné. Copak jsi nečetla, co se stalo?“ zavrčel.


      „Ano. Ale chci to slyšet odtebe.“


      „Proč?“ ucedil. Co ještě chce vědět? Všechno je to dotěch nejnechutnějších detailů dostupné nainternetu. Jednou si to krátce popropuštění znemocnice vyhledal. Přečetl si ikomentáře pod články azvedl se mu znich žaludek tak, že zvracel dopodložní mísy, kterou mu Myrtle nechala upostele.


      Následujícího dne se ktěm nenávistným komentářům vrátil apřinutil se je všechny doposledního písmene přečíst. Věděl, že si všechna ta jedovatá, odsuzující slova zaslouží.


      Pověděl Myrtle, že se mu zprášků proti bolesti dělá špatně, aačkoli se ustaraně zadívala nanotebook vedle něj, nic nato neřekla.


      „Protože si všichni zaslouží vyprávět svůj příběh. Vím, že jsem se tu dlouho neukázala, amrzí mě to, Jonahu. Potřebovala jsem jen čas, abych to všechno zpracovala, ale snad mi věříš natolik, abys mi pověděl isvoji verzi. Ráda bych si ji vyslechla.“


      Jonah mlčel asnažil se pochopit, co mu říká. Domnívá se snad, že se bude jeho verze nějak lišit odtoho, co si už přečetla? Ališí se?


      Poprvé odtoho strašného dne se zamyslel, jestli se přece jen neliší, ikdyby jen vmaličkém, ale možná důležitém detailu, nad nímž se nikdy předtím nepozastavil.


      Nikdo ho nikdy nepožádal ojeho verzi ateď uvažoval, jestli se vůbec dokáže vesvém vyprávění odpoutat odpříběhu, který všichni vykládají. Apokud se fakta nijak neliší, tak co natom záleží? Jako těžký černý mrak se naněj snesla beznaděj. „Nic se tím nezmění, Claro. To, co se stalo, se nedá odčinit.“


      „Ne, to jistě ne. Minulost nezměníš. Můžeš změnit jen budoucnost. Aani to potobě nežádám. Jen tě prosím, abys mi ze svého úhlu pomohl pochopit, co se toho strašného dne událo. Nechci znát jen pohled těch, kteří potřebovali najít někoho, nakoho by mohli hodit všechnu vinu.“


      Jonah si povzdechl. Opět se ho zmocnila únava. Opřel si hlavu ozeď. Co už? Clara ho požádala, aby jí ten příběh vyprávěl on sám. Fajn, tak jí to poví. Poprvé anaposledy. Protože ho oto žádá ona. Jiný důvod nemá.


      „Byl jsem právník, to už víš.“ Pověděl jí otom, že bakaláře vystudoval spředstihem, že právo namagisterském programu studoval vezrychleném režimu ijak zvládl závěrečné zkoušky. Pověděl jí, že ho najali doadvokátní kanceláře Applegate, Knowles aFennimore, iokariéře, kterou si chtěl díky své ambicióznosti vybudovat.


      „To jsi byl vždycky tak cílevědomý? Ijako malý kluk?“


      Odmlčel se azamyslel. „Ano. Vždy jsem chtěl kráčet votcových šlépějích. Byl to právník, stejně jako můj bratr Justin.“ Justinovo jméno chraplavě zašeptal amusel si odkašlat. „Následoval jsem příklad našeho otce, aJustin naopak zavrhl vše, co otec představoval.“


      „Aco váš táta představoval?“


      „Co jsem si tehdy myslel? Moc. Úspěch. Pro Justina byl však ztělesněním chamtivosti anarcisismu.“


      „Řekl jsi tehdy. Co teď? Teď už si ootci myslíš něco jiného?“


      Jonah se znovu odmlčel apoprvé se nad Clařinou otázkou pořádně zamyslel. „Naotce jsem nepomyslel… co jsem tu začal žít.“


      Chvíli mlčel astejně tak ona, jako by tušila, že si nejdřív potřebuje sesumírovat myšlenky, aproto mu nato dala čas.


      „Ale teď…“


      Jonah zavřel oči avybavil si, jaký otec byl. Lhostejný, nadruhou stranu snadno vybuchl, byl sarkastický akousavý. Pokud ho syn zklamal, byl mu schopný říct věci, které Jonaha velmi ranily. Ano, teď už to mohl přiznat. Atak se Jonah snažil být jako on, aby naněj byl otec pyšný, aby ho přestal trápit svým zklamáním, ananic jiného nemyslel. Bože, jak byl zbabělý.


      To Justin byl znich dvou statečný. Justin měl odvahu jít proti otci.


      „Teď už si uvědomuju, že otec byl přesně takový, jak ho Justin popisoval. Aprotože jsem ho napodoboval, byl jsem stejný.“ Dokůže se mu jako tisíce jehliček zabodl stud.


      Volíš si cestu, Jonahu.


      Ano. Justin měl pravdu. Acesta, kterou si zvolil, ho zavedla sem, naWindisle, kživotu znetvořeného poustevníka. Ale Justin… statečný, dobrý člověk, přišel oživot. Kvůli Jonahovi. Kvůli cestě, kterou si Jonah zvolil, přestože ho Justin prosil, ať se nani nevydává.


      „Justin věděl, jaký můj otec je, asnažil se stát jeho naprostým opakem. Bojoval zaspravedlnost, mnoho případů řešil zdarma avpodstatě každý cent, který vydělal, daroval nacharitu. Snažil se, aby byl svět lepším místem.“ Narozdíl ode mě, viselo vevzduchu mezi nimi aJonah věděl, že Clara ta nevyřčená slova slyší.


      „Existuje celá řada způsobů, jak se vyhnout bolesti,“ zašeptala. „Ažádný znich není zdravý, pokud je založený nastrachu. Je to jen reakce – revolta, chceš-li – ane něco, co by vycházelo ze srdce.“


      Nechtěl myslet nato, co mohlo, či nemohlo být bratrovou vinou, co jeho bratr možná dělal, jenom aby se vyhnul bolesti, než aby jednal zryzí dobroty srdce. Justin si zasloužil, aby ho lidé považovali zadobrého asprávného člověka, aJonah ho tak chtěl vidět.


      „Možná,“ odpověděl, aniž by tomu sám věřil, atu myšlenku zahnal dokoutku mysli.


      Oba chvíli mlčeli, než ho Clara vybídla: „Pověz mi to odsamého začátku, Jonahu.“


      Odzačátku. Přinutil se vrátit se vevzpomínkách dodoby, kdy jméno Murraye Ridgleyho slyšel jen vezprávách. Kdy byl netvorem on, ane Jonah, aspoň zatím ne.


      Roztřeseně si povzdechl. „Rok předtím, než jsem nastoupil dofirmy, bylo vNew Orleansu znásilněno azavražděno několik žen. Policie popachateli stále pátrala, ale moc vodítek neměla. Nastopu se pořádně dostali až poté, co byla ukrajnice objevena zakrvácená, zmlácená, ale živá dívka. Zápěstí měla stále spoutaná auzel, který nani pachatel použil, byl stejný, jakým byly spoutané ity zavražděné ženy.“


      „Amanda Kershawová,“ zašeptala Clara. „Jediná, která přežila.“


      „Ano. Pomohla policii přivést namísto, kde byla vězněná akde ji muž, kterého policie později zatkla aidentifikovala jako Murraye Ridgleyho, znásilnil amálem jí vzal život, než se jí povedlo utéct.“


      Jonahovi se sevřel žaludek. Unikla mu, aon ji pak stejně zavraždil. Bolest ztoho faktu, ta obrovská, tíživá nespravedlnost, vníž Jonah sehrál roli, ho pronásledovala každou hodinu každého dne. Bylo to strašlivé, tragické anesprávné. Amohl tomu zabránit.


      „Každopádně,“ pokračoval sklíčeně, „když Murray Ridgle oslovil naši firmu, partneři se rozhodli jeho případ vzít. Apozději ho přihráli mně.“


      „Věřil jsi, že je nevinný?“ Ztoho, jakým způsobem vyřkla poslední slovo, rychle astichým nádechem, ho napadlo, že Clara tají dech.


      Odmlčel se, protože hluboko uvnitř věděl, že je důležité, aby kní byl upřímný. Ikdyby ne kvůli Claře, tak kvůli sobě.


      Popsal jí jejich rozhovory, jako by byl uzpovědi, ačkoli nečekal, že by jí cokoli ztoho někdy prozradil, ale pokud to přece jen hodlal udělat, apokud by to mohlo jeho zčernalé duši přinést aspoň malý kousek vykoupení, musí kní být upřímný.


      „Nebyl jsem si jistý – neexistoval žádný konkrétní důkaz, jen hromada nepřímých – ale věděl jsem, že tu ta možnost je.“


      Jonah uslyšel, jak Clara zhluboka vydechla. „Zatajil jsi někdy nějaký důkaz, Jonahu?“


      „Ne. Bože, to ne. Chtěl jsem vyhrát, Claro, atak jsem se nato také soustředil. Ale nikdy jsem nelhal ani nepodváděl, abych toho dosáhl.“


      Vybavil si slova šeptaná zazavřenými dveřmi, nato, jak partneři umlkli, když vešel domístnosti, aznovu ho napadlo, jestli před ním něco netajili… Ta myšlenka mu prolétla myslí, ale nechal ji odplout, aniž by se ji pokusil zachytit. Co natom už teď stejně záleží?


      „To, co ho nakonec usvědčilo, byla výpověď Amandy Kershawové.“


      Jonah pevně zavřel oči astěžkým žuchnutím nechal hlavu dopadnout nakamennou zeď. „Ano. Ona… nebyla silná, Claro. Věděl jsem to. Nebyla jako ty.“


      Odmlčel se avybavil si, jak se vbudově soudu poprvé setkal sAmandou Kershawovou, jak se třásla, kdykoli promluvila, jak těkala očima achoulila ramena, jako by se snažila působit co nejmenší, jako by se snažila schovat před světem. Všiml si, jak si povytahovala rukávy, aby zakryla jizvy pojehlách napažích, aitoho využil.


      „Když se posadila nalavici svědků, použil jsem proti ní všechny její slabiny.“ Znovu udeřil hlavou dokamene. Ozvala se tichá rána aslyšel, jak si Clara poposedla. „Zničil jsem ji. Nakonec se tak emočně zhroutila, že ji museli doslova odnést pryč. Působila labilně, nespolehlivě – skoro šíleně – přesně jak jsem plánoval. Partneři mi potom gratulovali. Plácali mě pozádech achválili, jak geniálně jsem si ji podal.“ Jonah se zasmál, ten zvuk však vyzněl syrově, nezaznívala zněj ani špetka pobavení. „Geniálně. Geniálně jsem převálcoval dívku, která se stala obětí tak strašlivého zločinu, jaký by většina lidí nepřežila.“


      Volíš si cestu, Jonahu.


      Srdce mu vhrudi dutě bilo, připomínalo mu, že tu stále je, žije, dýchá. Připomínalo mu, že spravedlnost veskutečnosti neexistuje. Nebo občas ano. Dotkl se znetvořené poloviny obličeje apřejel bříšky prstů pohrbolech aroztavené kůži, jež zakrývala kosti. Zaklonil hlavu avzhlédl kekamenné zdi, jež ho oddělovala odsvěta. Ano, možná že spravedlnost existuje.


      Protože tohle je možná horší než smrt.


      „Apak se stalo co?“ zašeptala Clara. Věděla to. Už to věděla, ale chtěla to slyšet odněj. Aon zašel už dost daleko. Potřeboval jen zajít ještě okousek dál.


      „Porota Murraye Ridgleyho zprostila viny.“ Znovu zavřel oči avybavil si ten den. „Cítil jsem se… Já nevím. Čekal jsem, že budu cítit radost… hrdost, ale spíš jsem si připadal… prázdný. Věděl jsem, jak naten rozsudek zareaguje Justin, asvoje pocity jsem tomu přisuzoval. Věděl jsem, že pro něj to bude hodně špatná zpráva. Jeho telefonáty jsem ale nebral. Právě proto jsem mu ty telefonáty nezvedal.“


      „Styděl ses.“


      „Já…“ Že by? Styděl se zato, že vyhrál? Možná. Možná mu ten pocit našlapoval pookrajích vědomí, ačkoli se nad tím nikdy plně nezamyslel.


      Chtěl vyhrát ataké vyhrál. Akorát že mu to jako vítězství nepřipadalo.


      Myslel si, že se jeho reakce jen opozdily. Byl unavený. Koneckonců odchvíle, kdy mu případ přihráli, dřel jako kůň. „Ano, ačkoli tehdy jsem si to nepřiznal. Apopravdě bych to asi nakonec hodil zahlavu, kdyby se… věci nestočily tím směrem, kterým se stočily.“


      „Teď mluvíš oté videonahrávce?“


      „Ta nahrávka je lež, Claro. Udělal jsem hodně hanebných věcí, ale tahle mezi ně nepatří. Auž vůbec to pravdivě neilustruje, jak jsem se poosvobození Murraye Ridgleyho cítil, přestože jsem kjeho zproštění viny přispěl.“


      Nahrávka se objevila vevšech článcích, které případ řešily. Naté nahrávce právě Jonah bouchal láhev šampaňského, zatímco se jeho partneři smáli aradovali.


      „Tu nahrávku pořídila jedna zprávních asistentek akté oslavě došlo popřípadu, který jsme vyhráli řadu měsíců předtím. Popřípadu, naněmž jsem ani nepracoval. SMurrayem Ridgleym to nemělo nic společného, ale natom médiím nezáleželo, auž vůbec se neobtěžovali sověřováním informací.“


      Naté nahrávce se nadšeně radoval. Nahrávku sestříhali se záběry naznetvořená těla obětí, které byly později nalezeny, azveřejňovali ji zas aznovu. Příběh, který video přinášelo, byl strašlivý aostudný. Byla to však pravda jen částečně.


      Clara se odmlčela, zatímco informaci vstřebávala. „Pověz mi to, Jonahu. Pověz mi otom dni.“


      Otom dni.


      Otom dni.


      Otom dni.


      Ta slova se mu ozývala vhlavě stejně jako výstřely, stejně jako křik.


      Otom dni. Myslel si, že otom dni už nikdy mluvit nebude, ateď se naněj podívejte. Napadlo ho, že by ho ktomu dokázala přimět jen tato dívka, jen tímto způsobem. Auvažoval, jestli je to požehnání, nebo kletba.
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      Clara se zatajeným dechem čekala, až Jonah promluví. Srdce jí bušilo až vkrku apevně se objímala, zatímco jí vyprávěl svůj příběh, zatímco před ní obnažoval duši, protože tak to chápala – ačkoli si stále nebyla jistá, jestli by mu svou milost měla dát zblízka, nebo zpovzdálí.


      Jonah oní řekl, že je statečná, netušila však, proč si to oní myslí, protože se vposlední době moc odvážná necítila – spíš ztracená anejistá.


      Vždy se ovšem řídila srdcem ahodlala to udělat ivtomto případě. Koneckonců to bylo právě její srdce, co ji zavedlo natohle místo. KWindisleu. Kplačící zdi. KJonahovi.


      „Šel jsem toho dne ksoudu řešit něco ohledně nového případu. Byl jsem… unavený, myšlenkami jinde…“ Odmlčel se.


      Zaslechla vjeho hlasu stejné zaváhání, jako když popisoval své pocity poté, co případ vyhrál. Výsledek ho znepokojoval, jeho lhostejnost ho mátla, nebo aspoň takové tušení ztoho měla. Nechtěla mu však vkládat slova – ani pocity – doúst anechtěla mu přisuzovat emoce, které sám sobě nepřisoudil. Nejen že by to dělat neměla, ale nechtěla ho ztoho nechat vyváznout, pokud si to nezasloužil.


      Clara se řídila svým srdcem, to ano, ale nechtěla být vědomě zablázna ani Jonaha podporovat vněčem, co dělat neměl.


      „Nevím,“ pokračoval nakonec. „Každopádně jsem si tiskové konference všiml až naschodech budovy soudu, kde se konala. Jako prvního jsem zahlédl bratra. Stál tam aposlouchal. Neviděl mě. Díval se naAmandu Kershawovou. Byla tam se svými právníky, kteří odpovídali naotázky amluvili otom, jak hluboce nespravedlivé je, že byl Murray Ridgley zproštěn viny. Amanda vypadala… asi všoku. Jen tam… Zírala dodavu. Apak vytřeštila oči…“


      Ostře se nadechl. Všoku, zopakovala si Clara vduchu. Vzhledem ktomu, co oženině minulosti věděla, byla Amanda spíš zfetovaná. Byla to prostitutka závislá nadrogách, která prodávala své tělo, aby měla prostředky nauspokojení své závislosti, ačkoli se otom Jonah nezmínil, ani když se jí přiznal, jak tu ženu při výslechu rozcupoval. Claru to zaráželo.


      Využil proti ní její slabiny – to jí řekl on sám – ale teď to udělat nechtěl. Bylo zřejmé, že Jonah Chamberlain chce nabedrech nést každou unci viny.


      „Ohlédl jsem se směrem, kam Amanda zírala, atehdy jsem ho uviděl. Naokraji shromážděného davu, úplně vzadu, stál Murray Ridgley. Čas jako by se… zpomalil. Viděl jsem, jak strčil ruku dobundy apak už jsem slyšel jen… výstřely akřik. Lidé utíkali všemi směry, snažili se schovat.“


      Claře se sevřelo hrdlo, když si ten výjev představila – čirou hrůzu anaprostý chaos, když Murray Ridgley vytáhl zbraň azačal střílet nejdřív naAmandu Kershawovou apoté dodavu.


      Jonah se odmlčel natak dlouho, až se Clara otočila kezdi aposlouchala jeho pohyby. Uvažovala, jestli bude pokračovat, aipřes mohutnou zeď mezi nimi cítila jeho bolest.


      „Nedostal jsem se kněmu dost rychle. Lidé utíkali, naráželi domě. Pak jsem… spadl avstal atehdy jsem si všiml, že mu zpod bundy vedou dokapsy dráty. Měl nasobě bombu. Běžel jsem kněmu tak rychle, jak to jen šlo, ale… nebyl jsem dost rychlý. Snažil jsem se ho srazit kzemi, jenže to už stiskl tlačítko vkapse… Co bylo pak, si už moc nepamatuju.“


      Ticho se protahovalo, těžké ahusté jako krev, jež toho dne zalila schody soudu. Strašlivý kaz už nikdy nikdo nesmaže, přestože ho zté země poté setřeli. Skvrna zůstane navěky mezi prasklinami apuklinami vbetonu, natěch hluboko usazených místech, kam lidské oko nedohlédne anikdo tam nikdy nedosáhne. Tak takhle se cítíš, Jonahu? Hluboko vesvé duši? „Proč jsi běžel kněmu místo pryč?“


      „Cože?“ zašeptal Jonah.


      „Střílel. Všiml sis, že má bombu. Všichni ostatní se snažili ukrýt. Utéct pryč. Proč jsi běžel kněmu? Co tě ktomu přimělo?“


      „Proč? Protože… Nevím.“


      „Jonahu –“


      „Ne, Claro.“ Uslyšela ho, jak se pohnul, možná aby si poposedl, možná aby se ovládl. „Vím, kam tím míříš, apodle mě máš omně příliš vysoké mínění, jestli chceš naznačit, že jsem se zachoval jako hrdina. Byla to jen reakce, ne volba. Ani jsem nad tím nepřemýšlel.“


      „Možná právě proto je to odtebe tak hrdinské.“


      Zasmál se, ten zvuk však zněl stejně studeně aostře jako nepravidelné kameny, jež ji bodaly dozad anutily ji poposednout si, kdykoli se jí dokůže zaryly příliš hluboko. „Chceš tomu věřit, ale není to pravda.“


      Clara si povzdechla. „Nevím, jestli to je, nebo není pravda, ale copak si nemůžeš dopřát aspoň trochu milosrdenství? Udělal jsi několik špatných rozhodnutí adůsledek je… no, tragický. Ale nechtěl jsi, aby se cokoli ztoho stalo. Nevěděl jsi to. Jak bys mohl? Vtomhle příběhu je skutečným netvorem Murray Ridgley, ne ty.“


      „Netvorů může být ivíc, Claro.“ Jeho tón však zjihl ateď vněm zaznívalo iněco, co tam předtím nebylo, přestože sama netušila, co to může být.


      Možná, pomyslela si. Možná že všichni se zaurčitých okolností můžeme zachovat jako netvoři.


      „Nemáš vsobě jenom zlo, Jonahu,“ zašeptala. Udělal špatné věci, ale jejich důsledky vúmyslu neměl atrpěl jimi. Dodnes. Chtěl kvůli nim trpět. Přinutil se kvůli nim trpět. Věděla to. Trpěl už celých osm let avzhledem ktomu, co jí řekl, hodlal trpět dosmrti.


      „Aněkdo ano?“ zeptal se azasmál se. Ten zvuk vsobě nesl ironii, jíž nerozuměla.


      „Ne, to možná ne, ale věřím, že vykoupení si zaslouží každý, kdo ho skutečně chce. Kdo se ho snaží dosáhnout.“


      „Claro, jsi naivní. Mě žádné vykoupení nečeká. Víš, co se stalo, když jsem opustil nemocnici? Shromáždil se před ní dav. Křičeli namě aplivali, zatímco mě Myrtle vezla navozíčku ze dveří.“


      Naokamžik se naježila, když jí řekl, že je naivní, avšak ten pocit rychle vystřídal smutek. Bolelo ji usrdce. Zavřela oči asvěsila hlavu, když si představila výjev, jejž jí právě popsal. „To mě mrzí. Mrzí mě, čím sis musel projít vdobě, kdy jsi jistě trpěl obrovskými bolestmi. Mrzí mě, že se ktobě lidé zachovali tak krutě, když jsi byl zraněný, truchlil jsi apotřeboval jsi lásku, ne odsouzení.“


      „Proč? Zasloužil jsem si to. Asmířil jsem se stím. Byl jsem tváří soudního procesu astal jsem se itváří krveprolití, kněmuž poté došlo. Aže je to tvář, kterou by si teď každý zapamatoval.“


      „Tak proto ses zavřel zazdí? Protože by lidé viděli tvé jizvy apoznali tě? Protože se bojíš, že se ktobě opět zachovají tak krutě?“


      Dlouho mlčel, jako by si nebyl jistý, jak jí nato má odpovědět. „Je to takhle lepší.“


      „Tomu nevěřím.“ Clara netušila, kdy přesně, vjaké části jeho vyprávění se rozhodla, že mu svou milost nabídne zblízka místo zpovzdálí, ale náhle si uvědomila, že ať už ktomu došlo kdykoli, hodlala mu ji dát.


      To přesvědčení jí dodalo sebedůvěru. Narovnala se, jako by ji náhle omotalo neviditelné lano apřipoutalo ho kněmu. Lano zatáhlo aClara poklekla, otočila se kezdi apřitiskla rty kjedné zdrobných škvír. „Věřím, že si zasloužíš boží milosrdenství, Jonahu Chamberlaine.“


      Drsný kámen ji dřel dohebké pokožky rtů, přesto však přitiskla ústa ještě blíž, jako by chtěla tou úzkou mezerou vdechnout svou milost až naopačnou stranu, kde seděl její zlomený sběratel přání, zoufalý atrpící. Sám. „Věřím –“


      Natváři ucítila kapku aodtáhla se, zaklonila hlavu avzhlédla vstříc dešti. Obloha nad ní však byla blankytně modrá abez mráčku, podešti nikde ani stopy.


      Clara znovu pohlédla nazeď, pojejíž kamenné stěně stékaly další adalší krůpěje vody. Ostře se nadechla. Zeď plakala!


      „Jonahu,“ vykřikla Clara apřitiskla dlaně kvlhkému kameni. „Zeď pláče.“


      Přemohla ji radost anaděje, jež ji naplnily takovým údivem, až se nahlas rozesmála. „Vidíš to? Pláče inaopačné straně?“


      „Ano.“ Místo, naněž ještě před chvílí tiskla rty, se náhle ponořilo dostínu avmezeře mezi kameny spatřila jeho růžové rty. Bezděčně přitiskla nato místo prst, apřestože zeď byla mohutná amezera příliš úzká, než aby se ho mohla dotknout, stejně ucítila jeho horký dech apocelém těle jí naskočila husí kůže.


      „Jonahu…,“ zašeptala. Cítila se podivně izasněně zároveň. Nerozuměla tomu, apřesto chtěla ještě víc. Spustila ruku anamísto, jehož se ještě před chviličkou dotýkala prstem, přitiskla své rty. Když zašeptala jeho jméno, jejich dechy se propletly.


      Naokamžik jen dýchali spolu. Zavřela oči apředstavila si je, jak asi musí vypadat seshora, těla vestejných polohách, tisknoucí se kezdi, jež je dělí. Byl to nejintimnější okamžik, jaký Clara kdy zažila.


      Slzy zdi jí stékaly potvářích adokoutků pootevřených úst. Slízla je, ochutnala azasmála se.


      „Jsou slané, Jonahu.“ Úplně jako skutečné slzy. Angelininy slzy.


      VClařině srdci se smutek mísil sradostí aúdiv nad plačící zdí ztlumila vzpomínka nalegendu, podle níž přestane zeď ronit slzy, až se Angelina osvobodí.


      Možná že Clara Angelinu osvobodit nedokáže. Možná že zeď pláče zjiných důvodů než kouzlem nebo kvůli legendě, zdůvodů, které si Clara nedokáže vysvětlit. Avšak Jonah Chamberlain je skutečný amožná že by aspoň jeho dokázala osvobodit zvězení, donějž se dobrovolně uvrhl. Možná že může naplantáž Windisle přinést aspoň trochu dobra.


      „Setkej se se mnou, Jonahu,“ zašeptala dokamene, dojeho rtů.


      „Cože?“ zachraptěl. „Proč?“


      Maličko se odtáhla, aby mohla mluvit oněco snáz, aokamžitě se jí zastesklo pointimitě, jež jejich rty pojila. Byl to polibek, přestože ne úplně.


      „Protože mi můžeš věřit. Protože jsem tvoje kamarádka. Vím, že máš jizvy. Vím, že to pro tebe musí být… těžké. Chápu to. Opravdu. Ale když uděláš první krok, když vyjdeš zpoza zdi, ikdyby jen nachvilku, budu tam audělám to spolu stebou.“


      Claře se hruď nadmula nadějí. Takovou omračující radost necítila už celé roky, ne odchvíle, kdy její tatínek onemocněl. Čas je tak vzácný. Moc dobře věděla, že by se neměl promarnit. Občas člověk druhou šanci nedostane.


      „Setkej se se mnou. Vyjdi zpoza zdi asetkej se se mnou,“ zopakovala.


      Ion se odtáhl aClara skoro cítila napětí anerozhodnost, jež zněj sálaly. „To nemůžu.“


      „Můžeš, Jonahu. Dokážeš to.“ Napadlo ji, že by mu navrhla, že by šla dovnitř, avšak cítila, že je mnohem důležitější, aby on vyšel ven. Možná že potom by ji dosvé osobní svatyně pozval, možná že konečně Wisdisle uvidí, místo aby musela jen poslouchat jeho popis. Teď tu šlo však oněj avěřila, že pokud Jonah vyjde ven, ikdyby jen jedinkrát, pochopí, že nemusí strávit život jako uvězněný netvor. Amožná že si třeba časem iodpustí.


      Angelina už nikdy žít nebude. Clařin sběratel přání by však žít mohl. Achtěla mu stím pomoct.


      „Můžeš,“ zašeptala se vším přesvědčením, které cítila.


      Clara vstala adívala se, jak se vmezerách mezi kamením pohybuje stín, jak Jonah také vstal. Opět se přitiskli kezdi každý nasvé straně, tentokrát však celými těly.


      Clara se zachvěla apolkla. „Tenhle čtvrtek mi trénink končí vdevět. Asi kilometr apůl odtud je park sfontánou aněkolika lavičkami. Víš, který myslím?“


      „Ano,“ odpověděl váhavě.


      „Přijď tam. Budu čekat ufontány. Kdykoli tamtudy chodím, nikdy tam nikdo není. Bude už dost hodin abudu tam jen já.“


      „Claro, já –“


      „Prosím. Budu natebe čekat. Stačí, když se kemně připojíš.“


      Dlouho mlčel apak dlouze vydechl. „Dobře.“


      Clara se zeširoka usmála. Hruď jí naplnil takový pocit štěstí, až se radostně zasmála.


      „Ano? Skvělé!“ vyhrkla avycouvala odzdi, než si to stihl rozmyslet. Uber si objedná blok odtud. „Tak se uvidíme. Uvidíme se, sběrateli přání,“ křikla.
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      Listopad 1860


      


      Chladný podzimní vánek hladil Angelinu ponahé kůži, až se lehce zachvěla, přestože nartech jí stále pohrával šťastný úsměv. Narameni cítila Johnovy rty, horké ahebké. Líbal ji nato místo azlehka okusoval, až se zasmála.


      Pružiny staré postele zaskřípaly, když se vjeho náruči otočila, přejela mu prstem pohladké čelisti apak se oto místo najeho pokožce otřela rty. Cítila, jak se pod přikrývkami pohnul, ausmála se mu dokůže.


      „Musím se vrátit,“ zašeptala.


      Zasténal apřivinul si ji blíž. „Ještě chvíli.“


      Zaváhala. Nic si nepřála víc než strávit sním den, schovaná vtéhle chatce, avšak věděla, že každá minuta, kdy je pryč, představuje okamžik, kdy riskují, že je tu někdo přistihne.


      „Ráda bych, Johne, ale –“


      „Já vím,“ přerušil ji, krátce ji líbl narty aposadil se. Iona se posadila, otočila se anatáhla se posvých šatech pohozených napodlaze. Jeden zknoflíčků visel napovolené niti. Bude si to muset později opravit.


      Panečku, že se ale John nemohl dočkat, až mě svleče. Při vzpomínce najejich velmi nedávné milování se usmála.


      Zaní ji John pomalu pohladil povlasech, akdyž se poněm přes rameno ohlédla, výraz vjeho obličeji byl tak zbožně uctivý, jako by ho dotek její kůže omráčil.


      „Jednoho dne spolu budeme moct být už napořád,“ zašeptal. „Jednoho dne se nebudeme muset bát, kdo nás přistihne nebo kdo ví, že jsme spolu.“ Hlas měl zastřený, jako by uvažoval jen pro sebe aneuvědomil si, že mluví nahlas.


      „To by bylo krásné,“ odpověděla, akdyž odní odtáhl ruku, vstala. Krásné? Jak slabě řečeno. Spíš dechberoucí.


      Věděla, že si staví vzdušné zámky, avšak příliš se jí to líbilo, než aby se kněmu nepřidala. Co kdyby… Co kdyby sním mohla usínat aráno se probouzet? Co kdyby se sním mohla procházet ruku vruce poulici… Jíst sním, provdat se zaněj a– Rychle ty představy zaplašila. Oblékla si šaty aotočila se kněmu. Ještě stále seděl naposteli aodhalená zlatavá pokožka mu vpříšeří zajutovými závěsy zářila.


      Ráda by sním snila, pokud by se však nechala příliš unést, všechny ty sny by ji jen bolely. Angelina moc dobře věděla, jak důležité je stanovit si hranice, avšak pohled naJohnovu nahou hruď jí připomínal, kolik hranic už sama překročila. Napáteři ji zamrazilo, avšak tentokrát to nemělo nic společného schladným vzduchem vchatce.


      „Pojď sem,“ vyzval ji, jako by její smutek vycítil. Přitáhl si ji ksobě aobjal ji, chvíli ji hladil pozádech, než ji pustil ataké se oblékl.


      Vstal auchopil ji zanadloktí. „Něco vymyslíme. Je mi jedno, jestli se budeme muset odstěhovat naopačný konec světa ažít vjeskyni někde vpoušti.“


      Zasmála se aJohnovi zasvítily oči, pravda však byla, že to možná byla jejich jediná možnost. Přesto… vjeskyni sJohnem, kterého by měla dnem inocí jen pro sebe…


      „Nebo vnoře pod obrovským dubem.“ Jednou takovou noru objevila. Viděla, jak dodíry vzemi naskákala celá rodinka králíků. Popravdě jim záviděla. Jaký klid tam dole museli mít. Jak vbezpečí se tam určitě cítili. „Nakořeny si pověsíme houpací síť akvečeři si dáme žaludy.“


      John se zasmál, smutný nádech jeho úsměvu jí však neunikl. Omotal si kolem prstu pramínek jejích vlasů, zlehka zaněj zatahal adíval se, jak se vrátil nasvé místo. Naokamžik se mu vočích objevil zbožný obdiv, jako by její vlasy představovaly zázrak, ojehož existenci doteď vůbec netušil.


      „Něco si najdeme, Angelino. Někde natomhle širém světě nanás čeká místo, kde budeme jen spolu. Věříš mi?“


      „Ano,“ zašeptala se vším přesvědčením, jež vesvém ryzím, něžném srdci cítila. „Ano.“


      Líbali se pak dlouhé minuty, staletí, celá milénia, astejně jim to nestačilo, Angelina však věděla, že jim dochází čas. Cítila to vkrvi, jako by vsobě nesla hodiny, jež odpočítávají čas doneznámého konce. Prosím, ať je ten konec dobrý, zadoufala vduchu. Prosím. Prosím!


      Nechala Johna vchatce, celého rozcuchaného ase rty červenými odjejích polibků, arychle se iskošíkem zeleniny vrátila dodomu.


      Udýchaná vešla dokuchyně akošík odložila nastůl. „Ahoj, mami.“ Angelina se usmála, matka jí však úsměv neopětovala, jen stočila pohled zpátky kbramboře vesvé ruce, zníž nožem zkušeně odřezávala slupku, jež vdlouhých proužcích spadala dokoše ujejích nohou.


      „Musíš být opatrná, Lino.“


      Angelině ztuhla krev vžilách, snažila se to však nedat najevo, jen vytahovala zeleninu zkoše apokládala jednotlivé kusy nastůl. „Jsem pořád opatrná, mami.“


      Její matka zamračeně vstala avědoucíma očima se zadívala Angelině dotváře apoté inajejí tělo, zastavila se pohledem narozepnutém knoflíku apotom kAngelině opět zvedla zrak. Dívka cítila, jak rudne, abezděčně knoflíček nahmatala, chvíli se ho dotýkala apak nechala ruku ztěžka klesnout.


      Její máma se zadívala nazeleninu vyskládanou nastole, pokusu se natáhla, zvedla žlutou cuketu, prohlédla si ji aopět ji odložila. „Tak se mi zdá, jako bys vposlední době zapomínala, jak poznat, kdy je zelenina zralá akdy ne. Divný, když zeleninu sbíráš odmalička.“


      „Jsem unavená, mami. Moc jsem se nevyspala.“


      Matka nani pohlédla aAngelina by přísahala, že vmatčiných očích vidí strach smíšený snesouhlasem. „Všeci jsme unavení, Lino.“ Odvrátila se. „Musíš vědět, komu můžeš věřit.“ Opět nani pohlédla aoči se jí leskly, jako by se jí zalily slzami. Angelina ztuhla. Ještě nikdy, ani jedinkrát vživotě, neviděla mámu plakat. „Akomu se věřit nedá.“


      Její matka opět zvedla nůž avrátila se kpráci. Angelina zatím vyndala zkošíku zbytek nezralé zeleniny, již John natrhal vespěchu, aby byl co nejrychleji uní.


      Přes tvář se jí mihl úsměv. Zadívala se nasvoji překrásnou matku, najejí ebenovou kůži, vysoké, hrdé rysy tváře, naširoce posazené oči, jež jako by viděly úplně vše achápaly to způsobem, ojakém se ostatním ani nesní. „Milovala jsi ho, mami?“


      Matka nani nepohlédla auž vůbec se nesnažila předstírat, že neví, nakoho se Angelina ptá. „Milovala? Tady není pro lásku místo.“


      To se však mýlila. Angelina se zamilovala. AElijahova matka svého syna milovala. Naříkala, když ho spatřila viset natom stromě, ajejí pláč rval Angelinu vedví. Apřestože to její máma nedávala moc často najevo, věděla, že ji miluje, ať už tu pro lásku „místo“ je, nebo ne.


      Angelina se domnívala, že lásce natom, zda tu pro ni místo je, nezáleží. „Tam, kde pro ni místo není, si ho láska udělá, mami,“ pověděla jí tiše. „Láska si dokáže vyrýt místo inatom nejtvrdším místě.“


      Máma Loreauxová přestala nachvíli loupat bramboru aupřela naAngelinu pohled stejně ostrý jako nůž, jejž zkušeně svírala vmozolnaté ruce. „Takový řeči ti můžou ublížit.“


      Shlasitým cinknutím odložila nůž napracovní desku aotočila úzká ramena kdceři. „Ne, tvýho tátu jsem nemilovala aon nemiloval mě. Udělali jsme tě napodlaze vesklepě, když jeho žena pořádala vsalonu čajovej dýchánek. Napadlo ho, že mi zvedne sukně, zrovna když jsem ukládala zavařenou řepu, ajá jsem mu to dovolila, protože je to tak snadnější.“


      Přimhouřila oči, avšak poté si dlouze povzdechla apohled jí nepatrně zjihl. „Není krutej člověk anení ani zlej, ale svý skutečný rodině dá vždycky přednost před tebou. Klidně mluv nóbl jako oni, klidně si je měj všecky ráda, oni tě ale rádi mít nikdy nebudou anikdy tě nebudou považovat zajednu znich. Rozumíš?“


      Angelina hleděla dovznešené tváře své matky apředstavila si sklep, jejž jí právě popsala, avlhkou, zaprášenou podlahu, naníž byla stvořena. Zrudla aodvrátila se. Nevěděla, co si otom, co se právě dozvěděla, má myslet, arostla vní bolest.


      Co si představovala? Že její otec tajně její matku miloval? Že jsou pro něj Angelina ijejí matka výjimečné, avšak nemůže to dávat najevo, protože by si tím rozezlil svou manželku? Že když ji houpal naklíně aříkal jí, že je jeho malý kolibřík, miluje ji stejně jako své ostatní děti? Ano, přesně vto asi doufala. Měla díky tomu pocit, že vesvětě, kde je pouhá nicka, přece jen něco… znamená.


      Zmocnil se jí tíživý pocit. Pak však pomyslela naJohna. Pomyslela nato, jak jiné to mezi ní aJohnem je vporovnání stím, co jí matka pověděla otom, co jí udělal Angelinin otec. Jejich milování bylo víc než jen rychlé uspokojení potřeby našpinavé podlaze vesklepě. Něžně se jeden druhého dotýkali, smáli se, skládali si sliby aspřádali sny. Ato porovnání jí dodávalo naději.


      Věříš mi? zeptal se. Ano, odpověděla amyslela to vážně. Celým srdcem to myslela upřímně. Vymyslí, jak by spolu mohli být. Přijdou nato. Protože kde je láska, je vždy inaděje.


      Angelina se odvrátila odmatky, přesto však vzádech cítila její ustaraný pohled akůže jí zněj hořela, jako by se příliš přiblížila kplamenům, jež ji spálí napopel.
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      Udělej to.


      Jonah zíral napetlici nabráně aani se nehnul.


      Nebo… ne.


      Ohlédl se. Nedaleko odněj stálo Myrtlino auto, nechtěl se jí však ptát, jestli si ho může vypůjčit. Zaprvé ji dotoho vůbec nechtěl zatahovat azadruhé jeho řidičský průkaz propadl už před lety. Pravda však byla, že se stále nerozhodl, jestli se sClarou setká. Auž vůbec netušil, proč stím vůbec souhlasil.


      Nebo to možná tuším. Ano, přiznal si srezignovaným povzdechem. Ano, vím to.


      Souhlasil, protože ho tak smetla její naděje – její radost – anaplnila ho údivem nad milostí, již mu dala poté, co si jeho příběh vyslechla, přestože ho znala dovšech krvavých aodporných detailů. Nabídla mu svůj soucit – své pochopení – aztoho vědomí se mu točila hlava.


      Setkej se se mnou, navrhla hlasem tak plným naděje aradostného ohromení, které se jí zmocnilo, když zeď začala „plakat“. Její údiv byl nakažlivý. AJohn to nachvíli cítil. Cítil Clařina energického ducha. To bylo vlastně to jediné, co oní věděl. Netušil, jak vypadá, jen že má vlasy jako spředené zlato – zahlédl je puklinou vezdi – aže coby tanečnice musí být štíhlá. Krom toho věděl jen to, že je soucitná, citlivá ahluboce oddaná. Když tak nad tím uvažoval, je to možná víc, než co se kdy dozvěděl okterékoli ženě včetně těch, snimiž se intimně sblížil.


      Vybavil si okamžik, kdy ho Clara políbila. Aano, věděl, že to nebyl skutečný polibek aže jsou jen přátelé, avšak byl to jeden znejkrásnějších okamžiků jeho života. Díky němu se poletech, která strávil jako neviditelný netvor, opět cítil jako muž zmasa akostí.


      Položil ruku napetlici, ostře vydechl, povytáhl si límeček ačepici si stáhl co nejníž, až mu zakrývala většinu obličeje.


      Srpek měsíce se skryl zamrakem astíny potemněly ještě víc. Clara naněj čeká. Dokáže to.


      Jediným pohybem odsunul petlici, vyšel ven abrána se zaním zavřela.


      Srdce mu uhánělo, dlaně měl celé zpocené asnažil se popadnout dech. ZWindisleu nevyšel osm dlouhých nešťastných let.


      Chvíli stál vestínu brány asbíral odvahu, než se srukama vkapsách černé větrovky vydal prázdnou ulicí pryč.


      Kráčel vestínech askláněl hlavu, jako by proti němu dul severák, ačkoli ten večer nevanul ani slabý větřík. Srdce mu bušilo tím rychleji, čím víc se vzdaloval odWindisleu, aněkolikrát se málem otočil arozběhl se zpátky kplantáži, jako když dítě běží vnoci poschodech, aby ho nechytila příšera. Jediným netvorem vulici byl však sám Jonah aten moc dobře věděl, že je mnohem lepší, když vás monstra honí, než abyste se monstrem sami stali. Kdyby jen býval tušil…


      Očtvrt hodiny později došel kokraji parku, kde se opřel ostrom. Vhrdle se mu zvedl nevěřícný smích, napůl plný překvapení, napůl hrůzy. Dokázal to. Opustil Windisle adošel až kparku, kde naněj čekala Clara. Bylo to sice jen několik bloků, avšak Jonahovi to připadalo jako milion mil. Hruď mu tížil strach, avšak pod tím vším bublal vítězoslavný pocit. Bože, takhle se necítil už zatraceně dlouho. Nevěřil jsem, že se takhle ještě někdy budu cítit.


      John znehybněl asoustředil se nazurčení vody blízké fontány. Clara. Čeká už tam naněj? Býval jí nablízku mnohem víc, apřesto mu připadalo, že si doteď nebyli blíž. Co nevidět ji poprvé spatří.


      Konečně ktomu nádhernému hlasu zazdí přiřadí obličej, kté ženě, která mu toho ze sebe tolik dala, jemu, cizímu člověku, jenž si to vůbec nezasloužil.


      Ona však zároveň spatří jeho obličej. Vyleká ji? Ušklíbne se aodvrátí? Bože, její reakce se bál. Tak zatraceně moc se jí děsil.


      Představil si tváře těch, kteří se naněj povýbuchu zahleděli, avybavil si jejich znechucené výrazy. Zachvěl se, když si vzpomněl, jak moc ho to ranilo, jak se to dotklo toho zranitelného místa hluboko vjeho nitru. Anevěřil, že by zvládl spatřit stejný výraz inajejí tváři. Ne najejí.


      Obrnil se, prošel mezi stromy avydal se zazvukem padající vody. Táhl ho tam příslib Clary.


      Před ním se vynořila fontána. Bublající voda se vzáři pouliční lampy třpytila.


      Obešel kmen prastarého stromu aopřel se oněj. Zůstal skrytý mezi stromy. Už tam byla, seděla naokraji šedého kamene srukama nakolenou ačekala.


      Světlo jí zdůrazňovalo zlaté vlasy, jež jí načechrával vítr. Pootočila se, rozhlédla se poparku anaokamžik se zahleděla keskupině stromů ponořených dotmy, kde se skrýval Jonah, jenž se nehybně tiskl kmohutnému kmeni dubu.


      Srdce se mu naokamžik zastavilo apři pohledu najejí tvář se mu prudce rozbušilo. Zasténal, tak tiše, že se ten zvuk promísil se zvuky noci arozplynul se, než stihl opustit to dotmy ponořené místo, kde se schovával.


      Je překrásná.


      Panebože, je překrásná.


      Clara, dívka, kterou doteď znal jen podle jejího hebkého hlasu, jenž kněmu doléhal zopačné strany jeho pevnosti, žena, která ho utěšovala inutila zpochybnit vše, co zná, je krásná zevnitř izvenčí. Sakra, sakra, sakra.


      Srdce mu vhrudi pokleslo apřitisklo se mu kplicím, až nemohl dýchat. Proč si najednou připadá tak zničený? Copak doufal, že nebude přitažlivá, achtěla proto dát šanci někomu jako on? Nebo ho toužila opět políbit, jen tentokrát tak, aby je žádná zeď nedělila? Opravdu je tak necitlivý – tak povrchní – že se domnívá, že nepřitažlivé ženy se musí spokojit se znetvořenými muži jako on? Nebo že se dosebe lidé zamilují jen nazákladě vzhledu? Nadruhou stranu, proč by si to myslet neměl? Copak si sám kdysi dávno nevybíral ženy jen nazákladě fyzických rysů? Copak hrdě nepřicházel navečírek nebo dorestaurace snádhernou ženou poboku, která nahradila tu, jež ho přestala bavit, jak to tak upodobných žen nevyhnutelně bývá? Žádnou nikdy nemiloval. Ani jednu znich.


      Bože, myšlenky se mu rozutekly. Akristepane. Láska? Co on má co říkat olásce? On, zjizvený muž schovaný zastromem vparku, příliš vyděšený astydlivý, než aby vyšel zpoza křoví apřistoupil kdívce, která tam naněj čekala.


      Jonah si povzdechl. Síly ho opustily, až se musel ostrom opřít ještě víc. Cítil zmatek, smutek, osamělost. Nejradši by se vrátil doWindisleu aznovu se ukryl zajeho zdmi.


      Jako by slyšela jeho tichý výdech, Clara se otočila aupřela pohled dotmy, jež ho halila. Ztuhl. Její pohled přes něj přeletěl, aniž by si ho všimla.


      Uvchodu doparku zastavilo auto. Clara vstala azadívala se naněj, celá napjatá, dokud auto neodjelo. Pak se opět posadila naokraj fontány, sklesle se otočila kzurčící vodě aprojela ji rukou.


      Pohybovala se tak elegantně, tak bolestně žensky aJonah nato zareagoval jako muž. Určitě musí překrásně tančit. Jonah se zachvěl zármutkem, že to nikdy neuvidí.


      Díval se, jak naněj čeká, snažil se zapamatovat si její pohyby ito, jak tu atam vzhlédla kehvězdám. Naco přitom myslíš, Claro? dumal ahluboko vhrudi ho tížila zoufalá potřeba to vědět. Co tam hledáš? Podnešku se to už nikdy nedozví.


      Uplynula hodina, aona stále čekala. Jonahovi skaždou sekundou těžklo srdce víc avíc. Čekala naněj aon potřeboval, aby odešla, aby se mohl také vrátit domů. Nechtěl ji tady, vtomhle temném opuštěném parku nechat samotnou, přestože se domnívala, že právě tohle udělal. Počká, až si pro ni přijede odvoz, apak půjde. Jenže když Clara ochvíli později konečně vstala, naposledy se rozhlédla avydala se kbráně doparku, žádné auto tam nani nečekalo.


      Cože?


      Park se sice nachází vpoměrně bezpečné čtvrti, ale stejně… neměla by procházet cizí částí města sama.


      Jonah se vydal zaní, skrýval se vestínech, povytáhl si límeček ještě víc askláněl hlavu pro případ, že by kolem něj někdo prošel. Ulice byly však liduprázdné, zatímco Claru sledoval, zdostatečné dálky, aby, jak doufal, neslyšela jeho tiché kroky.


      Navzdory syrovým citům aprovinilosti, která se ho zmocnila, když nechal Claru čekat, předpokládal, že se dostaví stejný vítězoslavný pocit, který cítil předtím. Vyšel ze svého dobrovolného vězení aprocházel se poulici jako jakýkoli normální člověk. Dokázal to!


      Zavřel oči, nadechl se svobody avydechl strach. Pokud by učinil veškerá preventivní opatření, pokud by se zakryl tak, aby si naněm nikdo nevšiml ničeho zvláštního, mohl by se takhle procházet častěji. Dál by se skrýval – zaslouží si přežívat vestínech – aani netoužil potom, aby ho někdo viděl. Už se ale nemusí dál mučit dny plnými nudy ajednotvárnosti. Že ne?


      Čím dál Clara kráčela, domy řídly, akdyž konečně vešla doskoro prázdného, dobře osvětleného bistra, Jonah vydechl úlevou. Zůstal stát uprůjezdu ponořeného dotmy, zatímco se naopačné straně ulice posadila kestolu uokna avrukách sevřela šálek kouřící kávy.


      Vjasném světle bistra nani viděl ještě lépe, najejí srdčitý obličej apřekrásné obrovské oči, elegantní lícní kosti aplný ret, donějž se kousala, zatímco nešťastně hleděla zokna.


      Aon trpěl. Trpěl touhou tak mocnou, až mu brala dech. Tohle je jeho Clara. Ta překrásná dívka vokně, ponořená vmyšlenkách.


      Pootočil hlavu, aby nani zdravým okem viděl ještě lépe. Uvědomoval si, že ji zklamal, byl však přesvědčený, že je to tak lepší. Chvíli si vduchu tuto Claru spojoval sdívkou, kterou poznal, až ji vevzpomínkách nejen slyšel, ale také si ji dokázal představit, jak sedí naopačné straně zdi, lesklé vlasy má sčesané doculíku stejně jako teď adlouhé štíhlé nohy složené pod sebou.


      Překvapilo ho, když Clara náhle vstala, zkabelky vytáhla peněženku, položila nastůl peníze avyběhla zbistra.


      Nevšiml si, že by si zavolala odvoz, ale nejspíš to musela udělat ateď mířila namísto, kde nani mělo auto čekat. Jenže když se rozhlédla oběma směry apřeběhla naopačnou stranu ulice, přitiskl se kezdi průjezdu ještě blíž. Jak se její kroky rychle vzdalovaly, vykoukl zpoza rohu. Vracela se kparku, vracela se kWindisleu. Co to dělá?


      Opět se zaní vydal, tentokrát opačným směrem, zatímco spěchala potemnělými ulicemi aplynule proplouvala nocí. Mířila kWindisleu. Nechal ji čekat – nebo tomu aspoň věřila – ateď se ho nato chtěla zeptat.


      Ne, to je špatně řečeno. Hodlá mu přes tu kamennou zeď, která bude navždycky stát mezi nimi, pořádně vyhubovat.


      Její troufalost mu dělala docela radost.


      Jen tak se nevzdává. Byla by zní skvělá právnička, kdyby jí nebylo dopřáno tělo stvořené ktanci. Ateď už navlastní oči viděl, že má tělo stvořené ktanci. Byla štíhlá asilná, elegantní nohy jí zakrývaly dokonale padnoucí džíny apohybovala se ladně. Bože, tak rád bych ji viděl tančit. Tak rád by si tu vzpomínku navěky nesl vmysli. Možná by mu stačila nazbytek jeho osamělých dnů strávených zatou zatracenou zdí, již nenáviděl azaniž byl zároveň tak vděčný.


      Kzadní bráně nasvůj pozemek – kté, oníž nevěděla – se však nedostane, aniž by ho viděla. Atak se rozhodl ukrýt, dokud Clara neodejde.


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      13. kapitola


      


      


      


      


      


      Clara přejela prsty pohrubém kameni, přitiskla kněmu čelo aposlouchala.


      Srpek měsíce krajinu moc neosvětloval, stačilo to však, aby poznala, že nasvém obvyklém místě nesedí. Ne že by čekala, že ho tam najde, ale stejně pro všechny případy zvolala jeho jméno.


      Chvíli čekala, odpověď však nepřicházela. Že by seděl někde poblíž? Možná ujednoho ztěch košatých stromů naopačné straně zdi? Vnímala jeho blízkost, přísahala by, že ho cítí, akorát… že to bylo bláhové. Bylo to jen tímhle místem, jeho místem, kde teď čekala, aprávě proto ji teď mravenčila kůže, jak to měla spojené jen sním.


      Úplně stejný pocit měla vparku, zatímco naněj čekala aon se neukázal, takže ten pocit vní jistě nemohla vyvolávat jen jeho přítomnost – možná to bylo tím, jak usilovně naněj myslela.


      Itak, pro případ, že by ji přesto slyšel, se mu chtěla omluvit, nebo možná jen potřebovala vyslovit své pocity uzdi, uníž, jak byla přesvědčená, jim Angelina dává znamení.


      „Omlouvám se, Jonahu.“ Povzdechla si. „Když se zeď rozplakala, nechala jsem se tím unést. Moc jsem… natebe tlačila. Bylo to ode mě sobecké. Vpodstatě jsem tě přinutila slíbit mi, že se se mnou setkáš, anejspíš jsi nato nebyl připravený.“ Claře poklesla ramena. „Nemusíš si kvůli tomu připadat provinile. Je to jen moje vina.“


      Chvíli mlčela, zatímco si rovnala myšlenky, zde, natomhle místě, kde pro ni bylo mnohem snazší mluvit upřímně. „Jsem tvoje kamarádka aměla jsem vzít víc vpotaz tvůj strach. Měla jsem… se zeptat, jestli jsi nato připravený, místo abych to hned začala plánovat.“


      Zhustého křoví zajejími zády se ozvalo zašustění. Otočila se azadívala se nato místo. Asi tam jen proběhla veverka nebo jen zavanul vánek, který až kní nedosáhl.


      Otočila se kezdi. „Záleží mi natobě, Jonahu. Něco mě ktobě… táhne jako nikdy knikomu před tebou ajsi zazdí ajá tady a–“ Odmlčela se anešťastně si povzdechla. „Budu ale tvojí kamarádkou, jakkoli to budeš chtít. Měl bys to vědět. Jen… chci, abys to věděl, nic víc.“


      Utrhla proužek papíru, nakterý něco napsala, zatímco seděla vbistru arozhodovala se, co dál dělat, azastrčila ho doškvíry. Doufala, že si to Jonah přečte, místo aby papír vyhodil se všemi ostatními přáními, která sbíral. Můj sběratel přání, pomyslela si se smutným povzdechem.


      Odvrátila se odzdi aopřela se oni zády. Vporostu to opět zašustilo, právě když srpek měsíce zakryl mrak. Zdálo se jí, jako by vtu chvíli temné stíny narostly aožily.


      Zamrazilo ji napáteři. Naulici cestou sem sice nikoho neviděla, avšak vžilách jí nepřestával proudit adrenalin. Teď… si však připadala, jako by ji někdo pozoroval, aprotože to bylo naopačné straně zdi, vylekalo ji to.


      Vytáhla mobil aobjednala si Uber. Řidič dorazil dodeseti minut, avšak pocit, jako by ji někdo pozoroval, ji neopustil, dokud Windisle nezmizel vdáli.


      Pocit, jako by ji někdo pozoroval, ji neopouštěl. Věřila však, že je jen paranoidní. Teď, naopačné straně města, než se rozkládá Windisle, nazkoušce baletu, otom byla už přesvědčená, protože to cítila izde.


      Připozdívalo se abyla už unavená, madam Fournierová však trvala natom, že tu musí všichni zůstat, dokud tuto část nepředvedou naprosto dokonale.


      Svaly ji bolely aprsty nanohou měla vbaletních špičkách celé zakrvácené aplné puchýřů, věděla však, že ostatní tanečníci trpí úplně stejně, proto nasadila úsměv abez jediného bolestného škubnutí prošla jednotlivými kroky.


      Marco zvedl Claru dovzduchu, ruka mu zůstala najejím zadku oněco déle, než bylo nutné, aClara poněm střelila ostrým pohledem, než se elegantně odvrátila avotočkách odtančila pryč. Než otočila hlavu, všimla si, jak nani mrkl, alehce škobrtla, rychle se opravila apohlédla namadam Fournierovou, která se, díkybohu, právě dívala jiným směrem.


      Zpoza rohu vyšel muž – rozpoznala jen jeho vysokou postavu. Napadlo ji, že to bude hlídač nebo někdo, kdo přijel některého ztanečníků vyzvednout, další klopýtnutí jí však připomnělo, že se musí soustředit, pokud se odtud mají dostat vaspoň trochu rozumnou hodinu.


      Trvalo snad celou věčnost, než madam Fournierová dvakrát tleskla a oznámila jim, že zkouška končí aže se uvidí nazítří. Děkuju ti, bože opuchýřovaných nohou, pomyslela si amaličko sebou škubla.


      Zvedla svoji tašku, přes punčocháče si navlékla tepláky arychle se přezula.


      Ostatní tanečníci sténali, protahovali se astěžovali si nabolavé svaly azáda, to už ale Clara vyšla zdivadla. Dveře se zaní ztěžka zavřely aClara vyrazila naautobusovou zastávku narohu ulice. Cestou vytáhla mobil. Žádné zmeškané hovory tam nani však nečekaly. Srdce jí pokleslo, třebaže nečekala, že by jí zavolal.


      Když se zbistra vydala kWindisleu, kde mu doškvíry mezi kameny zastrčila papírek se svým telefonním číslem, přemítala, proč mu ho nedala už dřív. Pak si však uvědomila, že zaním chtěla kWindisleu chodit.


      Kdyby mu dala své číslo, už by tam nemusela jezdit, přitom se jí ale líbilo sedět naopačné straně plačící zdi aposlouchat ho, zatímco mluvil hned ujejího ucha, jeho melodický hlas se přeléval přes zeď akonejšil ji jako něžné pohlazení.


      Tak jako tak však nezavolal.


      Možná nemá telefon nebo chuť ho znovu zapnout, pokud ho popříjezdu naWindisle před lety vypnul. Možná sní ani nechce mluvit.


      Bodl ji smutek avzávěsu zaním nerozhodnost. Měla by se tam vrátit aomluvit se pro případ, že ji předtím neslyšel? Co když si ten kousek papíru určený pro něj nerozbalil? Co když…


      Clara zasténala apromnula si spánky, jako by jí to snad mohlo vmyšlenkách naJonaha zabránit. Myslela naněj – zrůzných důvodů – odchvíle, kdy ho poznala, apotřebovala si odpočinout.


      Měla by si koupit láhev vína adoma vněm utopit smutek, avšak nikdy moc nepila. Zítra brzy ráno je čeká další zkouška, apokud si pospíší, mohla by to stihnout doobchodu smaškarními kostýmy, který během dneška objevila nainternetu.


      Večer byl vlhký adusný aokna autobusu, jenž Claru vezl doFrancouzské čtvrti, zaléval déšť.


      Maškarní bál patří kjejí práci aClara si naněj chtěla obléknout něco vhodného, místo aby čekala naposlední chvíli apak se musela spokojit somezeným výběrem. Ačkoli dva dny předem to bylo přece jen poněkud natěsno, atak mohla jen doufat, že tam nani ten pravý kostým čeká.


      Chodníky byly plné smějících se, upovídaných lidí, kteří vycházeli zrestaurací aopouštěli obchody se suvenýry, někteří nasobě měli barevná boa avrukách si nesli barevné drinky.


      Připadalo jí, že bez ohledu nahodinu aden vtýdnu se vNew Orleansu neustále pořádá nějaká párty. Jak ráda by tu zůstala, pozorovala lidi aprocházela obchody.


      Nějaký muž se halasně zasmál, narazil doClary avelký plastový kelímek, který držel vruce, se nebezpečně naklonil. Podařilo se mu ho vyrovnat, přesto naClaru dopadlo několik kapek. Muž omluvně povytáhl obočí, avšak dál se zubil azmizel vdavu.


      „Kruci,“ ucedila, ustoupila kedveřím asetřela si sytě červené kapky, které jí dopadly narůžový trikot, jejž měla pod lehkou mikinou nazip.


      Spovzdechem si mikinu zapnula avzhlédla kedveřím před sebou. Věštby ačtení zruky madam Catoireové: minulost, přítomnost, budoucnost.


      Clara zaváhala, zvědavost jí však nedala apřes kouřové sklo nakoukla domaličkého krámku.


      Uvnitř spatřila stolky svystavenými cetkami, svíčkami adalšími předměty apokrátkém zaváhání otevřela dveře azacinkání zvonku vešla dovnitř.


      Vobchůdku se vznášela sladká kouřová vůně aodněkud zezadu se jako vítr nesla melodie zvonkohry apiana.


      Claru ovanul lehký vánek, přestože si nikde nevšimla otevřených oken adveře zaní byly teď zavřené.


      Znervózněla, byla však příliš zvědavá, než aby se otočila napatě. Oči jí bloudily povystavených předmětech, jednom zajímavějším než druhém. Pomalu procházela obchůdkem, skláněla se nad všemožnými krystaly akameny, které se leskly najednom ze stolků, aujiného si prohlédla maličké jantarové lahvičky. Všechny dojedné byly ručně nadepsané: Peníze, Úspěch, Láska.


      Očividně je hodně způsobů, jak si natomhle světě něco přát, pomyslela si.


      „Acopak si přejete vy, děvenko?“


      Clara se otočila avedveřích napůl zakrytých záclonou, jež obchod oddělovala odzadní části, spatřila starší ženu vefialových šatech. Acopak si přejete vy, zeptala se. Jako by jí ta paní četla myšlenky.


      Žena kní přistoupila oněco blíž aClara si všimla, že ačkoli byla starší, obrovské tyrkysové oči jí přesto zářily ablonďaté vlasy nabízely takovou směs bílé asvětlounce zlaté, že Clara dokázala oba odstíny rozpoznat, až když se paní zastavila přímo před ní.


      „Přejete si lásku, že?“


      „Já… asi ano.“ Copak si to nepřeje každý?


      Žena naklonila hlavu azamyšleně se nani zadívala. „Je pro vás těžké přát si něco pro sebe? To se moc často nevidí.“


      Žena to položila jako otázku, avšak odvrátila se, jako by odpověď znát nepotřebovala. „Pojďte. Už mám zavřeno, ale budu vám číst. Zdarma.“


      „Ach, omlouvám se. Netušila jsem –“


      Žena lhostejně mávla rukou anadzvedla závěs, aby Clara mohla projít. Clara zaváhala, avšak nutkání slyšet, co jí ta žena vyčte, bylo příliš silné aodchvíle, kdy vstoupila doobchůdku, vní narůstala zvědavost.


      Clara se ohlédla apřitom si všimla, jak ode dveří odstoupil stín, stáhl se nastranu, jako by ten člověk naokamžik nakoukl dovnitř.


      Obrátila se kženě. Iona hleděla kedveřím, vnichž se před chvílí zjevil ten stín, akrásný obličej se jí svraštil. Stejně rychle, jako ho Clara spatřila, však stín zmizel. Žena jí opět pokynula azmizela zatěžkým červeným závěsem. Clara ji následovala.


      Vzadní části obchodu vládlo příšeří abylo poloprázdno, ze stropu visel lustr auprostřed pokoje stál kulatý stolek, kněmuž se žena už posadila. Clara usedla naprázdnou židli naproti.


      „Jsem madam Catoireová. Jak se jmenujete?“


      „Clara.“


      Žena se pousmála azprostředka stolu zvedla balíček karet. „Zamíchejte je, prosím.“


      Madam Catoireová je podala Claře, která ji poslechla, karty ženě vrátila, ta je také zamíchala acelou dobu přitom nespouštěla zClary oči.


      Madam Catoireová jednu podruhé vytáhla karty, nanichž se skvěly symboly ačísla, které Claře nic neříkaly. Věštkyně se nakarty zadívala aopřela se.


      „Nosíte vsobě smutek. Někoho jste ztratila…“ Žena svraštila obočí, jako by se snažila najít ta správná slova. „Neztratila jste ho docela.“ Pohlédla naClaru. „Někdo, koho milujete, je velmi nemocný.“


      Clara přikývla. „Ano,“ vydechla. „Tatínek.“


      Madame Catoireová přikývla. „Doktoři vám nelhali.“


      Clara opět, pomalu asmutně, přikývla. Ano, to už věděla.


      Madam Catoireová se opět zadívala nakarty. „Hledáte odpověď nazáhadu.“


      Claře poskočilo srdce, pomalu se však nadechla arozhodla se odpovědět neurčitě. Věštci jsou koneckonců obchodníci, ne? Pokud jim dáte najevo své nadšení, využijí toho. „To je pravda.“


      Věštkyně nevzhlédla, jako by potvrzení nechtěla nebo nepotřebovala. Naklonila se aoči se jí vezlatavé záři mihotavého světla zatřpytily. „Hledejte dál. Nesmíte přestat. Je to velmi důležité.“


      „Dobře –“


      „Velmi důležité,“ zašeptala znovu, než opět pohlédla nakarty, plné rudé rty pevně stisknuté akoutky stažené.


      Clara se zachvěla apoposedla si. Že by paní Catoireová mluvila ohádance, která by Angelinu osvobodila?


      „Paní Catoireová, mohla byste mi poradit, kde ty odpovědi můžu najít? Kde mám hledat?“


      „Ne. Karty nenabízejí odpovědi naotázky ani nesdělují nic konkrétního. Mluví vestínech ajá vidím jen vrcholky čnící zmlhy.“


      No, to zní… docela neurčitě. Claru zalilo zklamání. Uvažovala, jestli to není jenom nějaký trik. Pokud jí madam Catoireová nemůže říct nic konkrétního ani odpovědět naotázky, pak by podobně všeobecně mohla mluvit přece se všemi, ne? Nadruhou stranu… Ty dvě věci, které zatím Claře sdělila, určitě neplatily pro každého. Platily však zcela rozhodně pro Claru. Anavíc trvala natom, že odClary nechce peníze, takže neměla důvod Claru obelstít.


      Madam Catoireová se zadívala Claře doočí apomalu přejela prstem podalší kartě, jako by ji hladila. „Dávejte si pozor namuže dvou tváří. Ublíží vám, pokud to dovolíte.“


      Dávejte si pozor… namuže dvou tváří? Že by měla namysli… Jonaha? Je zjizvený, to věděla, avšak co kartářka myslela těmi dvěma tvářemi? Jeho starý ajeho současný obličej? Ublíží vám, pokud to dovolíte? Jonah?


      Potřásla hlavou asvoje nevyřčené myšlenky zavrhla. Nechtělo se jí věřit, že by jí Jonah ublížil. Věřila mu. Aspoň… No, aspoň co se jejího bezpečí týká. Nadruhou stranu je možná naivní. Připadalo jí, jako by ho znala, avšak opravdu můžete přes zeď dobře poznat člověka? Ano, bylo přesvědčené její srdce. Ano. Pochybnosti však přetrvávaly… Nepřišel zaní. Ani nani nečekal uzdi.


      Madam Catoireová jí řekla, že karty nenabízejí odpovědi, proto se jí Clara navysvětlení nezeptala.


      „Vidíte tam ještě něco, madam Catoireová? Něco o… lásce?“


      Madam Catoireová se opřela. Náhle působila vyčerpaně, což Claru zaráželo, protože seděly ustolu sotva deset minut. „Vaše pravá láska tančí mezi paprsky měsíce.“


      Co prosím? Tančí? To Clara je přece tanečnice, ale krom toho netušila, co by ta slova mohla znamenat, auž se nato chtěla zeptat, když madam Catoireová náhle vstala. „Čtení skončilo.“


      Rychlým pohybem shrábla karty aprošla dalšími dveřmi dozadní části maličkého pokoje. Clara slyšela, jak stoupá poschodech, avstala. Ženin náhlý odchod ji zmátl. Copak ji nevyprovodí ze dveří anezamkne? Řekla přece, že už má zavřeno…


      Clara vytáhla zpeněženky dvacetidolarovku apětidolarovku apoložila bankovky nastolek, aby madam Catoireová peníze našla, až sejde dolů. Clara si nikde nevšimla žádné cedule sceníkem, avšak nepřipadalo jí správné odejít, aniž by věštkyni zajejí práci zaplatila, adoufala, že hotovost, kterou položila nastolek, stačí nato, co si žena obvykle účtuje.


      Otevřela dveře, nad nimiž se opět rozezněl zvonek, vyšla dodusného večera azavřela zasebou. Ulice byla prázdnější, než když doobchodu vešla.


      Clara vytáhla mobil apodívala se načas. Překvapilo ji, když zjistila, že uplynula celá hodina. Jak je to možné? podivovala se zamračeně.


      Zabočila doprava apospíšila si ulicí. Měla deset minut nato, aby se dostala doobchodu skostýmy. Deset minut, aby našla něco, co by si mohla obléknout namaškarní bál. Ačekala ji další noc strávená osamotě. Věděla, že naslova staré kartářky nezapomene: Hledejte dál. Nesmíte přestat. Je to velmi důležité.
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      Leden 1861


      


      „Pane Whitfielde, dnes večer vám to obzvlášť sluší.“


      John se usmál, ačkoli jen nuceně. Pokud si toho paní Chamberlainová všimla, nedala to najevo. „Děkuji vám, paní Chamberlainová. Ivy jste krásná jako vždy.“


      Otočil se kAstrid, která stála vedle matky. „Stejně jako vy, Astrid.“


      Astrid zrudla až pokonečky vlasů aJohnovi se sevřela hruď. Příčilo se mu, že tu dívku využívá jako záminku, aby mohl trávit čas naWindisleu – aby ho mohl trávit sAngelinou – avšak právě teď to jednoduše jinak nešlo.


      „Je to paní Holdsworthová? Věřím, že ano. Co kdybyste si vy dva mladí dali sklenku punče ajá se hned vrátím.“


      Poplácala Astrid popaži, významně nani pohlédla aJohn se odvrátil. Předstíral, že si toho ne zrovna nenápadného pohledu nevšiml.


      Odkašlal si akývl paní Chamberlainové, která se kolem něj protáhla. „Punč?“ navrhl John Astrid apovytáhl obočí.


      Začervenala se avěnovala mu omluvný úsměv. „Nenápadnost nepatří mezi matčiny silné stránky. Ale ano, děkuju, trochu punče bych si dala.“


      John se uchechtl. Neměl oni romantický zájem, avšak Astrid byla milá dívka. Amoc krásná. SAngelinou podědily posvém otci stejné mandlové oči avysoké čelo. Brzy upoutá pozornost nějakého muže aten bude mít velké štěstí, pokud mu Astrid pohled oplatí, bez ohledu nato, jakou dračici má zamatku.


      Odvedl Astrid kestolku spunčem, nalil jí sklenku apoté isobě.


      „Šťastný nový rok,“ popřál jí aťukl si sní.


      „Šťastný nový rok, Johne,“ odpověděla anapila se punče.


      Se smíchem kolem nich prošel muž vcylindru ačerné masce, jenž doprovázel ženu včerveném boa aelegantním kloboučku, zdobeném peříčky zkardinála. „Nevěděl jsem, že máme přijet vkostýmech.“


      „Nebylo to napozvánce. Moji rodiče před mnoha lety pořádali silvestrovský maškarní večírek aněkteří zhostů se stále oblékají dokostýmů. Je to pro ně tradice.“


      „Ach, chápu.“ John se napil vodnatého punče. Byl by rád, kdyby byl nápoj oněco silnější nebo kdyby si přinesl vlastní pití. Aspoň by tak pro něj byl dnešní večer, jenž pro něj představoval jen společenskou povinnost, mnohem snesitelnější.


      Nejradši by si prorazil cestu davem avyběhl donoci. Chtěl jít zaní. Chtěl to tak moc, až ho to bolelo.


      Náhle jako by jeho myšlenky vyčarovaly ženu, která mu ji připomínala… Nebo spíš ženu, která se pohybovala jako ona. Jeho oči spočinuly naženě vesvětle růžových šatech svysokým límečkem avkočičí masce, jež jí zakrývala celý obličej atemeno. John se snažil nepřikládat té náhodě důležitost, chtěl odní odtrhnout pohled, ta žena se však rozhodně pohybovala jako jeho Angelina. Věděl to jistě, protože dlouhé hodiny trávil vevzpomínkách nakaždý jejich společný okamžik, zas aznova si připomínal každou křivku jejího štíhlého těla, každé její gesto, každé drobné škubnutí jejích svalů. Angelinu by však natakovýto večírek nikdy nikdo nepozval. Byla někde blízko, to ano, ale, bože, zároveň jako by byla naopačném konci světa.


      „Tak, Johne,“ oslovila ho Astrid. John odtrhl pohled odté zvláštní ženy azadíval se naAstrid, která se nervózně kousala dortu. „Já… Čaj svámi je pro mě vždy potěšením. Snad, hm…“


      John stočil pohled zpátky kté ženě vmasce aAstrid přestal vnímat. Žena se natáhla rukou vrukavici aztácu procházejícího číšníka zvedla maličký kousek dortu adiskrétně si sousto pod maskou vložila doúst. Když ruku spustila, lehce vyklenula záda, kousala apolkla.


      To, jak ohnula páteř… Totéž dělávala Angelina, kdykoli cítila radost. Vyklenula se jí vstříc, chtěla ji cítit celým tělem… Panebože! Náhle Johnovi vybuchl vhlavě zvuk večírku.


      „Johne? Jste vpořádku? Slyšel jste, co jsem řekla?“


      „Co prosím?“ zamumlal. Hleděl naAstrid, která naněj zírala sdotčeným austaraným výrazem vetváři.


      „Ptala jsem se, jestli –“


      „Omlouvám se zasvou neurvalost, Astrid, ale potřebuji sněkým mluvit.“


      „Ach, ale jistě, já –“


      To už ji John obešel. Snažil se co nejklidněji kráčet kženě, jež stála uokna, kženě – ne, ne knějaké ženě. KAngelině. Jeho Angelině, která si zahrávala sohněm.


      Žaludek se mu sevřel apolkl kletbu. Natvář nasadil, jak doufal, zdvořilý úsměv aprošel kolem ní. „Pojď zamnou,“ pověděl jí tak tiše, aby to slyšela jen ona. Nezastavil se, vyšel zmístnosti avydal se halou, jen se pocestě ohlédl, jestli jde opravdu zaním azda je nikdo neviděl.


      Vešel doknihovny nakonci chodby adveře nechal pootevřené. Když dovnitř ochvíli později vstoupila, přitáhl si ji donáruče, zavřel dveře arychlým pohybem zápěstí je zamkl. „Co si proklatě myslíš, že děláš?“


      „Ty jsi mě poznal?“


      Stáhl jí masku, odhodil ji, sevřel ji oněco pevněji aspovzdechem pustil. „Poznal bych tě kdekoli, copak to nevíš?“


      Vzhlédla kněmu anartech se jí usadil sladký úsměv. Položila ruku nad jeho srdce, jež mu vhrudi divoce burácelo, částečně strachem ztoho, jak moc se rozhodla riskovat, ačástečně radostí, že ji má vesvé náruči, protože právě to si tak úpěnlivě přál.


      „Chtěla jsem ti být nablízku, Johne. Chtěla jsem stebou tančit apít šampaňské. Chtěla jsem ochutnat jeden ztěch dortů, které máma celý den pekla. Aviděla jsem ty masky atak –“


      John ji políbil ajejí slova se proměnila vbezdeché zasténání. Když se jejich jazyky propletly, jejich steny se smísily. Líbali se divoce, roztouženě, svědomím, že je žádný tanec ašampaňské nečeká. Je ne. Tohle ale ano. Tohle ano, šeptala Johnovi roztoužená mysl. Přestože to ani zdaleka nestačí.


      „Nechci se skrývat,“ přiznala mu, když odněj odtrhla rty. „Ani vjeskyni, ani vnoře. Chci žít vesvětle, Johne.“


      Zatraceně. Zatraceně, proklatě. Tohle je šílené, pomyslel si John. Bláznil ztoho, šílel potřebou udělat něco, najít pro ně řešení. Avšak kromě toho, že kvůli myšlenkám nani nemohl spát acelé noci jen hleděl kestropu, nepřicházel nanic, co by ji neohrozilo naživotě. Jejím životě, který pro něj byl drahocennější než jeho vlastní.


      „Angelino,“ zašeptal avtom slově zněla všechna láska abezmoc, jež cítil vsrdci. Potřeboval trochu času. Co jen mají dělat?


      Naposledy ji políbil abříškem prstu ji pohladil pojemné tváři. „Oba se napijeme té záře hvězd, kterou jsi stočila dolahvičky. Ozáříme celý širý svět.“


      Angelina se tiše, smutně zasmála. „Jenže to není skutečné adobře to víš.“


      John se jí zadíval doočí, této ženě, která mu proměnila duši. „Že není?“ Věděl jen, že kdykoli je sním, připadá mu, jako by celý zářil ahořel. Připadalo mu, že by dokázal cokoli, jenom aby se oni mohl postarat.


      Angelina ho pustila, uchopila masku, již odhodil napodlahu, adošla kestolu.


      Zvedla knihu, pohlédla nani, shrbila ramena aknihu zas odložila. Když se otočila, výraz vetváři měla stále znepokojený, avšak rychle ho nahradila úsměvem. Otevřela ústa, aby promluvila, když tu vzámku zacloumal klíč, anež kdokoli znich stihl jakkoli zareagovat, domístnosti vešla Astrid. Vytřeštila oči, sjela pohledem zJohna naAngelinu azpátky naJohna, vetváři zaražený výraz. Johnovi poklesl žaludek. Bože, jen to ne.


      John se postavil před Angelinu vinstinktivně ochranitelském gestu, když se zhaly ozvalo hlasité klapání podpatků nadřevěné podlaze azasvou dcerou vešla domístnosti ipaní Chamberlainová.


      Při pohledu napřepadlé výrazy všech přítomných se zarazila. „Ach, dobrý bože, co se to tu děje?“


      John začal zběsile uvažovat. Ublíží jí – možná ne fyzicky, ale vymyslí, jak jí mají ublížit. Ato nehodlal dovolit.


      Astrid udělala krok ase zářivým úsměvem se kmatce otočila. „Matko, požádala jsem Angelinu, aby mi přinesla zpokoje jednu zmých masek. Chtěla jsem všechny překvapit.“


      Došla kAngelině anatáhla se pokočičí masce.


      Johnovi neuniklo, jak se Angelina třese, asvaly se mu bolestně stáhly nutkáním dojít kní, věděl však, že to nesmí.


      „Je to tak, Angelino?“


      John naně hleděl, připravený se pohnout, pokud by to bylo potřeba, apřemítal, co to Astrid dělá. Že by je chránila?


      „Ano, paní Chamberlainová,“ odpověděla Angelina tiše avtiskla masku doAstridiny dlaně.


      Astrid si masku stále stím napjatým úsměvem vzala aotočila se kmatce.


      Paní Chamberlainová přimhouřila nadceru oči. „Opravdu je to nezbytné, Astrid? Tu tradici dodržují jen starší lidé.“ Pohlédla naJohna. „Aco tu děláte vy, Johne?“


      „Hm, spletl jsem si dveře. Hledal jsem koupelnu.“


      „Božíčku, vždyť jste byl vtomto domě už tolikrát, že byste to měl vědět.“ Mávla rukou. „Ale asi ne tolikrát, abyste se dobře seznámil se všemi místnostmi.“ Odmlčela se. „Snad se to brzy změní.“


      „Ano. Nuže…“ Otočil se kAngelině. „Moc mě mrzí, že jsem vás vylekal, slečno.“


      Paní Chamberlainová pohlédla naAngelinu, jako by zapomněla, že tu je.


      „Johne, Angelinu možná znáte. Je to naše kuchtička aběhem našich obědů nám servírovala čaj,“ nadhodila Astrid.


      John pohlédl naAngelinu, snažil se jí pohledem sdělit, jak moc ho celá tato situace mrzí. Nejradši by jí zatřásl zato, že se rozhodla riskovat ateď se kvůli tomu ocitli vtéhle strašlivé situaci. Díkybohu zaAstrid. Později vymyslí, jak jí to celé vysvětlit. Pokud ale byla ochotná kvůli nim lhát, nejspíš tuší, co se děje. Bylo pro něj ovšem záhadou, proč se jim rozhodla pomoct.


      Kývl kAngelině. „Ano. Dobrý večer.“ Odvrátil se odní aotočil se kAstrid. „Dosud jste si se mnou nezatančila, jak jste slíbila.“


      Paní Chamberlainová se spokojeným úsměvem natváři tleskla. „To musíte okamžitě napravit. Astrid, John tě právě požádal otanec.“


      Sálalo zněj napětí spolu svědomím, že Angelinu bolí, že ji musí takhle ignorovat, věděl však, že obezřetnost je namístě. Navíc nato byli zvyklí. Tu atam si ukradli dotek, když mu podávala šálek čaje. Byli zvyklí napředstírání, nenápadné pohledy, zdvořilé úsměvy alži.


      Nechci se skrývat. Chci žít nasvětle, Johne. Rychle vzpomínku najejí slova zahnal. Čas nato zatím neuzrál.


      „Moc ráda bych si svámi zatančila, Johne,“ zašeptala Astrid, zavěsila se mu dorámě avšichni tři vyšli zmístnosti. Angelině nevěnovali už ani pohled.


      Když John sAstrid došli ktanečním parketu, veselou skladbu nahradila pomalá píseň – bez pochyb napříkaz paní Chamberlainové.


      John uchopil Astrid donáruče apomalu se sní mezi ostatními tančícími páry otáčel.


      „Děkuju,“ zašeptal.


      Naokamžik se napjala, avšak pak přikývla. Byl rád, že se nerozhodla předstírat, že neví, zaco jí děkuje.


      „Astrid –“


      „Nemusíte mi nic vysvětlovat. Už jsem to věděla. Nebo spíš jsem něco tušila. Jak jste se nani díval, Johne… Pochopila jsem to už před několika týdny.“


      Vydechl. „Myslíte, že to vaše matka ví?“


      „Vím jistě, že nic netuší. Kdyby otom věděla, Angelina… No, velmi riskujete,“ dodala tiše, když ji znovu otočil. „Určitě vám to zato stojí?“


      John koutkem oka zahlédl Angelinu, jež vyklouzla ze dveří, aby se vrátila dopřízemí. Naokamžik se jejich oči střetly apak už zmizela. Jeho tělo zůstalo vsálu, přísahal by však, že jeho duše se vydala zaní.


      „Rozhodně,“ odpověděl tiše, neústupně.


      „Tak musíte být opatrnější. Pokud jsem si toho všimla já, je jen otázkou času, než si to uvědomí imatka. Je sebestředná, ale má nos navěci, které by jí dokázaly překazit plány.“


      „Jako plány ohledně mě avás,“ nadhodil abodl ho osten viny.


      Astrid se odmlčela. „Ano. Jako plány ohledně nás dvou.“


      „Mrzí mě to, Astrid. Pokud –“


      Astrid se tiše zasmála. „Úsměv, Johne. Tváříte se, jako bych pod spodničkami měla revolver anutila vás se mnou tančit. Apokud jste chtěl říct, že kdyby bylo všechno jinak, moc rád byste se se mnou oženil, prosím, ušetřete mě toho. To už bych nezvládla.“


      „Přesně to jsem chtěl říct amyslel bych to naprosto vážně. Jednoho dne svámi bude nějaký muž velmi šťastný, Astrid.“


      „Jen to nebudete vy.“


      „Ne… Já to nebudu.“ Lehce se odAstrid odtáhl azadíval se jí doočí. „Pomůžete nám, Astrid?“


      Astrid se zarazila, odvrátila zrak apoté se naJohna opět zadívala. Mohlo by to být nebezpečné. Věděl, že je to odněj nezdvořilé anaprosto zoufalé, avšak stálo mu zato kvůli Angelině riskovat. Zaslouží si zářit vesvětle. Oba si přece zaslouží šanci. Mohl jen doufat, že Astrid vejménu lásky dokáže překonat vlastní bolest.


      Astrid se zhluboka nadechla. „Ano, Johne. Pomůžu vám.“


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      15. kapitola


      


      


      


      


      


      „Pokud jsem ti to ještě neřekl, vypadáš ohromně,“ pověděl jí Marco, když ji uchopil zaruku aClara vystoupila zauta.


      Tiše se zasmála. „Jednou nebo dvakrát jsi to řekl. Znovu děkuju.“


      Marco se zazubil. Včerném smokingu ajednoduché černé masce, jež mu zakrývala jen oči anos, mu to moc slušelo. Nabídl jí rámě aspolečně vykročili kluxusnímu hotelu, kde se konal charitativní maškarní ples.


      Clara si vróbě zčerného saténu skolovou sukní aúzkými křidélkovými rukávy, které jí spadaly zramen, asobepnutým živůtkem zdobeným stovkami tyrkysových azelených flitrů připadala nádherně.


      Vobchodě toho moc navýběr nebylo, objevila však sytě modrou masku zdobenou zlatou nití asmodrými azelenými peříčky postranách. Byla jemná, krásná ajedinečná aokamžitě ji upoutala. Připomínala jí kolibříky.


      Původně si chtěla obléknout jednoduché, ale krásné dlouhé černé šaty, které si loni vzala nasvatbu své kamarádky, avšak když míjela obchod svintage oblečením, zahlédla vněm šaty sflitry, které by se kmasce dokonale hodily, anakonec jí padly jako ulité. Jako by jí byly předurčené.


      Clara byla zvyklá oblékat se dokostýmu – koneckonců se tím živila – tyto šaty jí však připadaly výjimečnější než cokoli, co kdy měla nasobě. Mihotavé. Heboučké. Romantické.


      Nepřipadalo jí, jako by se převlékala dorole, ale jako by nasobě měla róbu, jež představovala ji samotnou.


      „Páni,“ vydechl Marco, zarazil se aobdivně se rozhlédl. Clara sjeho jednoduchým hodnocením souhlasila. Páni, vskutku.


      Sál byl vyzdoben včerné, bílé azlaté barvě aosvětlen extravagantními bohatými lustry, vjejichž světle se zlaté odstíny jen třpytily.


      Navšech stolech stály vázy sliliemi azelení nazrcadlových podstavcích, jež odrážely světlo pocelém sálu.


      Clara se zhluboka nadechla, blahem zavřela oči anasála sladkou, omamnou vůni čerstvých květin.


      „Zatanči si se mnou,“ zašeptal.


      Clara se sním vydala naparket, kde spolu páry vmaskách tančily zazvuků hudby hrané kapelou usazenou vrohu sálu.


      Marco ji uchopil donáruče. Clara se rozhlížela popárech plujících kolem ní aobdivovala jejich masky ipřekrásné večerní šaty.


      Sál byl sice zdobený černou, zlatou abílou, avšak šaty přítomných žen právě díky nedostatku barev vmístnosti působily jako jasné, velkolepé šperky.


      „To sis tak zvykla namoje doteky, že už ani nevnímáš, když tě vezmu donáruče?“


      Clara zavrtěla hlavou. „Vnímám tě. Jen jsem obdivovala všechny ty kostýmy.“


      „Ajá obdivuju tebe,“ zašeptal jí dovlasů.


      Clara se přiměla obrátit pozornost kMarkovi. Vesmokingu působil velice šarmantně. Považovala ho zasvůdníka, avšak díval se jen nani amožná… možná by mohla dnešní večer považovat zajejich skutečné rande. Možná že ji pravidlo otom, že si nebude nic začínat skolegy, příliš svazuje. Koneckonců kde jinde se může sněkým seznámit? Uzdi opuštěné plantáže?


      Vduchu si odfrkla. Třeba by jí prospělo, kdyby se věnovala iněkomu jinému než ztrápenému muži zazdí, jenž si nedokáže odpustit arozhodl se navěky skrývat před světem.


      Ne že by nebyla Clara netrpělivá nebo nevlídná, ale pokud si nepřál, aby se oněm někdy někdo dozvěděl… měla by ho dál hledat? Chtěla žít teď atady.


      Objala Marka kolem krku apřitáhla si ho blíž. Naokamžik se zatvářil překvapeně, avšak poté ji pevně objal. Vzhlédla kněmu. Pokusila se vněm spatřit víc než jen tanečního kolegu. Dívala se naněj jako namuže, který si sice užíval pozornosti celé řady žen, avšak který možná jen čeká, až mu docesty vstoupí ta pravá.


      Amožná že natakového člověka čeká iona.


      Marco se sklonil azahleděl se najejí rty. Chystal se ji políbit aona mu to dovolí.


      „Promiňte,“ vyrušil je ženský hlas. Markovi se oči zablýskly podrážděním, pak se však odtáhl aohlédl se přes rameno naženu, která si odkašlala. „Zadeset minut začínáme.“ Byla to Roxanne, která je vsouboru také nová, anyní si Claru zvědavě, avšak ne nepřátelsky změřila, než se otočila aodešla.


      Marco potřásl hlavou. „Omlouvám se.“


      „To nemusíš. Skoro jsem zapomněla, že vystupuješ. Měl by ses jít připravit. Máš jen deset minut.“


      Marco podrážděně vydechl anapjatě přikývl. „Ano.“


      Odtáhl se, uchopil ji zaruku adovedl ji nakraj parketu. „Vystoupení trvá jen asi půl hodiny. Počkáš tu?“ Ukázal kestolku kousek odparketu, naněmž měli zanedlouho vystoupit tanečníci.


      Clara se navystoupení nepřihlásila – už tak bylo domluveno tanečníků dost – ateď zato byla ráda. Byla ráda, že se může aspoň jednou jen dívat, navíc si její nohy zaslouží tolik odpočinku, kolik jen můžou.


      Posadila se kestolku ausmála se naMarka, který se už vyrazil připravit.


      „Hodně štěstí,“ křikla zaním, přestože věděla, že Marco žádné štěstí nepotřebuje. Přece jen je to jeden znejlepších tanečníků, které zná.


      Uprocházejícího číšníka si objednala sklenku vína, posadila se apomalu popíjela, až pochvíli světla potemněla atanečníci se připravili.


      Clara podobné okamžiky milovala, ať už napódiu, nebo mimo něj. Milovala ty dechberoucí vteřiny, kdy jí srdce visí navlásku ačeká, až se stane něco úchvatného. Tomu se nic nevyrovná, pomyslela si, zatímco jí kůže mravenčila příjemným očekáváním.


      Světla se rozsvítila aClara pomalu vydechla. Uprostřed pódia stáli vnehybné póze Marco sRoxanne.


      Začal hrát saxofon, chraplavý zvuk naplnil ztichlý sál apár se začal pohybovat.


      Něco nad hlavou upoutalo Clařinu pozornost. Vzhlédla. Nad tanečním parketem, jenž právě sloužil jako pódium, visel měsíc atisíce drobných světélek rozvěšených pocelém stropu představovaly hvězdy.


      Roxanne se otočila aClara obrátila pozornost zpět kMarkovi, jenž tančil vzáři vytvořené noční oblohy.


      Vaše pravá láska tančí mezi paprsky měsíce.


      Claře poskočilo srdce. Že by ta kartářka mluvila oMarkovi? Chvíli ho pozorovala, snažila se naněj pohlížet jinýma očima než těma, které ho prve odsuzovaly. Očima, které viděly všechny ty ženy, jež naněj pozkouškách čekávaly – každý týden jiná. Očima, které se dívaly, jak flirtoval skolegyněmi, jež naněj hleděly snadějí vočích, kterou však oněkolik dní později udusal doprachu, když obrátil svou pozornost kjiné.


      Pohyboval se překrásně, obratně, vetváři vepsané čiré soustředění. Jeho tanec nevyvolával emoce – nebral ji zasrdce jako jiní tanečníci, naněž se ráda dívala. Byl ale dobrý. Přesněji skvělý. Avšak nedomnívala se, že by mu hudba, příběh tance, naplňoval duši.


      Sama je nejspíš jeho pravým opakem. Příběh vnímala až příliš ačasto zapomínala provádět jednotlivé pohyby knaprosté dokonalosti. Ti nejlepší dokážou obojí, pomyslela si Clara. Právě proto je jich ovšem tak málo.


      Její psaníčko tiše zabzučelo avkabelce se rozsvítil displej jejího mobilu. Clara uchopila psaníčko ajako první ji napadlo, že jde ootce. Vstala odstolu, zatímco hudba sílila, avyklouzla zpotemnělého sálu. Chvíli počkala, až bude dost daleko, aby nerušila diváky, vytáhla mobil zkabelky apřečetla si zprávu zneznámého čísla.


      Moc ti to dnes večer sluší.


      Clara hleděla nata slova azachvěla se. Co to má být?


      Zvedla hlavu arozhlédla se popotemnělém sálu. Zadívala se naMarka, jenž stále tančil pod stropem posetým hvězdami aozářeným umělým měsícem, aodvrátila se.


      Ujednoho zvýchodů se pohnul stín avyšel ze dveří. Přísahala by, že se ten muž ohlédl azadíval se přímo nani, než zmizel zarohem.


      Clara se zaním vydala asrdce jí uhánělo, zatímco psala odpověď: Kdo je to?


      Říkají mi sběratel přání.


      Clara se ostře nadechla, navteřinu se zarazila apak obešla pár, který postával vzadní části místnosti.


      Oba hosté nani krátce pohlédli apotom obrátili pozornost zpátky ktanečnímu vystoupení. Clara vyšla ze dveří, vnichž předtím muž zmizel. Jsi tu, Jonahu? Jak to? Ajak si jí dokázal mezi hosty všimnout? Vždyť jí polovinu obličeje zakrývala maska.


      Dveře vedly nanádvoří sfontánou uprostřed. Lemovaly ho obrovské stromy vkvětináčích ajejich vějířovité listy vrhaly nadlážděné prostranství stíny. Muž zmizel.


      Pomalu kráčela dál, srdce jí uhánělo akůže mravenčila. Vzduch byl vlahý, avšak kůže jí hořela nervozitou, pochybnostmi anáznakem strachu.


      Nalevo odní se pohnul stín. Překvapením vyjekla aotočila se tím směrem.


      Byl to muž, vysoký amohutný, jeho stín splýval sostatními apak vystoupil dopopředí.


      Clara se cítila nejistě, vyděšeně. Nejradši by utekla pryč, jenže… tohle byl Jonah.


      Nemám se čeho bát, připomněla si ata slova jí dodala sebedůvěru.


      Fakt, že stojí právě před ní, převážil všechny její pochybnosti. Udělala krok, aby naněj lépe viděla.


      Něco vní tiše našeptávalo, slyšela varování, že se teď všechno změní. Všechno. Udělala další krok. Oči se jí ještě lépe přizpůsobily tmě.


      Vytřeštila je, když najeho obličej náhle viděla lépe než předtím, avšoku pootevřela ústa. Při pohledu najeho obličej, jenž spíš připomínal lebku, jí poskočil tep. Vydechla. Ne, je to jen maska. Její polovina, pomalovaná tak, aby připomínala lebku, mu zakrývala obličej, druhá polovina mu schovávala jen oko ačást nosu.


      Přestože neodtrhla pohled odjeho tváře, všimla si, že má nasobě černý smoking abílého motýlka, který sním kontrastoval stejně, jako mléčně bílé kosti jeho masky zářily proti temnotě, jež halila většinu jeho kůže.


      Svět se zastavil. Ucítila vůni nočního jasmínu azurčení vody zfontány narušovalo opar jejího vzrušení, strachu, zmatku istovky dalších emocí, které odsebe neměla sílu odlišit.


      „Měli jsme se setkat ujiné fontány,“ vydechla tiše apřistoupila kněmu odalších několik kroků.


      Jako by ztuhl aodhalená polovina jeho úst se mu zachmuřeně zkřivila.


      Odmlčel se apak sebou škubl, jako by až teď uslyšel, co mu řekla. „Ano, já vím.“ Byl to on – její sběratel přání. Jeho hluboký tenor smelodickým přízvukem by poznala kdekoli, byl to hlas stvořený kvyprávění, ksesílání kouzel, kpřemlouvání amámení. Kesvádění, vábení. Byl to hlas, jenž by dokázal všechny zasněné dívky přesvědčit, aby udělaly věci, které by dělat neměly. Že by sní právě tohle odsamého začátku dělal? Apokud ano, uvažovala, proč se mi to tak moc líbí?


      Clara se zastavila přímo před ním. Ucítila horko sálající zjeho těla. Náhle se vzduch změnil, jako by se vněm objevila zvláštní sloučenina, již Clara nedokázala vysvětlit, jen cítit. Jako když dokáže poznat, že se blíží bouře. Atomy dosebe narážely aozón hučel, jen tentokrát pouze vtom úzkém prostoru mezi nimi.


      Je tu, šeptalo její srdce. Stála přímo před ním, žádná zeď je nedělila.


      Naplnil ji údiv, pocit, že to snad ani nemůže být skutečné, že je to jen pouhý sen, znějž se každou chvíli probudí.


      Natáhla se adotkla se jeho paže, prsty jí poletovaly popevné látce jeho saka. Už je nedělilo nic, vůbec nic. Tedy kromě jejich masek.


      Zvedla ruku kesvé, nervózně polkla avytáhla si ji natemeno. Stydlivě kněmu zvedla zrak. Obnažila před ním svůj obličej azvedla ho kesvětlu. Připadalo jí, že se mu výraz nezměnil.


      „Ahoj, Jonahu,“ zašeptala. Tohle jsem já, pomyslela si. Netušila, co očekával, pokud vůbec něco očekával, avšak zmocňovala se jí nervozita azároveň se jí krev vžilách chvěla.


      „Ahoj, Claro.“ Hlas měl chraplavý, nejistý, akdyž se nesměle natáhla pojeho masce, opět ustoupil dostínů. Nechala ruku klesnout. „Jsi překrásná.“


      Zjeho hlasu zazníval náznak téměř zbožného údivu. Srdce se jí nadmulo úlevou.


      Samotnou ji překvapilo, že jí jeho kompliment udělal radost, protože jí nikdy najejím vzhledu příliš nezáleželo, hlavní pro ni byl její talent, schopnosti, věci, které může ovládat.


      Jako ženě jí však udělalo nezměrnou radost slyšet taková slova odmuže, najehož názoru jí záleželo apodle nějž je krásná. Apalčivě si díky tomu uvědomovala, proč se tak moc bojí odhalit před ní své jizvy.


      „Toho večera jsem zatebou šel,“ přiznal apootočil hlavu, nejspíš aby nani viděl zdravým okem, jak se domnívala. „Pozoroval jsem tě. Jen… jsem nebyl připravený.“


      On tam byl? Ach. Vydechla apřistoupila kněmu ještě blíž, jako by se chtěla ponořit dojeho tepla. Zatím nebyl připravený ukázat jí svůj obličej – své jizvy – aona naněj nechtěla tlačit, zároveň jí však připadalo, že je něco dělí už moc dlouho, atáhlo ji to kněmu způsobem, jemuž nedokázala odolat.


      „To nevadí. Jsi tu teď.“ Svraštila obočí, když si uvědomila, co to znamená. „Jak to, že jsi tu? Jak ses otéhle akci dozvěděl?“


      Tiše, stydlivě se uchechtl. „Chtěl jsem tě vidět tančit. Šel jsem natvoji zkoušku.“ Zlehka potřásl hlavou. „Omlouvám se, asi to zní –“


      „Moc mile. Kéž bys mi otom pověděl. Kéž bych jen věděla, že tam jsi. Tančila bych jen pro tebe.“


      Navteřinu se nasebe zadívali, apřestože jeho zrak byl zvětší části zakrytý, něco se mezi nimi vznášelo, jen si Clara nebyla jistá, co to je.


      Jonah odní odtrhl pohled aopřel se ozeď zasebou. Vesvětle měsíce si naobnažené části jeho hrdla Clara všimla, jak mu vžilách tepe krev. Zmocnilo se jí podivné vzrušení. Nejradši by se toho místa dotkla, nejradši by cítila, jak vněm pulzuje život, avšak tušila, že by se jen stáhl ještě hlouběji dosebe. Působil nani, jako by byl schopný při sebemenší zámince okamžitě odejít, aona zoufale toužila, aby zůstal.


      „Vevstupní hale visel leták spozvánkou namaškarní ples.“ Opět povytáhl ret – tedy tu překrásně tvarovanou část úst, naniž viděla. „Připadalo mi to jako dokonalá příležitost, které jsem nedokázal odolat.“ Stiskl rty. „Nezdržím se.“


      „Proč ne?“ Uchopila ho zaruku aon shlédl najejich propletené prsty. „Se mnou jsi vbezpečí.“ Usmála se naněj. „Jsem natebe moc pyšná. Odejít zWindisleu pro tebe bylo určitě hodně těžké. Jsi ale tu. Dokázal jsi to.“


      „Ano. Dokázal jsem to.“ Maličko naklonil hlavu. „Nevím, jak často to dokážu udělat, ale děkuju, že jsi mi připomněla, že zazdmi Windisleu existuje celý svět. Akdyž bude dost tma –“


      „Ach, Jonahu.“ Stiskla mu ruku. „Nemusíš čekat natmu, abys mohl ven. Můžeš vyjít nasvětlo.“ Přesto ji vhrudi bodl drobný osten viny. Připadalo jí, jako by naněj opět příliš tlačila, anechtěla, aby jí to zazlíval. Chtěla ho inspirovat, přála si, aby se cítil vbezpečí, nechtěla naněj tlačit. „Ale samozřejmě vlastním tempem. Tohle,“ opět mu stiskla ruku, „je to nejkrásnější překvapení ze všech.“


      Tiše se zasmál akřivka jeho úst jí prozradila, že ho její slova potěšila. Doufala, že Jonah ví, že vůbec nepřeháněla.


      Jonah pohlédl kedveřím, znichž se linula hudba, apak se zadíval najejich stále spojené prsty.


      Nespouštěl znich zrak, ani když otočil dlaně apohlédl nahřbety jejích rukou. Palcem ji pohladil pojednom zkloubů aroztřeseně vydechl. Iona se zachvěla abřicho se jí sevřelo, když se nasebe znovu zadívali.


      Neviděla mu nacelý obličej, ale, panebože, ještě nikdy se nani nikdo nedíval stakovou intenzitou. Sice ho ujistila, že je její kamarád, avšak tohle Claře moc kamarádské nepřipadalo. Dotek jeho rukou isamotná jeho přítomnost… to vše působilo tak smyslně. Polkla. Připadala si jako lesní včela veměstě, přemožena pocity, jež nikdy předtím nezažila, akrev jí vžilách bouřila tak mocně, až se jí točila hlava.


      Dosud měla jen dva vážné vztahy aoba muže pustila dosvé ložnice. Takové jako nyní to však nikdy nebylo – ani se to ktomu neblížilo – ato jen držela Jonaha zaruce, muže, jehož obličej viděla pouze nainternetu ajenž pod maskou nosí strašlivé jizvy. Maska mu však zakrývala jen polovinu obličeje. Obnažená pokožka nadruhé části jeho tváře byla hladká anezraněná aviděla naní stejně krásné rysy, jaké spatřila najeho fotografiích zveřejněných nainternetu.


      Dávejte si pozor namuže dvou tváří. Ublíží vám, pokud to dovolíte.


      Při vzpomínce naslova věštkyně Claru zamrazilo. Setřásla je zmysli aona se rozplynula vevoňavém nočním vzduchu.


      „Věříš naproroctví, Jonahu?“ Slova se jí zadrhla, jako by je vyřkla bez přemýšlení. Popravdě si připadala napůl jako vmlhách anapůl se tak upřeně snažila soustředit, až ji ztoho rozbolela hlava.


      Jonah ji opět pohladil pokloubu aClara měla pocit, jako by zněj sálala další vlna žáru. Byla příjemná noc, nepříliš teplá, přesto Clařiným tělem stoupala horkost.


      „Proroctví?“


      „Ano. Věříš, že je naše budoucnost předem daná?“


      Jonah zavrtěl hlavou. „Ne. Věřím, že si cestu volíme. Já si svou zvolil ata –“


      „– tě přivedla kemně,“ dopověděla zaněj Clara, ačkoli věděla, že to říct nechtěl. Chystal se jí povědět, že ho cesta zavedla doWindisleu nebo že zněj udělala vraha nebo něco podobného. Ato mu nechtěla dovolit.


      Jonah povytáhl rty. „Ano,“ přisvědčil zamyšleně. „Ano, to asi přivedla.“


      Zvedl jejich spojené ruce, uvolnil prsty, zlehka je odtáhl aznovu ji uchopil. Clara tiše povzdechla rozkoší aJonah zesílil stisk. „Proč se ptáš naproroctví?“ Hlas měl náhle hlubší, napjatější.


      „Já… já…“ Potřásla hlavou, už zapomněla, očem si povídají, nato příliš palčivě vnímala, jak jeho prsty klouzají pojejích. Ne, tohle rozhodně nebylo jen kamarádské. „Zapomeň nato.“


      Otevřenými dveřmi dosálu se nanádvoří linula tichá melodie nové písně. „Zatančíš si se mnou?“


      Zaváhal, jeho prsty znehybněly azatajil dech. „Claro –“


      „Jen jeden tanec?“ zašeptala. Co kdyby se rozhodl, že podnešku už nikdy zplantáže nevyjde? Co když je tento maškarní ples, kde mohl skrýt svou tvář zamasku, její jedinou šancí nato, aby si sním mohla zatančit?


      „Dobře,“ zašeptal, přistoupil kní apomalu, tak mučivě pomalu, ji uchopil donáruče aobklopil ji svým teplem. Přivinula se kněmu. „Už je to dlouho, co jsem naposledy tančil.“


      Nalíci ji zalechtal jeho dech. Ovinula kolem něj paže apomalu se začala kolébat dorytmu melodie, jež knim tichounce doléhala.


      Tančila každý den. Byla zvyklá, že se kní muži tisknou, že jí potěle bloudí jejich ruce. Byla nato tak zvyklá, až si občas dělala starosti, že by vosobním vztahu její tělo nafyzické doteky možná ani nereagovalo. Riziko povolání, namlouvala si. Apřesto když se kní Jonah přitiskl svým tělem, měla pocit, jako by jí projel elektrický výboj.


      „Uvažoval jsem…,“ začal Jonah, avšak odmlčel se.


      „Ano?“ vybídla ho tiše azachvěla se ztoho, jak blízko zněl jeho hlas ujejího ucha.


      „Toho večera, kdy jsi čekala ufontány, jsi každou chvíli vzhlížela kehvězdám.“ Odmlčel se apřiblížil kní rty, až jí poskočil tep. „Naco jsi přitom myslela?“


      Ta otázka ji zarazila. Tak mocně vnímala přítomnost, že pro ni bylo náročné si ten okamžik ukotvený kdesi vminulosti vybavit. „Já… jsem uvažovala, vkolika životech najdeme ty, které milujeme. Uvažovala jsem – doufala – že potomhle životě přijde další. Další život, další šance.“ Pootočila hlavu anaklonila se kjeho krku, až se celý zachvěl. „Láska nezmizí, když tenhle život skončí, že ne, Jonahu? Přestože se naše těla promění vprach, láska, kterou cítíme, přetrvá.“


      Mlčel, avšak sevřel ji pevněji, když se kněmu přitiskla ještě blíž, chtěla víc vnímat jeho dotek, slyšet, jak se mu zadrhl dech, acítit, jak se mu napjaly svaly. Chvíli se kolébali, než se odtáhl, ustoupil aroztřeseně se nadechl, jako by ho jejich krátký tanec fyzicky vyčerpal. „Měl bych jít.“


      Otevřela ústa, aby ho požádala, ať neodchází, aby mu oznámila, že pokud chce jít, půjde sním, když se dveře nanádvoří rozrazily dokořán, až jejich křídla narazila dozdi domu. Ozvaly se ostré kroky azaznělo její jméno.


      Clara se zamračila, otočila se zatím hlasem avyšla zpoza převisu větví stromu, kde sJonahem stáli, ponoření dostínů.


      Když vyšla nasvětlo, Marco se kní otočil. „Tady jsi. Hledal jsem tě.“


      Kruci. Marco. Věděla, že je to odní neurvalé, přesto chtěla odejít sJonahem. Jak by tu teď mohla zůstat? Tohle bude nepříjemné, pomyslela si avduchu sebou škubla.


      „Co děláš tady venku?“


      „Sněkým jsem si povídala. Marco, tohle je –“ Otočila se kJonahovi, ten už však byl pryč.


      Marco kní došel anakoukl dotmy, kde ještě před několika okamžiky stál Jonah.


      Clara se ohlédla kedveřím naopačné straně nádvoří asrdce jí pokleslo. Odešel. Zmizel vetmě.
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      Jonah se opřel zády ozeď budovy sousedící shotelem asnažil se popadnout dech.


      Vyklouzl znádvoří, rychle sešel schody avyběhl zhotelu. Ovšem ne že by to pro něj bylo náročné arozhodně se nedalo říct, že není vkondici. Ne, zato, že sotva popadal dech, mohla Clara. Clara.


      Zatraceně, tělo měl ještě pořád tvrdé, pulzovalo mu vzpomínkou nato, jak se kněmu tiskla, najejí vůni, jež ho obklopovala, najejí nádherné hnědé oči. Hnědé. Oči má zlatavě hnědé. Jako hustý sladký karamel. Jako by ho ty oči viděly ipřes masku.


      Zavřel víčka apokusil se zpomalit srdce auvolnit tělo.


      Když už měl pocit, že se zas ovládá, odstrčil se odzdi, vrazil ruce dokapes saka amaličko sklonil hlavu.


      Masku, již si nasadil namaškarní ples, si nechal naobličeji. Dodávala mu pocit, že může volně bloudit ulicemi, aniž by musel své jizvy skrývat.


      Několik kolemjdoucích se naněj zvědavě zadívalo, avšak tohle je New Orleans avidět lidi vezvláštním oblečení akostýmech tu je normální, aproto všichni, kdo mu věnovali pohled, si šli poté dál beze slova posvém.


      Přesto se Jonahovi taková pozornost nezamlouvala. Nelíbilo se mu, že se naněj vůbec někdo dívá. Kéž by byl opět úplně anonymní, avšak to přání se mu nikdy nesplní. Sklonil hlavu ještě níž alímeček si zvedl kekrku.


      Všechny ty pohledy mu připomínaly, kým je akým už nikdy nebude. Ztěch pohledů mu těžklo srdce aježily se mu chlupy. Kvůli těm pohledům si uvědomil, že se sněkým jako Clara nebude moct nikdy procházet posvětě.


      Nasemaforech narohu čekala skupina lidí aJonah se zastavil uprůchodu kousek odnich, nechtěl se stou skupinou setkat, raději se rozhodl počkat, až přejdou ulici.


      Ponořil se dotmy, nejprve se doní naklonil trupem aaž poté následovaly inohy. Našlapoval opatrně, snažil se nasebe svými pohyby neupozornit.


      Je to jako tanec, napadlo ho hořce, zatímco procházel mezi stíny. Musíte vědět, kam šlápnout ajak se vyhnout světlu, ikdyby tomu měsíčnímu.


      Kdysi dávno si liboval vesvětlech reflektorů anyní byl mužem, jenž tančil mezi paprsky měsíce.


      Znělo by to romanticky, pomyslel si Jonah bez pobavení, kdyby to nebylo tak ubohé.


      Skupina rozesmátých mladých lidí ho konečně minula aJonah vykročil dál. Myslel přitom naokamžiky, jež strávil sClarou.


      Bože, jak je nádherná alaskavá. Její zvědavá mysl uvažuje nad láskou, životem azáhadami. Je hodná aobětavá avoní jako samo nebe… Aon chtěl, aby byla jenom jeho. To pomyšlení ho naplňovalo ostrou touhou – pronikavou abolestnou.


      Vzpomněl si naten večer vdivadle, kdy se šel podívat, jak Clara tančí, kdy přesvědčil sám sebe, že to udělá jen jednou, že jen jedinkrát vyjde zWindisleu apak se vrátí zazeď azté vzpomínky bude žít dokonce svých dní.


      Postával vestínech vzadní části hlediště asplýval stemnotou, zatímco se najevišti otáčela, poskakovala apohybovala se takovým způsobem, až se mu zněj srdce nadmulo izlomilo zároveň.


      Uchvátila ho. Nejen svým tělem, ale ivýrazem vetváři, zatímco hudba sílila, dosáhla vrcholu apoté ustoupila, až tóny osamoceného piana pomalu utichly.


      Její výraz odrážel samotnou duši hudby avyprávěl mu příběh tance, jejž předváděla. Jeho název neznal, avšak věděl, že je to příběh plný zármutku, utrpení avykoupení. Vyprávěla mu ten příběh svým tělem, tváří islzami, jež se jí vjasných světlech reflektorů leskly vočích. Cítil ho hluboko vsobě azamiloval se. Přímo tam, zničehonic, zatímco lapala podechu ahleděla zaním dotemnoty aon ji chtěl tak zoufale, až se mu ztoho motala hlava.


      Zamiloval se aona ani netušila, že tam je. Nevěděla, že mu srdce buší vrytmu hudby, vněmž se tak elegantně pohybovala. Vzpínala se austupovala… uchvácená. Trpící.


      Vyšel ven, příliš přemožený, než aby se nani dál dokázal dívat, atehdy spatřil vevstupní hale leták sinformacemi omaškarním bálu.


      Právě míjel uličku, když uslyšel, jak se vní hádají dva lidé, azpomalil. Mysl se mu vrátila dopřítomnosti. Ženin hlas zněl vyděšeně, mužův hrozivě.


      Jonah se zastavil vestínu domu. Proč se je jen rozhodl vyslechnout? Proč se tu zastavil? Nic mu dotoho nebylo, anavíc se potřeboval dostat kesvé motorce, kterou si koupil anaučil se naní jezdit asi rok před soudním procesem sMurrayem Ridgleym. Původně naní chtěl jezdit dopráce, pojedné dvou jízdách však pochopil, že je to jen nepraktická hračka.


      Teď ji několikrát doroka nastartoval aobčas se vní znudy šťoural, tu atam zvažoval, že by se naní vanonymitě tmavé helmy projel počtvrti, strach astud mu vtom však pokaždé zabránily. Rozhodl se, že už nikdy zWindisleu nevyjde. Nikdy. Ani kvůli tomu, aby naté motorce objel blok. Neměl nato chuť ani motivaci. Dokud nepoznal Claru.


      „Seženu ti ty peníze,“ slibovala žena roztřeseným hlasem.


      „To jsi tvrdila iminulý týden, ty laciná děvko. Nejsem žádná zkurvená charita. Buď vrať, co mi dlužíš, nebo si to tu můžeš teď atady odpracovat. Vyber si.“


      „Prosím, Donny. Já nelžu. Moje dceruška je doma sama. Musím se kní vrátit.“


      „Tak to by sis měla hodně rychle kleknout. Asnaž se.“


      Jonah se díval, jak muž poženě vystartoval, popadl ji zavlasy, až vyjekla, apřinutil ji padnout nakolena.


      Kristepane. Jonah se pomalu nadechl nosem azas vydechl. Měl by se otočit aodejít – ta žena se očividně zapletla snesprávným člověkem ateď zato tvrdě zaplatí, ale možná že to potřebuje.


      Nic mi dotoho není. Svaly se mu napjaly, připravené otočit jeho tělo.


      Volíš si cestu, Jonahu. Ztuhl, když uslyšel hlas svého bratra, jako by Justin stál hned vedle něj. Byl to však jen výplod jeho představivosti.


      Justin tu není, jen vzpomínka najinou dobu, kdy se cítil stejně jako teď – rozpolcený, nerozhodný, zmítaný… snad pocitem viny? Ano, přesně tak. Pocitem viny ztoho, že se chystá odvrátit odzla, že se hodlá spolupodílet, byť jen svojí pasivitou, naněčem, očem dobře věděl, že není správné.


      Vyšel ze stínů. „Okamžitě ji pusť.“


      Muž zavrčel aotočil se kJonahovi, ženu však nepustil. Ta před ním klečela, oči vytřeštěné aplné strachu. Sykla, když jí muž očividně sevřel vlasy ještě pevněji azatahal ji zaně. „Vypadni, chlape. Dotohodle ti nic nejni.“


      Jonah knim přistoupil ještě blíž, dokaluže mdlého světla vrhaného pouliční lampou nakonci uličky amuž vytřeštil oči. Žena překvapením pootevřela rty. Stále se jí vočích zračil strach.


      Jonah vmasce kostlivce očividně vypadal ještě děsivěji než ten odporný gauner, který se ji pokusil napadnout.


      „Kdo doprdele seš?“ ucedil chlap, sjel pohledem Jonahův oblek aopět se mu zadíval doobličeje připomínajícího kostlivce.


      „Jsem člověk, který se rozhodl, že mu dotoho něco je,“ oznámil Jonah tichým zavrčením, které nebylo vhučení klimatizací visících zboku budovy vedle nich skoro slyšet.


      Muž pustil dlouhé vlasy ažena upadla nabok, rychle se však vzpamatovala ajako vyděšený krab se pozadu odplazila pryč.


      Muž se zasmál. Ten zvuk byl stejně nechutný jako mastné vlasy, jež mu visely kolem otylého obličeje. Jonah si povzdechl. Skvělé, teď se bude muset toho odporného hajzla dotknout.


      „Ještě nejni Halloween, chlapečku. Vrať se domů avyřiď mámě, že ti ten kostým navlíkla moc brzo.“


      „Možná že to, co je pod ním, je ještě děsivější, ty tlustej sráči.“


      Muž narovnal ramena. „Ským si myslíš, že si zahráváš?“


      Jonah udělal krok kněmu. Rozhodl se návnadu spolknout. Něco násilného hluboko vněm mělo ztéhle situace radost – ne ztoho, že se ta žena měla co nevidět stát něčí obětí, ale ztoho, že má možná dobrý důvod, proč prolít krev toho muže, proč ho srazit kzemi. Dlaně ho svrběly, jak se nemohl dočkat.


      Jestli vím, ským si zahrávám? Jonah se zasmál. „Sumaštěným hajzlem, který si vuličce plné odpadků troufá naženy dvakrát menší než on sám.“ Jonah si uvědomil, že ruce podél boků svírá vpěsti, nohy má rozkročené aje připravený nabitvu, kterou se tento muž rozhodl rozpoutat.


      Muž přimhouřil oči anejistě přešlápl. Fakt, že se ho Jonah nebojí, ho viditelně šokoval, stejně jako to, že se okamžitě neotočil kodchodu. Ačkoli se muž jeho masce kostlivce vysmíval, to, že zněj Jonah nemá strach aže mu není vidět doobličeje – zněj dělalo děsivou neznámou.


      Muž vytáhl zkapsy něco lesklého aJonah se stáhl. Muž napřáhl ruku snožem kJonahovi. „Jdi. Vypadni odtud, zrůdo.“


      Zrůdo.


      Jonah krátce pohlédl naženu, jež se stále choulila uzemě, aokrok ustoupil, aby to vypadalo, že si rvačku rozmyslel. Muž ruku se zbraní spustil. Jonah se lehce odvrátil apak máchl, rychle zaútočil avší silou, kterou měl vnohách – jež každý den osm zatracených let běhaly poWindisleu celé kilometry – kopl muže dopaže.


      Muž vykřikl anůž spadl nazem. Jonah vjediném koordinovaném pohybu zbraň odkopl audeřil muže pěstí.


      Zapraskala kost, vyřinula se krev, muž zaskučel azakryl si nos. „Ty zasranej hajzle, zlomils mi nos.“


      Začal poJonahovi bezmocně máchat rukama. Jedinkrát se mu ho podařilo zasáhnout. Jonah ustoupil, sklonil se audeřil muže dorozměklého břicha. Muž se předklonil alapal podechu.


      Jonah znovu kopl nohou azasáhl muže ze strany dohlavy. Protivník padl dolouže neznámého původu aJonahovy boty zasáhla sprška páchnoucí tekutiny. Zatraceně.


      Jonah couvl oněkolik kroků, zvedl nůž, který odkopl, avrátil se kmuži, jenž sténal nazemi.


      Přitiskl mu nůž kekrku, zabořil mu špičku ostří dokůže amuž zasípal. Vočích plných strachu se odrazil lesk čepele, kterou mu Jonah přejel pozpocené kůži.


      „Ještě jednou se kní přiblížíš ajá se postarám, abys skončil stím svým sádelnatým břichem rozpáraným podobným nožem. Je to jasný?“


      Muž zakýval hlavou apřestal, až když se mu ostří opět zabodlo dokůže.


      „Vstávej.“


      Muž navteřinu zaváhal, jako by si nebyl jistý, jestli to naněj Jonah nehraje, apak se posadil, pozadu se odplazil okus dál apotom vstal. Lapal podechu, jako by právě uběhl dvacet kilometrů.


      Znosu atoho místa, kde mu Jonah probodl kůži nahrdle, mu nepřestávala crčet krev, jež mu zalévala hrdlo.


      „Jdi,“ zavrčel Jonah austoupil stranou. Muž se rozběhl pryč, až mu odnohou šplíchala špinavá voda zkaluží.


      „Děkuju vám, pane.“


      Jonah se otočil azadíval se naženu, jež ještě stále klečela nazemi. Pomalu vstala, začala si uhlazovat oblečení autírat tváře pod očima lemovanýma černí.


      Jonah přikývl. „Vraťte se domů kdceři. Ať jste se ušpíny jako on dostala dodluhů zacokoli, už to nikdy nedělejte. Vaše dcera potřebuje, abyste se rozhodovala správně. Abyste se zani postavila. Spoléhá, že si zvolíte správnou cestu.“


      Volíš si cestu…


      Zbitá žena měla ještě šanci rozhodnout se správně, otočit se azamířit správným směrem. Upřímně doufal, že to udělá.


      Žena přikývla asetřela si slzu. „Spolehněte se. Děkuju. Vůbec netušíte…“ Polkla. „Děkuju.“ Proběhla kolem Jonaha azabočila opačným směrem, než kudy před chviličkou zmizel kulhající muž.


      Vůbec netušíte… Jenže Jonah tušil. Věděl, jaké je být zbitý, zničený tak, že to už nikdy nepůjde spravit, zoufalý abezmocný…


      Zrůdo.


      Teď už se bezmocně necítil. Pomohl někomu mnohem bezmocnějšímu než on sám. No nebyl by naněj Justin hrdý? Tiše se zasmál. „Tohle jsem udělal pro tebe, bráško.“


      Ta slova mu přinesla smutek, avšak zároveň ho zahřála vhrudi tak, jak to už dlouho, předlouho nepocítil. Nachvíli si připadal užitečný, ne zbytečný, jak se tolik let cítil.


      Cestou strčil ruku dokapsy, vníž cítil hladký mobil, který mu Myrtle předchozího dne najeho přání zapnula. Teď ho vytáhl zkapsy apohlédl nadisplej. Čekala tam naněj jedna zpráva.


      Clara: Kam jsi šel?


      Rychle odpověděl: Omlouvám se, Claro. Musel jsem jít. Děkuju zatanec.


      Kruci. Děkuju mu připadalo nepřiměřené. Nebo to možná bylo tím, že měl pocit, že neděkuje zatu správnou věc. Děkuju, že jsem se díky tobě cítil opět naživu, byť jen nakrátký okamžik. Děkuju, že si díky tobě připadám, že možná přece jen zaněco stojím. Jo, tím by ji akorát tak vyděsil. Sice je to možná pravda, ale nikdy jí nic takového říct nemůže.


      Zavřel oči apředstavil si ji, jak vypadala vtěch mihotavých šatech, jež jí ovíjely překrásné tělo – jako princezna zpohádky. Vlasy měla natočené avlesklých vlnách jí spadaly pokrku. Sytě modrozelená maska jí zakrývala polovinu obličeje, zdůrazňovala však její rty – to jediné, co bylo zjejí tváře vidět – jež vypadaly vkontrastu stím růžové ahebké. Bože, jak moc ji toužil políbit, ochutnat –


      Dost. Ani nato nemysli.


      Vté zahradě by přísahal, že je ksobě táhne podivné pouto, vzájemná přitažlivost, ale pokud ji přitahoval, nejspíš jen proto, že neviděla, čím se stal.


      Díval se nani, než jí dal najevo, že tam je. Díval se, jak najevišti vdivadle tančí stím druhým tanečníkem, auvažoval, jestli mezi nimi něco není.


      Vjednu chvíli to vypadalo, jako by se ten muž chystal Claru políbit, aJonaha se vtu chvíli zmocnil ostrý pocit, znějž skřípal zuby. Žárlivost, napadlo ho tehdy. Takhle chutná žárlivost. Neměl nani však právo. Vůbec žádné právo.


      Clara: Kdy tě zas uvidím?


      Jonah se zamračil aschoval mobil dokapsy. Netušil, jak natu otázku odpovědět.


      Cesta domů uběhla rychle, celou dobu vzpomínal navšechny okamžiky, které sClarou strávil. Jako vmlhách si připadal, ještě když si sundával helmu amaska mu sklouzla zobličeje aspadla nazem.


      „Báli jsme se otebe.“


      Jonah skoro nadskočil. „Panebože, Cecile. Málem jsem ztebe dostal infarkt.“


      „No, tak to jsme si kvit. Co tě to proboha posedlo, žes vyrazil doměsta natom krámu?“ Ukázal naelegantní černý motocykl.


      „Oba jste se mě roky snažili přesvědčit, ať vyjdu zWindisleu, akdyž to teď udělám, tak si stěžujete?“ Jonah odložil helmu nasedadlo motorky aotočil se kCecilovi.


      „Nestěžuju si. Jenom jsme nečekali, že to zničehonic uděláš, atak jsme přemýšleli, co zatím může být. Kam jsi jel? Co tě ktomu ponouklo? Co jsi tam dělal?“ Cecil se zamračil, když Jonah vstoupil dosvětla. „Co se ti stalo?“ zeptal se azamžoural naJonahův obličej.


      Cože? To ten chlap snad senilní?


      „Před obličejem mi vybuchla bomba.“


      „Panebože, to nemyslím. Krvácíš.“


      Jonah si přitiskl prsty kertům, ponichž muž střelil pohledem. Když ruku odtáhl, měl ji potřísněnou krví.


      „Já…“ Zavrtěl hlavou aruku spustil. „Viděl jsem, jak jeden chlap napadl ženu. Vložil jsem se dotoho. Onic nejde.“


      Cecil se naněj dlouze zadíval. „Že onic nejde,“ zopakoval.


      Jonah se odvrátil azamířil kedveřím. „Ano. Onic.“


      „Onic, jako že teď posetmění vyrážíš doměsta natajné mise?“


      Jonah se zastavil ase smíchem se kCecilovi otočil. „Tajné mise? Panebože, Cecile. Já…“ Vyhodil ruce dovzduchu anechal je klesnout. Cecil byl pěkně vlezlý dědek. „Šel jsem zajednou ženou.“


      To Cecila zaujalo. „Ženou? Zatou, kterou jsi poznal uzdi?“


      Jonah si povzdechl. „Ano. Jmenuje se Clara. Je to… kamarádka. Dneska se koná maškarní ples ajá tam zaní šel. Nic víc.“


      „Nic víc.“


      „To si dneska hraješ napapouška, nebo co?“ Jonah si povzdechl aprohrábl si krátké vlasy. Nalevé straně hlavy, kde mu vlasy nikdy nedorostly, cítil jizvy. „Prostě jsem… šel ven, Cecile. Naplese mě nikdo nepoznal, pod helmou mě nikdo nepoznal, tak snad můžu sednout namotorku achvíli být někým jiným, ne?“


      „Clara,“ zopakoval Cecil, který se rozhodl, že právě tohle je ze všeho, co mu Jonah pověděl, to nejdůležitější.


      „Ano, Clara.“


      „Kdo je to?“


      Jonah se odvrátil aznovu zamířil kdomu, dosvé ložnice. Cecil mu byl vpatách. „Jenom jedna žena.“


      „Jenom jedna žena.“


      Jonah podrážděně zavrčel aznovu se otočil. Starý pán se zastavil. „Ano. Jenom jedna žena. Žena jménem Clara.“


      Cecil se kněmu naklonil aupřeně se naněj zadíval. „Toužíš poní.“


      „Cože?“


      Cecil si založil paže. „Ano. Rozhodně poní toužíš. Prozrazuje to způsob, jakým vyslovuješ její jméno. Jako by to byla modlitba.“


      Panebože. Ten dědek se asi vážně zcvoknul. Nebo je možná jen velmi vnímavý. Jonah by dával přednost tomu prvnímu. Ačkoli… Kristepane, ano, chce Claru. Ano, touží poní.


      Rezignovaně si povzdechl. Stejně natom nezáleží anehodlá ani Cecilovi aMyrtle prozradit, jak hluboce se doní zamiloval. Nechá si to jen pro sebe. „Onic nejde.“


      „Když to říkáš,“ prohlásil Cecil, ale skepticky povytáhl obočí.


      Jonah se zarazil, než zamířil chodbou kesvé ložnici. „Nemusíš se bát. Je to jen… dočasné.“ Vjeho životě není pro jiného člověka natrvalo místo, zvlášť ne pro někoho tak energického jako Clara.


      Líbila se mu svoboda, sníž mohl namotocyklu brázdit ulice, nebyl si však jistý, jestli to zato riziko stojí. Mohla by ho zastavit policejní hlídka. Ani nemá řidičák… amusel by strážníkovi ukázat svůj obličej.


      Zachvěl se. Už tím, že se postavil tomu hajzlovi vuličce, riskoval, že upoutá pozornost strážců zákona.


      Ne, byla to jen chvilka zábavy vjeho jinak mdlém životě. Brzy však bude povšem. Skončí stím sám. Nic mu nestojí zato, aby odhalil světu svou existenci.


      Otočil se kestaršímu muži, který, jak si Jonah náhle uvědomil, měl víc šedin než černých vlasů ahnědou kůži zvrásněnou mnohem více vráskami.


      Myrtle aCecil každým dnem stárnou. Nebudou tu navěky atoho se děsil. Povzdechl si. „Dám ti vědět, až příště pojedu ven, Cecile. Vyřiď Myrtle, ať se nebojí.“


      Nečekal, co mu starý pán odpoví, ačkoli by přísahal, že si Cecil snáznakem obav vhlasu pro sebe zamumlal: „Jo, rozhodně ji chce.“


      Jonah rychle vešel doložnice azavřel zasebou dveře. Znovu mu cinknul telefon. Ihned ho vytáhl zkapsy.


      Clara: Jonahu, jsi tam?


      Jonah: Ano. Promiň. Jsem už doma. Jsi pořád naplese?


      Clara: Ne. Objednala jsem si odvoz aodešla hned potobě.


      Jonaha zaplavila úleva. Pokud přijela stím tanečníkem, neodvezl ji domů.


      Clara: Jonahu, nechceš si popovídat potelefonu? Nevadí, jestli ne.


      Jonah zaváhal. Pokaždé mu dávala možnost vycouvat. Nedomníval se, že si takové laskavé chování zaslouží. Než stihl odpovědět, dorazila mu další textovka.


      Clara: Jen mi tak trochu chybí tvůj hlas.


      Bože, tahle žena. Ion chtěl slyšet Clařin hlas. Zavřít oči apovídat si sní, jak to často dělávali, zatímco sedávala naopačné straně jeho zdi. Lehl si napostel, podložil si hlavu paží avytočil její číslo.


      „Ahoj,“ pozdravila ho ospale. Tep se mu zrychlil, sotva vuchu uslyšel její sladký hlas.


      „Ahoj,“ odpověděl apředstavil si ji, jak leží naposteli vtom, dočeho se nanoc převlékla… Možná vtílku, průsvitném ahebkém. Tělo se mu při té představě napjalo akrev se mu začala vařit.


      „Tohle je tak povědomé, apřesto jiné. Když zavřu oči, je to, jako bys iteď seděl naopačné straně zdi, ikdyž ta zeď je jiná, jen tenoučká vrstva kamene,“ pověděla mu Clara. Jonah se při té představě usmál, avšak poté se vážným hlasem zeptala: „To nás bude pořád něco dělit, Jonahu?“


      „Ano,“ odpověděl, avšak ion vesvém hlasu slyšel, jak je mu to líto. Pořád je bude něco dělit. Když ne zeď, tak telefon nebo maska nebo stíny, vnichž se bude skrývat.


      Odmlčela se aon vycítil, že se Clara snaží vymyslet, co mu odpovědět, jestli jeho rozhodnutí přijmout, nebo se ho pokusit přemluvit. „Snad jednoho dne změníš názor.“


      „Nezměním, Claro.“


      „Vždyť jsi ale taky řekl, že nikdy nevyjdeš zpoza té zdi, audělal jsi to,“ připomněla mu hlasem plným uspokojení.


      Jonah se usmál. „Dostala jsi mě. Umíš člověka přesvědčit. Měla by ses dát napráva.“


      Clara se zasmála. „Bože, jen to ne, byla bych hrozná. Kdykoli musím mluvit před lidmi, nedokážu otevřít pusu. Vtu chvíli je namě dost děsivý pohled.“


      Jonah se uchechtl, avšak zjejích slov ho napáteři zamrazil stud. Netušila, co doopravdy znamená děsivý. Až by při pohledu nazjizvenou polovinu jeho obličeje zkoprněla, použití toho slova by přehodnotila.


      „Jonahu… Snad nevadí, že se zeptám, ale… jak to, že nemusíš pracovat? Vím, že je to osobní otázka, anechci –“


      „To nevadí. Není to osobní.“ Zvlášť vporovnání se vším, sčím se jí už svěřil. „Pravda je, že jsem bohatý.“


      Převalil se avyhlédl oknem nakoruny stromů ponořených vtemnotě. „Rodina Chamberlainů byla vždy zámožná, můj otec ale vydělal hodně peněz, které rozumně investoval, akdyž zemřel, vše odkázal mně aJustinovi. Akdyž zemřel Justin, dostal jsem jeho podíl.“


      „Ach,“ vydechla, jako by pochopila, proč Jonahovi nedělá jeho bohatství radost. Získal ho zastrašnou cenu.


      „Všechno bych vrátil, kdybych mohl,“ zašeptal. „Doposledního centu.“


      „Já vím,“ ujistila ho Clara aon cítil, že to myslí vážně.


      „Musím ale přiznat, že jsem zaty peníze rád, protože díky nim můžu žít utěšeným životem.“ Útěcha. Nepřipadalo mu to jako to správné slovo – Jonah cítil jen pramálo útěchy – avšak neopravil se astejně tak to neudělala ani ona.


      „Proč Windisle? Proč sis vybral zrovna plantáž, kterou jsi mi sám popsal jako zchátralou avolající poopravě?“


      „Bylo to první místo, které mě napadlo, kde bych mohl uniknout všem novinářům, kamerám a… lidem obecně. Rodina Chamberlainových opustila Windisle už před lety. Všichni věděli, že je plantáž prázdná. Cecil aMyrtle se oni starali ještě před mým příjezdem, ale tehdy napozemku nebydleli. Apotom… Nevím. Asi bylo snadné se tu schovat.“


      Clara chvíli mlčela. Představil si její obličej, obrovské citlivé oči vzhlížející kestropu, představil si, jak se kouše dospodního rtu, jak ji to viděl dělat, kdykoli se soustředila nato, co jí ten večer vdivadle, kdy ji sledoval při tanci, povídala učitelka. „Co tvoje matka? Žije vůbec?“


      „Ano.“


      „Ano?“ Jeho odpověď ji očividně překvapila.


      „Moje matka žije se svým druhým manželem vjižní Francii.“


      „Ach tak… No, asi ví, co se ti stalo.“


      „Ví to.“ Vhrudi ho lehce bodla bolest. Samotného ho překvapilo, že ho ipovšech těch letech trápí, že ho matka opustila. Že kněmu nic necítí.


      „Vté době už žili vzahraničí. Nachvíli se vrátila, ale pak zas odjela.“ Byl zléků proti bolesti příliš mimo, než aby si zjejí krátké návštěvy něco pamatoval. „Bylo toho nani moc… Justinova smrt ico se stalo mně.“


      „Nani že toho bylo moc?“ vyhrkla Clara nevěřícně.


      „Moje matka je sobec, Claro. Vždycky taková byla. Nic víc jsem odní ani nečekal.“ Byla to pravda ilež propletené dohromady tak těsně, že Jonah ani netušil, jak je odsebe odlišit. Už dlouho nato nepomyslel.


      Doteď ani neměl mobil, jeho matka mu však posílala pohlednice ze všemožných koutů světa, kam podle všeho vyrážela nadovolenou, akdykoli si přečetl tu jedinou větu, kterou mu vždy napsala – Kéž bys tu byl se mnou! nebo Mám tě moc amoc ráda! – sám nevěděl, jestli se má smát, nebo rozplakat. Tak trochu se mu chtělo obojí, avšak obvykle jen pohlednici roztrhal nakousíčky adíval se, jak padají dokoše. Nikdy jí neodepsal.


      „Ach,“ vydechla Clara. Vté jediné, tiše zašeptané slabice slyšel Jonah nezměrný smutek.


      „Co tvoje matka, Claro? Nikdy ses oní nezmínila.“


      „Máma umřela, když mi bylo osm. Nemám nani moc vzpomínek, ale itěch několik, které mám, je hezkých.“


      „To máš štěstí.“


      „Ano. Hm…“ Odmlčela se aJonah čekal, až si sesumíruje myšlenky. „Mrzí mě, že jsi byl tak sám.“


      Srdce se mu sevřelo. Zaslouží si to. Zaslouží si žít vosamění. Ataky to tak chce, tak si to sám přichystal bez ohledu naněkolik málo vyjížděk namotocyklu, bez ohledu nato, že přišel namaškarní ples. Tak proč ho poClařiných slovech – vyřčených stakovou upřímností – zabolela hruď? Proč ho přiměla toužit? Panebože, ten parchant Cecil měl pravdu.


      „Už ale nejsi sám.“


      Clařin milý dovětek ho přiměl kúsměvu, přestože nartech cítil jeho smutný nádech.


      „Zníš unaveně,“ pověděl jí. Neunikl mu její ospalý tón avyužil ho, aby mohl změnit téma.


      „To taky jsem.“ Zívla atiše se zasmála. Jonah zavřel oči. Nasával dosebe každý sebetišší zvuk, který vydávala, jako by se mohl podobných útržků jí samotné držet navěky. „Amusím brzy vstávat. Můžu ti znovu zavolat?“


      „Jistě.“


      Súsměvem vhlasu se rozloučila: „Dobrou noc, Jonahu.“


      „Dobrou noc, Claro.“


      Jonah se převalil nazáda atelefon odložil vedle sebe. Byl vyčerpaný, avšak trvalo dlouho, než se mu podařilo usnout.


      Akdyž se konečně ponořil dospánku, zdálo se mu oClaře. Zvedala si večerní šaty aněkam utíkala, vočích strach asmutek. Ta představa se mísila stemnými výjevy zšeřelých uliček, vysokých stébel cukrové třtiny iženy klečící vtmavé louži, vníž se odráží stříbřitý nůž, jenž se náhle proměnil vostří žiletky.


      Vpozadí se ozývalo podivné dunění, znějž se mu srdce rozbušilo strachem. Rychle! Rychle! Apak nakonci uličky spatřil Justina, jenž ho ksobě súsměvem natváři pobízel, než se rozplynul vmlze.
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      Další den připadal svět Jonahovi zářivý, jako by ho doteď halil mlžný opar, oněmž neměl tušení ajenž se náhle rozpustil.


      Věděl, čím to je. Tím, že usnul smyšlenkami naClařin hlas, apřestože se mu sny měnily apřelévaly, byla jejich součástí.


      Ráno si šel zaběhat apak bezcílně bloudil poplantáži, protahoval se anadechoval svěžího ranního vzduchu, zatímco se mu zpomaloval tep srdce apot nakůži usychal.


      Když zabočil nacestu zpátky kdomu, připadalo mu, jako by uslyšel tiché vzlyknutí. Zastavil se aposlouchal. Ano, někdo tu zahlasitého ranního zpěvu ptáků plakal.


      Váhavě došel kezdi. Dával si přitom záležet, aby nešlápl nanic, co by mohlo vydat zvuk aprozradit jeho přítomnost.


      Naklonil se azdravým okem se zadíval dojedné zvětších škvír. Moc toho skrz úzkou štěrbinu neviděl, avšak rozpoznal, že ten člověk je žena. Stála dostatečně daleko odzdi, takže viděl, že je mladá amá tmavé vlasy. Chvíli jen tiše vzlykala.


      Odtáhl se. Bylo mu nepříjemné, že jí takto, byť otom žena nevěděla, narušil soukromí. Pak však promluvila aJonah znehybněl.


      „Vím, že jsem už jednou přišla aněco si přála, ale napadlo mě, že neuškodí, když to zkusím zas. Určitě dostáváš těch přání spoustu… Pokud si pamatuješ nato moje…“


      Škytla avydala zvláštní zvuk, napůl uchechtnutí, napůl vzlyk. „Bože, jsem zoufalá, víš?“ Odmlčela se. „To jen, že mě napadlo, že moje poslední přání asi není dost konkrétní. Sice jsi duch, Angelino, ale to neznamená, že čteš myšlenky, nebo možná čteš, ale…“


      Žena roztřeseně vydechla aJonah čekal, nechtěl se ani hnout, aby jí neprozradil, že tu je, zatímco si žena vylévá srdce. Vím, jaké to je, pomyslel si, zavřel oči apohladil hrubý kámen. Představil si naopačné straně Claru, jak naslouchá, zatímco si jí vyléval vlastní srdce.


      Připadal si hnusně, že ženu odposlouchává, avšak ptáci utichli ata paní přestala plakat. Bál se, že pokud teď ucouvne, vydá zvuk. Byl tu uvězněný.


      „Každopádně,“ pokračovala ajemu neuniklo, že její hlas zní dutě, jako by se už vzdala naděje nato, že se jí přání vyplní, jako by už samu sebe předem přesvědčila, že se to nikdy nestane. „Můj syn se jmenuje Matthew Fullerton aleží vDětské nemocnici. Je velmi nemocný apotřebuje operaci… pokud má vůbec naději. Nemůžu si operaci dovolit apotřebuju pomoct. Potřebuju,“ opět tiše vzlykla, „padesát tisíc dolarů.“


      Odmlčela se aJonah zavřel oči. Srdce se mu sevřelo. Zatraceně. Že by to byla ta samá žena, která dozdi vhodila přání ohledně svého syna? Asi ano.


      „Nic víc.“ Zněla vyčerpaně, hlas se jí proměnil vpouhý šepot. „Potřebuju pomoct, abych mohla zachránit svého syna.“


      Jonah uslyšel její vzdalující se kroky apřitiskl oko keškvíře. Díval se, jak odtud odjíždí modré auto, poněmž zůstalo jen ticho.


      Posadil se dotrávy asrdce mu ztěžklo stejně, jako když si četl první přání této ženy, jíž umírá dítě, aopět se cítil naprosto bezmocně.


      Jenže ty nejsi bezmocný, že ne?


      Ta otázka se mu vynořila vmysli anaokamžik mu připadalo, jako by ji položil někdo jiný. Co ho to napadlo? Opravdu si řekl, že když pomohl bezmocné ženě, již vuličce napadl ten muž, najednou zněj bude maskovaný hrdina?


      Prohrábl si vlasy. Vevánku, jenž se proháněl Windislem, mu vlasy už zcela uschly. Ach, Jonahu, ty zatracený blázne.


      Ačkoli… tentokrát člověk, který potřebuje pomoct, prosil oněco, co by zjeho strany vyžadovalo mnohem méně námahy. Ta žena potřebovala jen peníze. Můj syn potřebuje operaci, ajá si ji nemůžu dovolit.


      Vydechl. Opravdu ho napadlo, že vyplní jedno ztěch přání, jež lidé vkládají doplačící zdi? Bože, Justinovi by se to určitě líbilo.


      Vstal. Ta myšlenka mu ovládla mysl. Jak snadno by to mohl udělat.


      Ani možná nebude muset opustit plantáž. Nebo… Ne, nechtěl, aby ho stím, co se chystal udělat, cokoli spojovalo. Musí ty peníze předat osobně. Musí si být jistý, že matka Matthewa Fullertona obdrží peníze, které tolik potřebuje. Padesát tisíc dolarů. Pro něj to neznamenalo vůbec nic, ale pro ni to bude znamenat všechno.


      Apoprvé pomnoha, přemnoha letech trápení jiného člověka předčilo jeho vlastní.


      Možná že může být přece jen užitečný. Aani nemusí čekat, až se zas vzastrčené uličce stane svědkem obchodu sdrogami, který se právě zvrtnul. Možná by se mohl stát Angelinou.


      Usmál se. Cítil, jak se mu přitom nazničené polovině obličeje natáhla kůže, jež mu tak připomněla jeho omezení. Přesto se mu vsrdci usadila lehkost aden mu náhle připadal ještě zářivější.


      Zpoza stříbrem lemovaných mraků vykukovaly zářivě zlatavé paprsky slunce azalévaly světlem ateplem den, jenž začal vodstínech mdlé šedi. Jeannie by si moc přála, aby ty paprsky dokázaly proniknout šedavým zármutkem, vněmž se topilo její srdce.


      Vzhlédla koknu nemocničního pokoje, vněmž spal Matthew, její milovaný syn, jenž už natomto světě moc dlouho nepobude. Netušila, jak bez něj přežije.


      Ztěžka se posadila nadřevěnou lavičku, zahřátou paprsky slunce, aslepě vyhlédla nacestu, naníž právě někteří pacienti cvičili, jiní se procházeli podpíraní zdravotními sestrami, nebo tudy projížděli nainvalidních vozících. Všichni se rozhodli využít jasného dne kprocházce.


      Klavičce přistoupil muž. Spatřila ho koutkem oka, avšak neotočila se kněmu. Všimla si obvazů, jež mu halily obličej, ačerné sportovní bundy svyhrnutým límečkem, jenž mu zakrýval krk abradu.


      Kráčel vpředklonu, jako by byl starý, avšak velikost ašíře jeho těla neodpovídaly jeho pohybům. Pokud by ho měla popsat, ato se naněj ještě ani úplně nepodívala, použila by slovo… urostlý. Zvláštní, avšak ten podivný pocit potlačila, když se posadil naokraj lavice, schoulil se, lokty si opřel okolena adíval se, jak kolem procházejí pacienti se zlámanými končetinami anemocnými těly.


      Byla zvědavá, ale nebála se. Nalézala se votevřeném prostoru, přímo před ní procházely sem atam desítky pacientů apopravdě už neměla pocit, že by jí natomhle světě něco dokázalo nahnat strach.


      Nejvíc se děsila toho, že ztratí synáčka, ateď nad ní blízkost toho dne visela jako balvan uvázaný naniti. Aaž se nani zřítí, docela ji rozdrtí.


      „Váš syn je nemocný?“


      Jeannie se kmuži otočila. Jeho slova ji překvapila. Díval se nacestu vinoucí se před nimi, viděla ho tak jen zprofilu. Tvář měl zvětší části ovázanou bílým obvazem.


      Nahlavě měl kšiltovku, takže nepoznala, jestli má zraněnou celou hlavu, nebo jen obličej. Aneviděla ani jeho vlasy, které by jí mohly naznačit jeho věk, ačkoli hlas měl mladý, hluboký auhlazený.


      „Omlouvám se, ale známe se?“


      Muž se odmlčel. „Slyšel jsem vás mluvit osynovi. Matthew, že? Je velmi nemocný?“


      Jeannie se zamračila. Ten muž určitě musí být pacientem místní nemocnice. Nejspíš zaslechl, jak se slékaři baví oMatthewově diagnóze, možná je ividěl procházet se pochodbách. Iona toho oostatních pacientech věděla hodně jednoduše díky tomu, že trávila vnemocnici velmi mnoho času.


      Nikdy si tohoto muže nevšimla, ačkoli možná byl naoperaci teprve nedávno, akdyž se někdy ocitli vestejné místnosti, musel vypadat jinak.


      Jeannie si povzdechla. Všichni tady si ssebou nesli svoje příběhy aivtom jeho hrálo hlavní roli trauma. „Rakovina. Je hodně nemocný.“


      Muž chvíli mlčel apak odpověděl: „To mě mrzí. Měl jsem takový pocit, že jste říkala, že potřebuje operaci.“


      Jeannie naněj pohlédla. Takže to musí být místní pacient. Bůh ví, kolikrát tu mluvila, plakala avpodstatě žadonila, aby doktoři našli způsob, jak přihlásit Matthewa kestudii, která dětem sjeho diagnózou zajistí operaci.


      Měli zasebou významné úspěchy, ato iupokročilých případů, aMatthew je skvělý kandidát, jenže pojištění nepokrývá experimentální léčbu, aani zdaleka nemá tolik peněz, aby si ji mohla dovolit.


      Lékaři sní soucítili ahluboce jim naMatthewovi záleželo, tím si byla jistá, avšak krom toho, že si vyslechli její pláč, nemohli nic dělat.


      Jeannie nemá žádnou rodinu, která by jí pomohla, Matthewův otec utekl, sotva se dozvěděl ojeho existenci, aona sama je to jediné, co její syn natomto světě má.


      Zklamala jsem ho.


      To vše tomuto muži pověděla apotváři jí stekla slza. Netušila, proč se svěřila cizinci, který se sám očividně potýkal srozsáhlým zraněním, nemohla si však pomoct – slova zní vypadla, jako by se vní hromadila, ateď se ta stavidla vní otevřela.


      Navíc zjeho hlasu zazníval soucit, jejž cítí jen ti, kdo si sami prošli obrovskými bolestmi. Nikdy předtím si ho unikoho jiného nevšimla, avšak teď už ho poznávala avěděla, že ho uostatních uslyší až dokonce svých dní. To slidmi dělá utrpení, pomyslela si. Zbystří vám smysly avy pak uostatních slyšíte, vidíte icítíte jejich zármutek.


      „Omlouvám se,“ vyhrkla apotřásla hlavou. „Tohle jste asi poslouchat nechtěl.“


      Vydechl aona vycítila, že se muž usmívá, pokud to se zraněními schovanými pod obvazem dokáže. „Avy jste si tím určitě nechtěla procházet. Jenže život vás občas… převálcuje.“


      Usmála se, což ji samotnou překvapilo. Připadalo jí to cizí, jako by se už dlouho neusmívala. Také to však bylo příjemné, jako by to měla zkusit dělat častěji.


      Chtěla být kvůli Matthewovi silná. Chtěla, aby viděl, že to pojeho skonu zvládne. Ať už tomu sama věřila, nebo ne, věděla, že mu to přinese klid amír. Její malý opatrovatel, chlapec, který se zhostil role pána domu, jako by se narodil ktomu, aby matku chránil.


      Bože, vyrostl by zněj báječný muž. Lídr. Ztělesnění dobra. Cítila to hluboko vsobě. Nejen jako hrdá matka, ale také jako žena, která sama učinila, co se mužů týče, mnoho špatných rozhodnutí akonečně se naučila rozpoznat toho dobrého, protože jí byl vložen donáruče.


      „Už teď oněm uvažuju vminulém čase.“ Potváři jí sklouzla slza. „Musím stím přestat,“ zašeptala. „Pravda je, že mi pomohl vydat se poté správné cestě. Před ním jsem mířila k… No, řekněme, že ne zrovna dobrým směrem.“


      Jeannie tiše, stydlivě vzlykla, muž však mlčel. Zavládlo mezi nimi příjemné ticho. Chvíli si ho vychutnávala amyslela naživot, který vedla před Matthewem, aděkovala bohu zato, že jí ho dal aže ji jejím neplánovaným těhotenstvím přiměl změnit způsob života.


      „Přála jste si, abyste mu mohla zajistit operaci.“


      Zamračila se. Určitě to myslel obecně. Ojejím zoufalém pokusu využít místní legendu, oníž se dozvěděla jako malá, se neměl jak dozvědět. „Ano, ano. Přeju si to každý den. Pokud se jeho stav zhorší, nebude vhodným kandidátem.“


      „Rád bych vám to přání splnil.“ Vložil ruku dokapsy, vytáhl zní obálku apodal ji ženě.


      Ta ji převzala azmateně se nani zamračila. „Co je to?“


      „Držte se cesty, poníž jste se vydala,“ poradil jí muž avstal. „Apostarejte se, aby ani váš syn zté cesty nesešel. Pomozte mu, ať zněj vyroste dobrý člověk.“


      Teď už Jeannie viděla, že měla ohledně jeho velikosti pravdu. Byl vysoký, široký aurostlý. Apřesto se jí předtím zdálo, že chodí jako nemocný stařec.


      Naokamžik se kní otočil aona vytřeštila oči. Rychle se odvrátil, ještě předtím však slunce ozářilo obvazy najeho obličeji. Zdálo se, jako by pod tím obvazem nosil černobílou umělou masku kostlivce.


      Jeannie to otřáslo apřekvapilo. Pohlédla naobálku vruce aroztrhla ji. Vobálce ležel šek vypsaný najejí jméno ačástku padesát tisíc dolarů.


      Vstala azběsile se začala rozhlížet počlověku, jenž jí právě splnil největší přání akterý možná zachránil jejího syna ze smrtelného lože.


      Kolem ní procházeli akulhali pacienti, muže však nikde neviděla. Zmizel.


      Jeannie radostí vzlykla arozběhla se donemocnice, zasvým synáčkem.


      „Zníš šťastně, Jonahu.“


      Jonah se usmál. Posadil se dokřesla vkoutě ložnice azul si boty. Že bych byl šťastný?


      Opřel se aodhrnul si vlasy zčela. Pomyslel nato, co dnes vykonal, navýraz vženině tváři, když kní začal mluvit.


      Zprvu byla vůči němu kvůli obvazům najeho hlavě ostražitá, přestože se nacházeli nanemocničním nádvoří. Akdyž se kní naplno otočil aona si uvědomila, že pod obvazy kní mluví kostlivec, naokamžik se zatvářila vyděšeně.


      Poprvé však vyšel zWindisleu zajasného dne advojitá ochrana mu připadala nutná. Bylo to trochu děsivé, to si uvědomoval. Ale při pohledu natu čirou naději vjejích očích, když si uvědomila, co to právě drží vruce, si řekl, že to zato stálo.


      Takže… možná není tak docela šťastný. Není však ani zoufalý ato byla zatraceně příjemná změna.


      „Tak trochu,“ odpověděl škádlivě.


      Vjejím hlasu slyšel úsměv, když mu odpověděla: „Ajá jsem šťastná, že ty jsi… tak trochu… šťastný.“


      Jonah se zasmál, přetáhl si triko přes hlavu aodhodil ho směrem kekoši našpinavé prádlo.


      „Jonahu, vzpomínáš si, jak jsem se tě ptala, jestli věříš naproroctví?“


      „Ano.“


      „No… ptala jsem se nato, protože jsem byla ukartářky ata mi řekla něco, co mě přimělo kzamyšlení.“


      „Ukartářky, Claro?“


      „Já vím. Nikdy předtím jsem takovým věcem nevěřila. Ale bylo to… Nevím. Takové zvláštní. Každopádně mi pověděla, že hledám odpovědi nazáhadu aže je důležité, abych nepřestala hledat.“


      „Tou záhadou myslíš kletbu, která se snesla naJohna aAngelinu?“ Právě to bylo důvodem, proč se Clara tehdy poprvé vydala kWindisleu. Pomoz mi ti pomoct, Angelino.


      „Ano.“


      Vydechl. „Kdo ale nehledá odpověď nazáhady, Claro? Ikdyž je tou ‚záhadou‘ jen něco, naco neznáme odpověď… Víš, co myslím. Čeká mě úspěšná kariéra? Najdu lásku? Vyhrajou Mets Světovou sérii?“


      Vysvětlení, proč kartářka uhodla, že Clara hledá odpovědi nazáhadu, připadalo ijemu nedostatečné, avšak kartáři avěštci jsou prostě ajasně podvodníci. Ať už slova, která se hodila naClaru, odhadla jakkoli, byla to jen náhoda. Pouhý trik.


      „Asi máš pravdu.“ Vydechla ta slova, jako by jim sama nevěřila. „Tak jako tak, ať už je zajejím prohlášením něco nadpozemského, nebo ne,“ dodala trochu ironicky, „nechci to brát nalehkou váhu. Navíc mi vrátila chuť zjistit oAngelině até kletbě víc.“


      „Dobře.“ Jonah si rozepnul džíny, nechal je spadnout nazem aodkopl je stranou. Jen vboxerkách se posadil napostel aopřel se opolštáře navršené učela postele.


      Líbilo se mu, jak rozhodně to řekla, aprávě její rozhodnost ho naní celkově přitahovala, protože právě ona byla důvodem, proč se zaním neustále vracela. Clara se rozhodla, že Jonah stojí zato, aby ho poznala, aprotože se tak rozhodla, nevzdala se, přestože ji odsebe odháněl. Je… Bože, je úžasná. Ta myšlenka mu naplnila hruď, až měl pocit, že snad přetéká obdivem kní.


      Clara je krásná aelegantní ataké si toho dobře všiml, avšak líbila se mu celá. „Ajak to hodláš udělat?“


      „No, uvažovala jsem otom. Moc způsobů není, ale… doufala jsem, že bys mi stím třeba mohl pomoct. Co víš oAstrid Chamberlainové?“


      „OAstrid Chamberlainové? Moc ne, abych se přiznal. Vnaší rodině byl nadšenec dohistorie Justin. Ten by ti dokázal říct, cokoli bys chtěla vědět.“


      Chvíli mlčel, zatímco vzpomínal, jak Justin pořád mluvil oWindisleu aovšem, co se dozvěděl. Justin chtěl plantáž prodat historické společnosti aJonah proti tomu tehdy nic nenamítal, měl však moc práce… Kdykoli stím Justin přišel, pořád ho odbýval. Ujišťoval ho, že prodej Windisleu zařídí, až bude mít víc času. Teď už bylo Jonahovi jasné, že by si nikdy ten čas neudělal.


      „Měl složky plné informací, rodokmenů atak podobně. Asi jsem to všechno odnesl napůdu. Mohl bych ti je najít.“


      „To bys udělal?“ vydechla. Jonah se usmál apomyslel si, že už tahle její reakce stojí zato, aby způdy Windisleu vytáhl krabice zaprášených papírů.


      „Jistě.“


      Chvíli mlčela. „Popravdě, Jonahu, mám takový pocit, že odpovědi tam někde jsou. Jen… jako by čekaly, až je poskládáme dohromady, anevím, ale mám pocit, jako by… docházel čas. Asi to zní šíleně, co?“


      Tak trochu to šíleně znělo, ale zároveň musel přiznat, že má stejný pocit. Vhrudi těsně pod žebry cítil zvláštní tepání, které ho pobízelo, ať se teď hned rozběhne napůdu anajde jí ty papíry. Nebo zato možná mohla ta nezměrná touha potěšit tu ženu, jak to jen bude vjeho silách. Apravda byla, že jeho schopnosti byly omezené.


      „Ne. Vůbec to nezní šíleně. Je to zajímavý příběh, Claro. Alidé, kteří by znali odpovědi nebo předávali příběhy dál, jsou buď mrtví, nebo velice staří.“


      „Ano,“ souhlasila, avšak vjejím hlasu vycítil něco, co mu prozradilo, že jí jeho vysvětlení otom, proč chce odpovědi zjistit co nejrychleji, nepřipadá tak docela správné.


      „Aco ta stará kněžka, která natom večírku vetřicátých letech vyslovila hádanku otom, co zlomí kletbu? Víš, jak se jmenovala?“


      Jméno se Jonahovi vynořilo vhlavě, jako by ho měl vypálené domozku. „Je to zvláštní, ale vím. VJustinových složkách najdeš původní pozvánku naten večírek. Je to jedna zvěcí, které mi ukázal, astojí natom jméno té kněžky. Měla hosty pobavit.“


      Natu pozvánku tehdy jen letmo pohlédl, myslel naúplně jiné věci, avšak jméno kněžky si zapamatoval, protože mu připadalo neobvyklé, avduchu si zopakoval jeho aliteraci. „Sibille Simoneauxová.“


      Clara to jméno tiše několikrát vyslovila, jako by si ho chtěla zapamatovat. „Myslíš, že je někdo zjejích příbuzných ještě naživu?“


      „Netuším, ale ikdyby, nemůžeš jít sama klepat nacizí dveře. Posvětě běhá hodně nebezpečných lidí adoněkterých čtvrtí New Orleansu bys vůbec chodit neměla.“


      „Tak pojď se mnou.“


      Jonah vydechl. „Víš, že to nejde.“


      Clara chvíli mlčela. „Třeba bych mohla přijít.“


      „Sem?“


      „DoWindisleu. Pomohla bych ti projít ty papíry.“


      „Ne.“ Zavřel oči. Příčilo se mu, že jí musí cokoli odepřít. Už jednou ji nechal marně čekat ateď mu připadalo, jako by to dělal zas, avšak… Ne, nesměla vstoupit zaplačící zeď, namísto, kde by jí ukázal svůj zjizvený azničený obličej. Nejen že nechtěl, aby ho někdy viděla, ale tohle místo pro něj představovalo bezpečí. Tady se skrývat nemusel. Ani před stromy, duchy nebo Myrtle sCecilem. Ani před krásnou dívkou, která by se stejně jako všichni ostatní znechuceně ušklíbla, kdyby ho spatřila. Ani jeho vlastní matka pohled naněj nesnesla. Srdce mu vhrudi dutě bilo. Ne, nepozve ji ksobě.


      „Dobře,“ odpověděla hlasem plným pochopení, kvůli němuž se začal cítit ještě provinileji. „Ale zavoláš mi zítra, jestli budeš mít čas projít ty papíry? Jestli se něco dozvíš, podělíš se oto se mnou, Jonahu?“


      Podělil bych se stebou ovšechno, kdybych mohl. Iosvou černou duši…


      „Ano, zítra ti zavolám.“


      „Fajn.“ Teď už vjejím hlasu slyšel úsměv. „Dobře se vyspi.“


      „Ty taky. Dobrou noc, Claro.“


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      18. kapitola


      


      


      


      Duben 1861


      


      Angelina si stáhla kapuci, jež jí zakrývala obličej, zavřela zasebou dveře aotočila se kJohnovi súsměvem, jenž jí okamžitě opadl ztváře.


      „Co se děje? Tváříš se vážně, Johne. Něco se stalo?“


      Došel kní. Jeho kroky hlasitě duněly nastaré dřevěné podlaze loděnice stojící narozlehlém panství jeho rodiny.


      Scházeli se tu odchvíle, kdy jim Astrid začala pomáhat tím, že Angelinu posílala doměsta nasmyšlené pochůzky. Místo toho zamířila Angelina dotohoto malého domku nabřehu Mississippi, vněmž poté sJohnem strávila několik hodin, aniž by se museli bát, že je někdo přistihne. Stále tu bylo uskladněno náčiní anástroje, avšak doWhitfieldovy loděnice nikdo nezašel odchvíle, kdy začátkem roku Johnův otec zemřel.


      John kní došel stak vážným výrazem, až se Angelině sevřelo srdce anitro se jí chvělo strachem.


      Vzal její obličej dovelkých dlaní anaokamžik nani jen hleděl. Dívala se naněj, pátrala vjeho očích, našla vnich lásku, jež se mu tam vždy zračila.


      Vydechla. Ať se stalo cokoli, bude to vpořádku. Dokud ji miluje, vydrží cokoli.


      „Jdu doválky, Angelino.“


      Vhrdle ji okamžitě začal dusit knedlík. Odvrátila se aopřela se ozeď. Spustil ruce.


      „Kdy?“ zasípala.


      „Odjíždím pozítří.“


      Srdce se jí bolestně sevřelo. Přitiskla si kněmu ruku. „Pozítří? Proč, Johne?“


      Odvrátil se, začal přecházet sem atam aprohrábl si vlasy. „Konfederace mě potřebuje,“ vyhrkl azjeho hlasu se Angelině zježily chloupky nazátylku. Jeho hlas zněl náhle jinak, takový uněj ještě nikdy neslyšela. Měla nepříjemné tušení, že jí lže, nebo že jí neříká všechno. Nevěděla, proč si to myslí, nedokázala se však toho pocitu zbavit.


      Otočil se kní. „Tahle válka, Angelino, může všechno změnit. Mohla by tě osvobodit,“ zašeptal tichounce apak stiskl rty. Včelisti mu zacukal sval.


      Angelina naněj hleděla. Válka, oníž John mluvil už celé měsíce, jí připadala neskutečná, tak vzdálená, jako by se jejího světa vůbec netýkala. Náhle si však uvědomila, že se to nejspíš brzy změní.


      „Johne, bojuješ přece zaJih.“ Bojuje proti straně, jež by ji chtěla osvobodit, jež by osvobodila její mámu avšechny ty muže, ženy aděti, kteří se den zadnem vraceli zpolí udření, špinaví abez sebemenší naděje.


      John podrážděně zasténal. „Já vím. Jinak to nejde.“


      Zavřel oči, zhluboka se nadechl auchopil ji zanadloktí, jako by se bál, že kdyby ji pevně nesevřel, každým okamžikem by mu zmizela. „Nepřipadá mi to správné. Proklatě, Angelino, není to správné. Ale… musím to udělat. Je mi líto.“


      Vsrdci ji bodla ostrá bolest. Nemohla si pomoct. Věděla, že to není jeho vina, věděla, že jako voják jen dělá svoji práci aposlouchá rozkazy vydávané muži, kteří mají jiný názor než on. Tak to přece veválce bývá, ne?


      Vědomí, že bude bojovat proti její svobodě, se jí však zabořilo doduše jako šíp. Přestože neměl navybranou, fakt, že svou zbraň namíří nasrdce mužů, kteří by ji osvobodili, kdyby mohli, ji ničil způsobem, jenž se vzpíral logice izdravému rozumu.


      „Já vím,“ vydechla. Protože to opravdu věděla, ačkoli to cítila jinak.


      „Poslouchej mě, Angelino. Neupozorňuj nasebe. Neriskuj. Dokud nebude poválce, poslouchej naslovo.“


      Nejradši by se rozesmála, rozplakala nebo obojí. Co on ví otom, že má poslouchat naslovo? Vychovali ji ktomu, aby poslouchala – už se tak narodila, přestože jí ta představa připadala beznadějná – avše ostatní stím souviselo. Nic jiného neznala. Dělala to celý život… dokud nepoznala Johna.


      Ateď jí právě on vykládá, jak nemá riskovat. To bude snadné, ne? Když teď odchází. Ta představa by jí měla přinést úlevu – už se nebude muset skrývat, lhát ani plížit.


      Amožná by ji fakt, že jí právě on říká, ať poslouchá naslovo, měl rozzlobit. City však měla rozbouřené ajediný, který zté bouře vystupoval, byla sklíčenost.


      Nechtěla, aby odešel. Nechtěla válku – zvlášť ne tu, vníž by Jih mohl vyhrát. Chtěla ho jen milovat anaoplátku cítit jeho lásku. Copak toho žádá příliš? Proč musí barva kůže určovat lidský osud? Rozhodovat oválce. Oodloučení. Proč je barva pleti tak důležitá, když žádný člověk nemůže zato, sjakou kůží se narodil? Bůh nanebesích to tak přece nezamýšlel. Ne?


      „Polib mě, Johne.“


      Najediný rozpálený okamžik se nani zahleděl, jako by se snažil zapamatovat každičký centimetr její tváře. Apak už přitiskl rty najejí, naléhavě, roztouženě. Vycítila, že jim dochází čas… Aopravdu jim docházel.


      Stáhl ji napodlahu, vklouzl jí rukama pod šaty adozad se jí zabodlo něco ostrého. Bylo jí to jedno. Dokud je sní John, ráda bude spát nazemi nebo kamení nebo itrnech stovek pichlavých růží.


      Jediným mocným pohybem jí vstoupil dotěla. „Miluju tě. Vrátím se zatebou. Rozumíš?“ vydechl aslova zdůraznil přírazem boků.


      „Slib mi to,“ zašeptala anehty mu zabořila dozpocených zad.


      „Slibuju, Angelino.“


      Nasála jeho slib auzamkla ho hluboko vsobě. Nic jiného natomto světě neměla. Nic jiného jí nepatřilo – ani budoucnost, ani štěstí. Ani ona sama.


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      19. kapitola


      


      


      


      


      


      Zkanálu vulici stoupala pára. Clara sestoupila zchodníku, rozhlédla se oběma směry apřešla úzkou liduprázdnou ulici.


      Nebyla to zrovna bezpečná čtvrť, avšak Clara byla rozhodnutá, že zajede naadresu obchodu, který si našla nainternetu akterý patřil Fabienne Simoneauxové, jež se prezentovala jako kněžka voodoo anabízela uzdravování aspirituální útěchu. Clara však veškeré naděje upnula kekrátké větě nakonci inzerátu: „Pocházím zdlouhé linie kněžek voodoo.“


      Clara zavolala načíslo uvedené vinzerátu – opakovaně – avšak dozvěděla se jen, že hlasová schránka je plná.


      Proto zamířila nauvedenou adresu, kde, jak doufala, se nani usměje štěstí. Nevěděla, jestli je Fabienne Simoneauxová vzdálenou příbuznou Sibille, existoval však jen jediný způsob, jak to zjistit.


      Clara se ohlédla přes rameno. Přísahala by, že slyší kroky, avšak ulice zaní byla prázdná, vdohledu nebyla živá duše.


      Přestože ještě pořád bylo světlo anebyly tu žádné stíny, kterých by se bála, chloupky nazátylku se jí ježily, až se zachvěla. Rozložila papír svytištěným inzerátem aznovu si zkontrolovala adresu obchodu. Měl by se nacházet přímo před ní, jen blok odtud. Přidala dokroku.


      Jonah ji varoval, ať to nedělá, aClara si uvědomovala, že by měla být opatrná. Ženám, které se samy procházejí popochybných čtvrtích, se vjednom kuse dějí špatné věci. To nutkání vní však narůstalo, nedopřávalo jí klidu, aClara věděla, že by nedokázala jen nečinně sedět, když tu nani někde možná čekají odpovědi. Nicnedělání neměla vpovaze.


      Vjedné ruce sevřela papír sadresou adruhou nevytáhla zkapsy, vníž vprstech pevně svírala lahvičku spepřovým sprejem.


      Minula několik zabedněných obchodů, prádelnu, rámování obrazů aprostor, který býval kdysi lahůdkářstvím. Že by patřila tato čtvrť ktěm, jež se ještě stále nevzpamatovaly zřádění hurikánu Katrina?


      Pan Baptiste jí prozradil, že některé části města se dosud nepostavily nanohy, ačkoli se katastrofa odehrála před více než deseti lety. Strašné.


      Fungují tu vůbec ještě nějaké obchody? Clary se zmocnil skličující pocit, to už však zahlédla ten, který hledala. Cedule byla sice poničená, ale obchod tam byl. Ulevilo se jí, že se zpod dveří linulo světlo, přestože okna byla zamalovaná černou barvou.


      Clara zkusila dveře otevřít, bylo však zamčeno, proto zaklepala astrčila si obě ruce dokapes, zatímco čekala. Zevnitř uslyšela kroky, dveře se otevřely avnich se objevila žena sdlouhými černými kudrnatými vlasy ajedním znejkrásnějších obličejů, jaké Clara kdy spatřila. Žena měla nasobě nízko posazené džíny azkrácený top, který jí odhaloval skoro celé hladké břicho vbarvě mocha. „Ano?“


      „Dobrý den. Jste Fabienne?“


      Žena si ji změřila. „Kdo se ptá?“


      Clara kní napřáhla ruku aFabienne si sní podezíravě potřásla. „Dobrý den. Jsem Clara adoufala jsem, že máte otevřeno. Ráda bych vám položila několik otázek.“


      „Ohledně čeho?“


      Clara uslyšela naulici hlasy aohlédla se. „Smím dál?“


      Fabienne se zadívala Claře přes rameno, stiskla rty azadívala se opět naClaru. Povzdechla si. „Spirituální čtení stojí sto padesát.“


      „Ach, já nechci číst –“


      „Spirituální čtení stojí sto padesát.“


      „Dobře,“ protáhla Clara, když pochopila. Ta žena jí odpoví naotázky, jen pokud jí zaplatí.


      „Tolik hotovosti ssebou nemám.“


      „Beru iplatební karty.“


      Clara se nani navteřinu zadívala. Žena neuhnula pohledem ani se nezatvářila nijak omluvně. „Dobře, ale než vám zaplatím zaspirituální čtení, chci vědět, jestli jste příbuzná Sibille Simoneauxové.“


      Fabienne se ohlédla přes rameno aukázala kfotografii pověšené nazdi mezi dalšími fotografiemi.


      Clara kní došla azamžourala nasnímek velice staré ženy smléčnýma očima, která jako by hleděla přímo dočočky fotoaparátu.


      „To je ona?“ zašeptala anapáteři ji lehce zamrazilo.


      Ty oči… Clara by přísahala, že ji sledují, zatímco se pomalu vracela kFabienne, přestože ani zaživota té ženy neviděly ty oči nic.


      „To je Sibille,“ odpověděla Fabienne.


      Clara vytáhla zvnitřní kapsičky bundy kreditní kartu apodala ji Fabienne.


      Ta kartu převzala, projela ji terminálem už připojeným ktelefonu aúčtenku podala Claře kpodpisu. Clara se rychle podepsala araději ani nemyslela nato, že se právě vzdala sto padesáti dolarů zúspor naauto. Snad to zato bude stát, pomyslela si Clara, přestože sama se vůči tomu stavěla skepticky.


      „Co chcete vědět?“ zeptala se Fabienne. Posadila se nasedačku potaženou černým sametem, jež pamatovala lepší časy, apřehodila si nohu přes nohu.


      „Dostanu kodpovědím naotázky ispirituální čtení?“ zeptala se Clara aposadila se nadřevěnou židli naproti ní.


      „To je zaextra poplatek.“


      Nedávalo to smysl aClara měla co dělat, aby neobrátila oči vsloup. Ne že by chtěla, aby jí ta žena četla. Navíc měla Clara neodbytný pocit, že ji právě obrala osto padesát dolarů.


      „Zajímá mě příběh jižanského vojáka Johna Whitfielda aotrokyně Angeliny Loreauxové. Jejich duchové jsou prý uvězněni naplantáži Windisle.“


      „Dobře.“


      Claře se ulevilo. Fabienne onich věděla abyla ochotná se sní podělit oinformace.


      „Vaše –“ Čím byla Sibille pro Fabienne? Praprababičkou zšestého kolena? „– příbuzná pronesla najistém večírku hádanku, oníž řekla, že kdo ji rozluští, zlomí kletbu uvrženou naJohna Whitfielda. Ta kletba nějakým způsobem postihla iAngelinu aoba je uvěznila naplantáži Windisle. Znáte tu hádanku?“


      „Osvěžte mi paměť.“ Fabienne zaletěla pohledem keschodům, když vpatře nad nimi začalo plakat dítě. Když se však ochviličku později utišilo, obrátila pozornost zpět keClaře. Buď dítě jen zaplakalo ze spánku, nebo se oněj někdo postaral.


      Clara se kousla dortu asoustředila se najejich rozhovor. „Sibille řekla, že jediné, co by zlomilo kletbu, kterou naJohna Whitfielda seslala Angelinina matka, máma Loreauxová, je kapka Angelininy krve, jež se vynoří nasvětlo.“


      Fabienne nehybně naClaru hleděla. „Vy tomu věříte?“


      „Jestli věřím v… kletby? Nebo vto, že se dají zlomit?“ Nebyla si jistá, jestli jsou duchařské historky, kletby nebo hádanky, jež je mají zlomit, skutečné. Všechno jí to připadalo… nad její chápání. Neměla však žádná jiná vodítka, která by jí mohla přinést odpovědi navšechny otázky, jež jí vířily vhlavě.


      Možná že legenda otom, že jsou Angelina aJohn uvěznění naplantáži, ani není pravdivá. Možná že jejich duchové nebloudí růžovou zahradou, aniž by vnímali přítomnost toho druhého, navěky uvěznění, přestože se onich vykládalo tolik příběhů, tolik lidí tvrdilo, že je viděli, aona sama toho dne sJonahem spatřila, jak zeď pláče.


      Musí však existovat důvod, proč John zradil Angelinu aproč se nikdy neoženil sAstrid Chamberlainovou –


      „Ne. Kletby jsou skutečné.“ Fabienne se kní naklonila. „Akaždá kletba má svoji slabinu – něco, co, když se udělá správně, kletbu zlomí adaného člověka osvobodí.“ Fabienne ukázala nařadu portrétů visících nazdi. „Tak to asi ta stará slepá kněžka myslela. Hodně štěstí sřešením hádanky.“


      Clara se zamračila. Hodně štěstí? „Ta stará slepá kněžka? Myslela jsem, že jste sní příbuzná.“


      Fabienne zavrtěla hlavou. „To jsem nikdy neřekla.“


      „Vždyť se jmenujete stejně –“


      „VNew Orleansu žijí tisíce Simoneauxových.“


      Panebože. Clara si povzdechla. Ani se nedokázala zlobit. Jen to předpokládala, zatímco ji tahle žena zkušeně přesvědčila, aby jí dala pořádný obnos peněz, jejž by Clara dokázala využít lépe. Paráda. Už se chtěla ozvat, aby jí Fabienne peníze vrátila, když tu se vpatře opět rozplakalo dítě, tentokrát už doopravdy.


      Clara pohlédla naFabienne. „Víte vůbec oJohnu Whitfieldovi aAngelině Loreauxové něco?“


      Fabienne se navteřinu zadívala nasvoje nehty, Clara však vycítila, že nenucenost jen předstírá. Byla celá napjatá, jak se nemohla dočkat, až se vydá zaplačícím dítětem. „Jen to, co jste mi sama řekla. Zajímavý příběh.“


      Claře poklesla ramena. Vstala. „To taky je. Měla byste si oněm něco zjistit.“ Otočila se kodchodu.


      IFabienne vstala. „Jedno vám ale povím.“ Clara se kní opět obrátila. „Kletby nezasáhnou ty, pro něž nejsou určeny.“


      „Co… co tím myslíte?“ zeptala se Clara, zatímco dítě ze všech sil kvílelo. Fabienne zamířila keschodům, které zřejmě vedly doobývací části domu.


      „Pokud někdo seslal naJohna kletbu, Angelinu tu neuvěznila. Pokud tady Angelina zůstala, tak jen kvůli němu. Kvůli tomu vojákovi.“


      Dítě znovu ostře zakvílelo aClara kývla naFabienne, poděkovala jí avyšla ze dveří.


      Nachvíli zůstala stát pod markýzou. Hlavou se jí honila Fabiennina slova. Pokud tady Angelina zůstala, tak jen kvůli němu. Ale proč? Proč by tu žena zůstala kvůli muži, oněmž až dookamžiku své tragické smrti věřila, že ji zradil? Nebo… tak se to aspoň říká.


      Žárovka nad dveřmi náhle zhasla aClara si uvědomila, že zatímco byla vobchodu, slunce zapadlo.


      Ulice byly temné, ačkoli zvuky – vzdálené iblízké – jí prozradily, že tato oblast není tak opuštěná, jak se zdála.


      Zaštěkal pes, další mu odpověděl, ozvala se rána, jako by nazem dopadlo víko popelnice, někdo se zasmál aClara uslyšela tříštivý zvuk rozbitého skla. Rychle se vydala kautobusové zastávce, jež se nacházela několik bloků odtud.


      Původně chtěla zajet doobchodu Uberem, avšak nařidiče by musela čekat dlouho. Podívala se najízdní řád azjistila, že autobusem by tu byla rychleji.


      Předpokládala, že čtvrť bude plná osvětlených obchodů, takové to tu však muselo být kdysi aurčitě tomu tak nebylo teď.


      Mráz, který jí přejel popáteři, ji však přesvědčil, že místo aby šla těch několik bloků vneznámé části města pěšky, měla by si zavolat odvoz.


      Zastavila se, schovala se dostínu udveří azkapsy vytáhla mobil.


      „Přišlas zamnou?“


      Překvapeně vyjekla aotočila se. Vkoutě se choulil bezdomovec. Zasmál se azvedl láhev vpapírové tašce. „Napij se se mnou, krásko.“


      Clara rychle poodešla ode dveří azamumlala omluvu, kterou přes strach ani pořádně nevnímala. Muž se zasmál, to už však Clara uháněla ulicí.


      Zaní se ozvaly kroky. Pod nohou šplouchla louže. Rozběhla se ještě rychleji.


      „Hej, vy,“ houkl blízko zaní hlas, hlubší, než kterým mluvil ten bezdomovec. Další muž křikl něco, čemu nerozuměla, akdyž se ohlédla, spatřila dva muže, kteří mířili ulicí sdvěma svalnatými pitbuly navodítkách. Srdce se jí rozbušilo, vžilách jí bouřil adrenalin.


      Clara přešla ulici, vkapse pevně svírala pepřový sprej astrach vní narostl, když imuži svrčícími psy přešli ulici. Panebože. Dočeho se to namočila?


      Měla zůstat uFabienniných dveří, zavolat si odtamtud Uber apočkat naodvoz. Jsem pitomá.


      Muži si spolu zajejími zády povídali, jako by pro ně byla celá tahle situace naprosto normální, ato ji děsilo ještě víc.


      Nadvorku vedle ní se něco rozbilo. Někdo ošklivě zaklel apsi zaní začali vrčet.


      „Měla by ses vrátit domů, děvče. Sem nepatříš,“ prohodil člověk nadvorku. Clara se rozběhla pryč.


      Osvětlená autobusová zastávka umístěná před čerpací stanicí se nacházela jen dva bloky odtud. Pokud se tam dostane, bude vbezpečí.


      „Tamtudy byste jít neměla,“ křikl jeden zmužů. Neodpověděla, ani se neohlédla.


      Uběhla jeden blok. Srdce jí burácelo vuších, kroky ji sledovaly aděs vní sílil. Panebože.


      Potvářích jí stékaly slzy asípavě lapala podechu. Zabočila doulice, kde se měla nacházet autobusová zastávka – aosvětlená čerpací stanice, jejíž obsluha by jí mohla zavolat policejní hlídku – avšak zjistila, že někde pocestě špatně zabočila.


      Před ní se otevřela další tmavá prázdná ulice. Clara doní se vzlykem vběhla, zoufale se snažila utéct mužům, kteří ji sledovali. Vzpamatuj se. Jsi silná avkondici, dokážeš utéct komukoli. Zvedl se vní příval adrenalinu. Ano! Svaly měla pevné asilné. Těm hajzlům zasebou uteče.


      Slyšela psy, kteří lapali podechu ajejichž drápy škrábaly ochodník. Slyšela dusot nohou těch cizích mužů. Běžela temnou ulicí, kde nebyly žádné pouliční lampy.


      Nakonci ulice nani však čekal plot. Clara vyděšeně zasténala azachrastila řetězem. To ne. Jen to ne.


      Ohlédla se. Vústí ulice se objevili ti dva muži. Pomalu kní kráčeli se psy nanatažených vodítkách.


      „Hej, stůjte. Jenom si svámi chceme promluvit.“ To určitě.


      Clara polkla knedlík strachu, otočila se kplotu azačala poněm šplhat. Elegantně přes něj přehodila nohu. Naokamžik jí srdce zaplesalo avžilách jí tančila naděje. Dokáže to. Psi takhle vysoko nevyšplhají.


      Přehodila přes plot idruhou nohu, chodidlem se snažila nahmatat díry vplotě, když tu se zamuži vynořil stín, jenž vmdlém měsíčním světle narůstal, až se zanimi tyčil, úplně obrovský.


      Zalapala podechu anoha jí podklouzla. Muži se otočili kpřicházejícímu stínu.


      „Co seš sakra zač?“ zeptal se jeden. Clara vjeho hlasu uslyšela nejistotu – astrach.


      Chytila se plotu, avšak příliš se zaklonila aprsty jí pokovu sklouzly.


      Vykřikla, otočila hlavu aspatřila, jak se řítí nachodník. Všechno zčernalo.


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      20. kapitola


      


      


      


      


      


      Clara ho ucítila – Jonaha. Můj sběratel přání. Cítila jeho vůni, čistou amužnou, již dosebe nasávala nanádvoří hotelu, vněmž se konal maškarní ples. Odtoho večera každý den toužila tu vůni opět ucítit.


      Spala avesnu ji nesl vsilné náruči, svalnaté ruce jí ovinul kolem těla.


      Hlava se jí trochu pročistila azhrdla jí vyšlo tiché zasténání, když se jí ze vzpomínek vynořil vzdálený strach.


      „Šššš,“ utěšoval ji. Byl to jeho hlas. Nemýlila se. Jeho vůni moc dobře neznala – vtomhle směru se mohla splést. Ale jeho hlas? Ne, ten hlas by poznala kdekoli. Proudil jí žilami anaplňoval buňky jejího těla. Stal se její součástí.


      „Mohla by ses mě držet?“


      „Držím tě,“ pověděla mu omámeným hlasem. Nepatrně ho svírala zaramena apod dlaněmi cítila jeho silné svaly.


      „Myslím pevněji.“ Naněco se posadil apřidržel si ji naklíně.


      Přivinula se kněmu. Mlha se rozplynula. Otevřela oko aznovu ho zavřela, protože ji ztoho jediného krátkého záblesku světla okamžitě rozbolela hlava.


      „To nic,“ zamumlal spíš pro sebe. Chtělo se jí spát. Byla vbezpečí – sJonahem je vbezpečí – ajen nachvíli potřebovala zavřít oči. „Je to příliš nebezpečné.“


      Co? Co je příliš nebezpečné?


      Zatímco se opět propadala dospánku, slyšela, jak sněkým mluví. Objímal ji však abylo to tak příjemné acítila takové teplo. Tady jí žádné nebezpečí nehrozí.


      Spala, akdyž se probudila, uslyšela bouchnutí dveří auta apak ještě jednou. Někdo promlouval kJonahovi, hlas měl chraplavý austaraný, potom se opět ocitla vJonahově náruči. Položil ji naněco měkkého.


      „Neodcházej,“ zašeptala.


      Clara se otočila amírně pootevřela oči. Vidění měla rozmazané. Přímo před sebou spatřila jeho obličej asrdce jí poskočilo, když se kní přiblížil. Vmdlém světle jí připomínal pouhý stín.


      Sklonil kní obličej ještě níž adech se jí zadrhl, když spatřila najeho tváři kosti.


      Clara dlouze vydechla apřejela pogumové lícní kosti jeho masky.


      „Neodcházej,“ poprosila znovu. Ať si má masku, jestli chce, ať si klidně nasadí nahlavu papírovou tašku… Chtěla ho však mít usebe.


      Znehybněl aona si všimla, jak pod maskou těká očima.


      „Sledoval jsi mě,“ zašeptala, když pochopila, co se vté ulici stalo, když si vzpomněla namuže, psy aplot. Byl to on, ten stín zanimi, kvůli němuž se nedokázala udržet aspadla.


      „Audělal jsem dobře,“ ucedil avobnažené čelisti mu zacukal sval. „Možná máš otřes mozku.“


      Zvedl ruku kjejím vlasům aodhrnul jí je zčela. Ucítila pálení ahlava jí znovu zabolela. „Jak se cítíš?“


      „Všechno mě bolí. Ihlava. Kde jsem?“


      „NaWindisleu.“


      Tělo se jí zachvělo vzrušením, avšak zmítala jí příliš silná bolest ahlavu měla jako vmlhách. Amuž před ní ji zajímal víc. Fyzicky. Chápala, proč se chce před ní zakrývat, avšak připadalo jí, že pod maskou je příliš vzdálený.


      Jonah ustoupil dostínů aClara položila hlavu naměkký polštář. Voněl jako on. Leží snad vjeho posteli?


      Zachvěla se, to už se kní však vrátil apodal jí sklenici vody advě tablety. Clara si vložila tablety doúst azapila je douškem vody.


      Zavřela oči aJonah opět odešel, akdyž se vrátil, položil jí načelo něco mokrého astudeného. Lehounce to štípalo, Clara však sebou ani neškubla.


      Když bílou žínku odtáhl, spatřila naní skvrnu odzaschlé krve. Mělo by jí to dělat starosti, ležela však vjeho posteli. Pojeho boku. Dotýkal se jí. Jsem vbezpečí. Ikdyž mě všechno bolí.


      „Nejsem zvyklá být zadámu vnesnázích.“


      Povytáhl koutek rtů. „Ne, ty jsi zvyklá, že máš všechno pod kontrolou.“ Odmlčel se, znovu jí poklepal naranku ananesl nani mast. „Ato jsem si myslel, že tanečníci umí skákat.“


      Clara se zasmála, avšak škubla sebou, když jí zaduněla hlava. „Tak vysoko zrovna ne. Ašli pomně nějací muži. Měli psy.“


      Jonah odtrhl zadní stranu znáplasti apřiložil ji najejí ranku oněco silněji, než Clara považovala zanutné. „Mosazní andělé.“


      „Jací andělé?“


      „Je to gang, ale nastraně dobra. Chrání ulice New Orleansu, zvlášť vtakových čtvrtích, vjaké ses ocitla ty. Vté oblasti došlo kvloupání. Chtěli ti jen položit několik otázek, nic víc.“


      „Ach.“ Ano, ach. Panebože. Teď si už vážně připadala hloupě.


      „Itak,“ dodal Jonah, jehož hlas se jí nesl pokůži ne zrovna nepříjemným způsobem, „odtebe bylo pěkně hloupé, že ses tam sama vydala naprocházku.“


      „Nebyla jsem tam naprocházce. Šla jsem zajednou kněžkou voodoo, okteré jsem si myslela, že je příbuzná Sibille Simoneauxové.“


      Ruka mu znehybněla. Povzdechl si. „Nikdy jsem ti to jméno neměl říkat. Jak ses ho dozvěděla, nemohla jsi to nechat být, co?“ huboval jí, avšak vjeho hlasu slyšela vřelý podtón.


      Clara se posadila amaličko sebou škubla, když jí hlavou projela ostrá bolest. „Ne. Říkala jsem ti to, Jonahu. Cítím takovou… já nevím, naléhavost.“


      Navzdory slovům onaléhavosti si náhle připadala tak zesláblá, že znovu klesla naJonahovu měkkou postel. Končetiny avíčka jí ztěžkly.


      „Khonu naduchy se můžeš vrátit zítra,“ oznámil. „Teď se potřebuješ vyspat. Několikrát tě probudím pro případ, že bys přece jenom měla otřes mozku. Myrtle tě ráno vyprovodí.“


      Jako nazavolanou domístnosti vešla starší žena stmavě hnědou pletí acopánky zdobenými korálky, jež jí tančily kolem obličeje. Clara okamžitě pochopila, že to je Myrtle, asúsměvem se pokusila posadit.


      „Ne, ne,“ vyhrkla Myrtle anaznačila jí, aby si opět lehla. Zadívala se naJonaha, brýle stlustými čočkami si posunula výš nanos azamračila se. „Božíčku, stím krámem naobličeji bys dokázal člověka vyděsit ksmrti.“


      Zadívala se naClaru anavzdory brýlím maličko zamžourala. „Prý to už taky málem udělal. Máte štěstí, že jste skončila jen sboulí nahlavě.“


      Přistoupila kní, zadívala se nani tmavýma dechberoucíma očima apoložila Claře chladnou dlaň načelo apoté hřbet ruky najejí tvář, jako by zkoušela, jestli Clara nemá horečku. Se spokojeným výrazem se posadila naokraj postele.


      Jonah vstal adošel knočnímu stolku, odkud zvedl prázdnou sklenici. „Doliju ti vodu, abys ji měla usebe, kdybys vnoci dostala žízeň.“


      Clara přikývla adívala se zaním, zatímco kráčel kedveřím. Pohled jí spočinul najeho vysoké postavě. Rozhodně nebyla tak otřesená, aby se nedokázala pokochat jeho svalnatým zadkem asilnými širokými rameny.


      Když se zadívala naMyrtle, všimla si, že ji starší žena súsměvem pozoruje. Clara zrudla asklopila oči.


      „Jonah mě požádal, abych zavámi přišla apředstavila se. Kdybyste cokoli potřebovala, moje ložnice je hned vedle.“


      Clara se zamračila. „Dobře. Děkuju.“


      „Asi si myslí, že byste se příliš bála, kdybyste se domnívala, že jste tu sním sama.“


      Clara zavrtěla hlavou. „Nebojím se ho, Myrtle. Ani trošičku.“


      Myrtle se usmála, vřele aněžně, ahluboko posazené oči se jí pod čočkami brýlí zaleskly slzami. „Ne, vidím, že se ho nebojíte.“


      Myrtle uchopila Claru zaruku ajemně ji stiskla. „Nechám vás teď spát. Ráno zamnou zajděte dolů dokuchyně ajá vám před cestou připravím dobrou avydatnou snídani.“


      Clara přikývla akousla se dortu. Jonah jí řekl, že ji ráno Myrtle vyprovodí, což znamená, že tu nebude. Proč? Protože nechce, aby ho viděla – přestože vmasce – zasvětla?


      Myrtle vstala aobrátila se kodchodu.


      „Myrtle?“


      Opět se keClaře otočila anaklonila hlavu.


      Clara se zvedla nalokti. „Myrtle, jak vypadá pod maskou?“ zeptala se tiše, spocitem, jako by Jonaha už jen vyřčením té otázky zrazovala, byla však příliš zvědavá, než aby ji nepoložila.


      Myrtle naokamžik přeběhl přes tvář smutek aoči se jí naplnily bezpodmínečnou láskou, kterou, jak Clara pochopila, kJonahovi chovala. „Vypadá jako muž, kterému svět strašlivě ublížil ajenž věří, že vněm není nic, co by stálo zato milovat.“


      Claře se srdce sevřelo téměř fyzickou bolestí.


      Myrtle se nani naposledy vřele usmála atiše odešla. Clara zaslechla, jak něco hned zadveřmi řekla. Jonah jí hlubokým něžným hlasem odpověděl apak vešel dopokoje.


      Nanoční stolek položil plnou sklenici vody. „Tady máš. Pokud bys potřebovala ještě něco, Myrtle –“


      „Prosím, neodcházej, Jonahu. Lehni si kemně.“


      Jonah zaváhal, bezděčně se dotkl masky, otevřel ústa, aby něco řekl, azas je zavřel.


      „Tu masku si nech, jestli chceš. Jen tu zůstaň. Prosím.“


      „Claro –“


      „Prosím.“


      Dlouze vydechl, zaváhal apak pomalu přikývl. Natáhl se, zhasnul lampičku, jež vrhala mdlé světlo, amístnost se ponořila dotmy.


      Lehl si vedle ní. Naokamžik zatajila dech. Zjeho blízkosti jí krev vžilách zašuměla.


      Pomalu se kněmu otočila, položila mu hlavu narameno azavřela oči. Cítila, jak naokamžik celý ztuhl, avšak poté se uvolnil, zvedl ruce amaličko se pootočil, aby ji mohl uchopit dohorké náruče, kde se cítila vbezpečí. Hlavu si uložila pod jeho bradu.


      Zavřela oči. Líbilo se jí, že se sním cítí vbezpečí inabuzená takovým zvláštním, vzrušujícím způsobem. Alíbilo se jí, že nevidí masku, jež ho před ní skrývá.


      Ta maska ji znepokojovala, protože nani zírala, bez hnutí abez výrazu. Amuž, jenž ji objímal, takový není. Není bez výrazu. Bez hnutí. Je citlivý astarostlivý, ať už tomu sám věří, nebo ne.


      Já ano. Já tomu věřím, pomyslela si vduchu.


      Zvedla ruku apohladila ho poobnažené části jeho čelisti. Ztuhl.


      „Jonahu,“ zašeptala. „Vetmě si tě představuju takového, jakého jsem tě viděla nafotkách nainternetu, protože mi nic jiného nezbývá.“


      Zůstal zticha, přestože cítila, že je celý napjatý.


      „Nepřipadá mi to ale správné. Protože vím, že tím mužem už nejsi, achci, abys věděl, že tě takového ani nepotřebuju. Chci tě vidět. Chci tě poznat.“


      Odtáhla se avšeru temného pokoje, ozařovaného jen paprsky měsíce, jež sem pronikaly skrze tenké závěsy, se mu zadívala doočí ukrytých pod maskou.


      Jonah vydal přidušený zvuk, odvrátil pohled apřitáhl si ji ksobě.


      „Představuj si mě, jakkoli chceš, Claro. Jsem rád, že víš, že takový už nejsem, ale věř mi, je to tak lepší.“


      Clara zůstala zticha. Nevěřila tomu. Příliš jí naněm záleželo. Záleželo jí naněm jako načlověku, jako namuži. Nebyla tak povrchní, aby nedokázala jeho jizvy přijmout. Acopak by ho neosvobodilo, kdyby jí své jizvy ukázal? Ta maska mu nemohla být pohodlná. Avšak… nemohla ho nutit, aby se jí odhalil. Neustále to dělala… Tlačila naněj, když nato nebyl připravený, apak toho litovala. Svraštila obočí. „Moc natebe tlačím, že?“


      Tiše se uchechtl. „Ano.“ Nezdálo se však, že by se nani kvůli tomu zlobil. Apomalu, něžně ji hladil pozádech. Bylo jí to tak příjemné, až se jí ztoho chtělo spát.


      Akdyž ji takhle objímal adotýkal se jí, připadalo jí, že nic nasvětě není důležitější – žádné kletby, hádanky ani příběhy olidech, kteří už dávno opustili tento svět. Ani jizvy, masky, zdi nebo cokoli jiného, co by ho před ní skrývalo. Zůstala jen něha, jeho srdce ajeho hlas. Jen on. Ajen ona.


      Když se probudila, pokoj se topil veslunečním jasu.


      Posadila se amžourala pomístnosti. Hlava ji pořád tupě bolela, avšak cítila se lépe. Matně si vybavovala, že ji Jonah několikrát během noci probudil, chvíli kní promlouval uhrančivým hlasem apak ji nechal zase spát.


      Posadila se, svěsila nohy zvysoké postele arozhlédla se kolem sebe.


      Naopačné straně místnosti se nacházel překrásně zdobený krb aložnice byla zařízená starožitným mahagonovým nábytkem. Díky lištám nazdech apodlaze vyložené širokými dřevěnými prkny, jež pod jejími kroky skřípala, si ložnice zachovala své kouzlo aeleganci.


      Něco nanočním stolku upoutalo její pozornost. Zvedla složku, naníž byl přilepený lepicí papírek sjejím jménem.


      Složku otevřela anadšením vytřeštila oči, když si uvědomila, co to je. Byla to složka, vníž Jonahův bratr Justin shromáždil veškeré informace orodině Chamberlainových. Jonah ji našel apřinesl ji Claře. Hruď se jí sevřela. Prosím, pomyslela si plná naděje avzrušení, prosím, ať vní najdu důležitou informaci. Aprosím, ať její důležitost poznám, až nani narazím.


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      21. kapitola


      


      


      


      


      


      Jonah stál ustrany domu, zatímco Myrtle vyprovázela Claru, asrdce se mu svíralo, když viděl, jak Clara odjíždí.


      Ženy si spolu zaníceně povídaly aMyrtle přitom máchala pažemi, jak to dělává, kdykoli chce zdůraznit nějaké slovo. Clara se zasmála aten zvuk se donesl až kJonahovi, jenž se skrýval vestínu blízkých stromů anitro mu naplňovala touha.


      Chtěl ji vyprovodit, opravdu chtěl, avšak přes den masku nosit nemohl. Už tak je pohled naněj děsivý, vedne by však vté masce působil jako trapný klaun. Zanocí vní aspoň připomíná ďábla astím dokáže žít. Zaklauna by však být nechtěl.


      Netvoři se přece plíží tmou, ne? Před světlem dne se skrývají znějakého důvodu. Anavíc maska začala být ponějaké době nepohodlná – gumová azpocená – aon si ji toužil strhnout aodhodit, aby nazničené kůži obličeje cítil chladný vzduch.


      Myrtle něco řekla aClara se naokamžik zadívala zani khlavnímu domu plantáže.


      Jonah nani pohlédl zdravým okem, napínal zrak, aby rozpoznal výraz najejí krásné tváři. Bázeň, pomyslel si. Ano, výraz vjejí tváři byl plný údivu, jako by hleděla naněco hodné zbožňování. Lhal by, kdyby vtu chvíli tvrdil, že natu nehybnou budovu nežárlí.


      Clara se otočila kMyrtle avřele se nani usmála, zamávala aproklouzla postranní bránou, kterou zaní Myrtle zamkla. Ten zvuk vsobě nesl osamělost apřipomínal Jonahovi prázdný den, jenž ho čekal.


      Ochvíli později uslyšel odjíždět auto, kterým Clara jela domů. Díval se, jak se Myrtle vrací dodomu acelou dobu si pro sebe povídá.


      Anavzdory chmurným myšlenkám otom, že se musí skrývat vestínech, se mu nadmulo srdce. Clara ojeho jizvách věděla, astejně jí naněm záleželo. Abože, bylo tak příjemné cítit lidský dotek. Cítit její měkké tělo anaslouchat jejímu dechu, zatímco spala. Azároveň ho to zneklidňovalo.


      Myslel si, že vidět ji při tanci mu vydrží nazbytek jeho dlouhých, osamělých dní – popravdě byl výsledkem pravý opak. Chtěl víc. Takže ano, Cecil měl pravdu. Touží poní. Ata touha mu neustále tepe vžilách.


      Akdyž měl teď vpaměti uloženou vzpomínku nato, jaké je ocitnout se vjejí náruči, slyšet zjejích rtů své jméno, zatímco se propadala dospánku, probouzelo to vněm chuť doživota, chuť nani, navěci, které nikdy nemůže mít.


      Strčil si ruce dokapes mikiny anahmatal malou kartičku. Vytáhl ji azahleděl se nainformace, které naní byly vytištěné. Kdo by to byl tušil, že členové gangu usebe nosí vizitky? Bylo to jen jméno, adresa avzpomínka nanabídku, kterou mu muž jménem Ruben svězeňským tetováním naobličeji udělal: „Jestli budeš někdy chtít nanoc kšeft, chlape smaskou, zavolej mi. Hodil by ses nám.“ Potom se zasmál, ale nebyl to nevlídný smích. Spíš naopak, byl protkaný uznáním. Jonaha to zatraceně potěšilo, přestože mu vnáruči omámeně sténala ochablá Clara, kterou potřeboval dostat hodně rychle dobezpečí.


      Když už je otom řeč… Musí se sMyrtle aCecilem domluvit, aby někdo znich zajel pro jeho motorku. Rozhodl se, že Clara je příliš mimo, než aby ji dokázal namotocyklu bezpečně odvézt, zavolal jim, aby je vyzvedli, amotorku zajistil zámkem tam, kde zní seskočil poté, co sledoval Clařin autobus.


      Jonah si povzdechl, vyšel zpod stromů azvedl tvář kzamračené obloze. Brzy bude pršet.


      Došel kplačící zdi apřitiskl dlaně napevný kámen. Tady se všechno začalo měnit. Apořád netušil, jestli ta změna, která vněm začala probíhat, je kdobrému, nebo mu nepřinese nic než bezbřehé zoufalství.


      Už se vydal pryč, když zopačné strany zdi uslyšel kroky, mužský povzdech ašustění papíru vloženého domezery mezi kameny. Lístek přistál doorosené trávy.


      Muž odešel, ozval se motor auta, jež následně odjelo opačným směrem.


      Inkoust už kvůli rose, doníž přistál, začal blednout, když přání Jonah zvedl apřečetl si ho.


      Kéž bych měl důvod neskočit dnes vnoci zCCC. Jakýkoli důvod. Prostě jakýkoli.


      Panebože. CCC.


      Crescent City Connection, most, který se klene nad řekou Mississippi aspojuje centrum New Orleansu sWest Bankem. Když ještě vedl normální život, často potom mostu jezdil.


      Jonah se opřel ozeď, jež se, jak by přísahal, pod jeho vahou zachvěla. Byla tak stará, že se možná co nevidět apod sebelehčím dotykem zhroutí.


      Promnul vzkaz, schoval si ho dokapsy avytáhl Rubenovu vizitku.


      Nějaký chlap se chystá dnes vnoci skočit zmostu ahledá důvod – jakýkoli důvod – proč by to udělat neměl. Jonah se nad tím zamyslel, zamyslel se nad faktem, že pokud někdo ví, jak nuzně abeznadějně se člověk může cítit, jak ztraceně si natomto světě připadá, je to právě on.


      Sám jednou dvakrát uvažoval – ne moc důrazně, ale itak – že by svůj život ukončil, avšak Myrtlina aCecilova bezpodmínečná láska mu bránily vtom, aby se to navzdory všemu rozhodl udělat. Měl důvod. Měl je avhrudi se mu náhle zvedl tak obrovský příval vděku, až ho to fyzicky zabolelo. Jako by se mu žebra náhle stáhla.


      Možná měl Justin pravdu, když často říkával, že se vždycky najde něco, zaco by měl být člověk vděčný. Nad většinou ztoho, co Justin tvrdil, Jonah pokaždé jen mávl rukou – Justin byl ortodoxní optimista ato, popravdě, Jonaha dráždilo, ale… No. Možná natom přece jenom něco bylo.


      Přežil by bez Myrtle aCecila vůbec takhle dlouho? Pomohla mu jejich neochvějná víra adodala mu útěchu vobdobí zármutku, vzteku abolesti?


      Tento muž nemá nic.


      Zatím ne.


      Navíc jak lhostejný by Jonah musel být, kdyby se nepokusil tomu muži zabránit, aby ukončil vlastní život?


      Ještě chvíli jen stál, přemýšlel apak se odtáhl odzdi.


      Má nadnešní noc plán.


      Eddy hleděl nazurčící vodu pod sebou. Zmítal jím strach, avšak ne dost hlasitě, aby přehlušil řvoucí prázdnotu, jež se vněm rozevírala, jako by mu hodovala naduši. Ta prázdnota mu připadala bezbřehá, nekonečná, jen černá díra bolesti.


      Domníval se, že mu prázdnota otupí smysly, ale ne, spíš jako by všechno kolem sebe vnímal ostřeji, pronikavěji. Takhle dál žít nemohl. Chtěl, aby už bylo povšem. Ata voda pod ním se oto postará. Utopí vní všechen ten hluk, bolest, vzpomínky aano, idech vplicích… protože to jinak nejde.


      Chtěl to. Doufal vněco, nějakou naději, která by všechno vylepšila. Šel dokonce ikté hloupé zdi, což odněj bylo, no, hloupé. Nic se ale nezmění auž nedokáže čelit dalšímu dni plnému nekonečné agonie.


      „To by byl dost slušný pád.“


      Překvapeně se nadechl vzduchu vonícího vodou, chytil se kovové tyče ještě pevněji aotočil se.


      „U-ustup,“ přikázal Eddy hlasem, který měl doautoritativního hodně daleko.


      Tohle místo si vybral, protože sem zprojíždějících aut není vidět. Jak to, že si ho ten chlap všiml?


      Postarší černoch vkožené vestě asholou hlavou omotanou tmavým šátkem sebou ani neškubl, ani neustoupil. Naopak udělal ještě jeden krok, aniž by zEddyho spustil oči. „Jsi mariňák.“


      „Byl jsem,“ opravil ho Eddy. Sám nevěděl, proč sem přišel vuniformě. Když si ji oblékal, dávalo mu to smysl. Měl zemřít naté pouštní dálnici naopačném konci světa jako jeho šest kamarádů, místo toho ho osud znevysvětlitelného důvodu ušetřil, přestože toho pocelý život litoval. Atak aspoň vesvé uniformě zemře, přestože si smrt přivodí vlastní rukou.


      „Jo,“ povzdechl si muž, jako by Eddymu rozuměl víc, než by to jediné slovo prozradilo. „Ale ten minulý čas nikdy neplatí, co?“


      Opřel se okovové zábradlí astrčil ruce dokapes, jako by se vpodobné situaci ocital každý den, aproto ho to vůbec nevyvádělo zmíry.


      Eddy naklonil hlavu amuže si prohlédl. Mohlo mu být přes šedesát, ale pořád byl samý sval. Očividně se držel veformě avtom oblečení působil jako motorkář.


      Eddy ze svého místa nedokázal přečíst, co stojí nanášivkách najeho vestě, předpokládal však, že je to název organizace, kníž patří. Patří. To slovo mu rezonovalo vhlavě, asám netušil proč. Škubl sebou. Také toužil někam patřit. „Tys byl taky umariňáků?“


      „Jo. Vdevětašedesátým jsem se vrátil zVietnamu. Několikrát jsem stál natom samým místě co ty.“


      „Chtěl jsi skočit zmostu?“


      Muž se uchechtl, ten zvuk však byl protkaný bolestí. „Ne. Mými berličkami byly drogy aalkohol.“


      „Aha.“ Eddy se opět otočil kvodě aznovu se zahleděl najejí širokou hladinu. Tady odtud se zdála rozbouřenější než předtím. Chladnější, temnější.


      „Jde oto,“ ozval se muž zaním. Eddy naněj opět pohlédl. „Jde oto, že chlap jako ty by se nám hodil. Veterán, který má zasebou výcvik.“


      Eddy se zamračil. „Kčemu bych se měl hodit?“


      „KMosazným andělům.“


      „Ty seš odMosazných andělů?“ Eddy onich už slyšel. Jedná se ogang dobrovolníků, kteří vNew Orleansu hlídkují večtvrtích svysokou kriminalitou apotírají zločin.


      „Popravdě jsem šéfem neworleanské pobočky.“ Muž kněmu okus přistoupil. „Jsem Augustus Bryant.“


      „Eddy Woods.“ Augustus udělal další krok anapřáhl ruku, aby si sním potřásl.


      Eddy ho zani váhavě uchopil. Augustus mu ruku sevřel aEddy měl náhle pocit, jako by vněm ten pevný dotek něco uvolnil. Eddy zhluboka vydechl.


      „Slez dolů, Eddy. Můžeme probrat, jak bys mezi nás zapadl.“


      Eddy se navteřinu zarazil avybavil si přání, které prostrčil zdí. Přání, oněmž si ještě před chvílí pomyslel, že muselo být pěkně hloupé.


      Kéž bych měl důvod neskočit dnes vnoci zCCC. Jakýkoli důvod. Prostě jakýkoli.


      Přál si jakýkoli důvod. No, tohle důvod je, ne? Připadalo mu to jako dobrý důvod. Poprvé podlouhé, předlouhé době měl pocit, že přece jenom má důvod žít. Možná poprvé ode dne, kdy přímo před jeho očima bomba proměnila jeho kamarády vhromadu zkrvavené tkáně. Poprvé ode dne, kdy skončil spouhými škrábanci, zatímco krev mužů, snimiž se ještě před několika okamžiky smál, se snášela znebe azkrápěla písek odstíny karmínové smrti.


      Eddy pevně sevřel Augustusovi ruku asestoupil zřímsy. Augustus ho nepustil.


      „Já vím, kamaráde. Já vím. Člověk má pocit, jako by bylo příliš bolestné žít vesvětě, vněmž Bůh dovolí, aby se staly věci, kterých jsi byl svědkem. Nic nedává smysl. Jako by bylo všechno kničemu.“


      „Ano,“ odpověděl Eddy auzel vněm povolil, zeslábl.


      „Ano,“ vydechl Augustus. „Ano.“ Zadíval se Eddymu doočí. „Nakonci tunelu čeká světlo, kamaráde. Slibuju. Budeš jeho součástí. Nikdo by se jeho součástí nestal líp než ty.“


      Eddy si setřel slzy, jež mu náhle vhrkly doočí. Tak ho přemohl vděk anaděje, že dokázal jen přikývnout.


      „Pojďte sem, chlapi,“ křikl Augustus aEddy se otočil kedvěma mužům, kteří se vynořili ze tmy. Když vyšli ze stínů, Eddymu poskočilo srdce. Jeden znich měl masku kostlivce, jež mu zakrývala polovinu obličeje.


      „Co to sakra…?“ ucedil Eddy.


      Augustus se uchechtl. „To jsem si říkal taky.“ Ukázal namuže bez masky, který kvůli tetováním vobličeji nepůsobil onic méně děsivě. „To je Ruben.“ Pak namuže vmasce. „Atohle Jonah.“


      Jonah knim přistoupil apotřásl si sEddym. „Rád tě poznávám, Eddy.“ Vjeho očích se něco zračilo, zvláštní hluboká vážnost. Eddy netušil proč, ale vsadil by se, že muž, který chodí posvětě vmasce, má osvém životě co vyprávět.


      „Jonahu.“


      Augustus se usmál apoložil jednu ruku Jonahovi narameno adruhou Eddymu. Zadíval se naněj avjeho vědoucích očích se zaleskla hrdost. „Je znás vážně drsnej tým.“


      Eddy se zasmál. Moc drsně si nepřipadal, ale stou nesourodou trojicí mužů cítil zvláštní klid amír. Astím dokáže žít. Dokáže stím žít.


      „Jak se máš, Jonahu?“


      „Dobře.“ Usmál se, setřel ze zahradní lavičky kapky deště, protože večer pršelo, posadil se amokrou dlaň si osušil omikinu.


      „Taky tak zníš. Slyším to vtvém hlasu.“


      Zaklonil hlavu, zavřel oči azavzpomínal, jaké bylo cítit její rty načele.


      Krev vžilách mu bolestně pulzovala. Asi by měl kvůli tomu cítit nenávist – protože to představovalo vše, co nemůže mít – nedokázal se ktomu však přimět. Nato se cítil moc dobře, příliš naplněný něčím nebezpečně podobným naději.


      Jonah uslyšel šoupání, jako by se otevřel azavřel šuplík. „To ses až teď dostala domů?“


      Clara si povzdechla. „Ano. Zkoušeli jsme oněco déle. Až zavěsíme, dám si horkou sprchu apadnu rovnou dopostele.“


      Asi by si neměl představovat ani tu horkou sprchu, ani Claru vposteli, nedokázal si vtom však zabránit. Její poznámka otom, že padne dopostele, mu však připomněla jiný její pád.


      „Jak je natom tvoje hlava?“


      „Je to lepší. Dneska mě trochu bolela, ale stačilo nato pár prášků proti bolesti.“ Naokamžik se odmlčela. „Jonahu, nezeptala jsem se, proč jsi mě včera vnoci sledoval. Nevadí mi to,“ ujistila ho rychle, „spíš jsem zato vděčná, ale… No, proč? Proč jsi mě sledoval?“


      Jonah otevřel oči azahleděl se nahvězdy, jež tvoří souhvězdí Velkého vozu.


      Byl dnes večer tak jasný, tak výrazný azářící. Ty hvězdy viděly vše, co se kdy odehrálo, sledovaly všechny příběhy, knimž odpočátku věků došlo. Uvažoval, kolikrát se jim při pohledu navše, co se děje, zlomila srdce.


      „Protože ti chci být nablízku,“ přiznal, aniž by nad slovy uvažoval. Toužím potobě. Chci tě chránit.


      Clara zůstala zticha aJonahovi poskočilo srdce. Rychle se posadil.


      „Přestanu stím,“ ujistil ji arozpačitě se uchechtl. „Takový úchyl jsem nikdy nebyl. Jenom –“


      „Dost,“ zarazila ho tiše. „Ijá ti chci být nablízku. Nemusíš mě sledovat zpovzdálí. Chci tě mít usebe.“


      Jonahovi srdce opět poskočilo, tentokrát však vědomím, že nikdy nebudou moct mít víc než to, co mají právě teď, ato mu ničilo radost.


      „Každopádně,“ prohlásila, aby změnila téma. Možná vycítila, že se mu domysli vkrádá bezútěšnost. „Volala jsem ti, protože jsem během obědové pauzy prošla tu Justinovu složku.“


      Justinova složka. Líbilo se mu, že vjeho bratrovi vidí skutečného člověka, stejně jako se mu líbilo, že naněj odkazuje. „Ano? Aco jsi zjistila?“


      „Vlastně docela zajímavé věci. Co víš oobdobí rekonstrukce?“


      „Jenom základy. Poté, co Unie vyhrála občanskou válku amiliony otroků dostaly svobodu, došlo vespolečnosti křadě změn.“


      „Ano. Avěděl jsi, že Herbert Davies, zakterého se provdala Astrid Chamberlainová, se během té doby zasazoval ovětší práva pro bývalé otroky?“


      Jonah se zamračil. „To jsem netušil, ale popravdě toho oHerbertu Daviesovi moc nevím.“


      „Podle všeho to byl významný aktivista. Ještě jsem si informace odtvého bratra nepřečetla všechny, ale zaujalo mě, že jeho manželka Astrid mu vjeho práci pomáhala. Složka obsahuje ijejich dopisy, vnichž si sdělují nápady, jaké ohledně jeho práce dostali.“


      „Hm,“ odpověděl. „Je vlastně docela příjemné slyšet, že jeden zmých předků stál nastraně dobra. Co si otom myslíš?“


      „Zatím nevím,“ odpověděla zamyšleně. „Podle mě to vypovídá oAstridině postoji vůči otroctví. Ataké si říkám, jakou roli sehrála vtragickém osudu své sestry. Až dotéhle chvíle nic, co jsem zjistila, nenaznačovalo, že by Astrid sAngelininými poměry soucítila nebo že by snad nesouhlasila stím, že její rodina vlastnila otroky.“


      „Hm,“ zamumlal. Se vší upřímností Jonah netušil, jak by tato informace vysvětlovala události, knimž došlo před tolika lety namístě, kde se právě nacházel.


      Pohlédl narozbitou fontánu, prázdnou až natrochu vody, jež se vní podešti nahromadila, alistí, které doní napadalo aproměnilo se vkaši. Tady. Přímo zde si Angelina připadala tak beznadějně, že si žiletkou rozřízla zápěstí. Zamrazilo ho napáteři.


      „Je to jen další dílek skládačky, víš? Připadá mi… jako bychom se kněčemu blížili.“


      Líbilo se mu, jaká naděje anadšení jí zaznívají zhlasu, anechtěl jí tu radost kazit. Pokud však ta záhada potřebuje objasnit, jak můžou jakékoli ztěch informací získat?


      Uběhlo mnoho desetiletí, příliš mnoho důkazů se proměnilo vprach ahodně příběhů apravd zemřelo spolu stěmi, kdo je znali.


      „Děkuju, že mi pomáháš.“


      „Dělám to rád.“ Abylo to tak, přestože nevěřil, že by něco vyřešili. Pro tu dívku naopačném konci telefonu by však udělal cokoli.


      „Neřekla jsem ti, co mi pověděla ta kněžka, zaníž jsem šla.“


      Jasně. Kněžka. Viděl ji vejít doobchodu ačekal udveří, dokud zas nevyšla. „Co ti řekla?“


      Clara si povzdechla. „Byla tak trochu… No, každopádně mi sdělila jen obecné informace. Víš, že podle legendy je Angelina uvězněná naWindisleu, protože se nějak chytila dokletby seslané naJohna?“


      „Ano.“


      „Ta kněžka Fabienne mi řekla, že takhle to nefunguje. Lidí se kletby, které nejsou seslané naně samotné, nijak nedotknou.“


      „Dobře…“


      „Takže,“ dodala Clara rychle senergií, jež jí naplnila hlas arozzářila oči, „si Fabienne myslí, že pokud Angelina opravdu zůstala naWindisleu, tak zvlastní vůle. Zůstala tu kvůli Johnovi.“


      „To nechápu.“


      Clara vydechla. „Legenda se mýlí. Něco vní neodpovídá skutečnosti.“


      „Aco?“


      „To musíme zjistit. Proč by se Angelina rozhodla zůstat navěky uvězněná najednom místě, kde by čekala namuže, jenž ji zradil? Musí to být něco důležitého, Jonahu. Angelina prožila svůj život vřetězech – téměř doslova. Nerozhodla by se strávit posmrtný život stejným způsobem, kdyby to pro její duši nebylo důležité. Čeká snad napomstu? Nebo Johna dál miluje inavzdory jeho zradě? Musí existovat důvod, proč ho nechce opustit, Jonahu, amy ten důvod musíme zjistit.“


      „Akdyž už jsme utoho, proč se naWindisleu drží John? Protože právě naWindisleu naněj byla seslána kletba?“ Odmlčela se. „Nebo,“ vydechla vzrušeně, „je Windisle součástí způsobu, jak tu kletbu zlomit?“


      Naokamžik se Jonah nechal unést upřímnou vášní, jež jí zněla zhlasu, achvíli mu trvalo, než dokázal najejí slova zareagovat. „Claro, nevím, jestli věřím naduchy, ale pokud snimi neumíš mluvit, netuším, jak cokoli ztoho vyřešit.“


      Clara si povzdechla aJonah svých slov okamžitě zalitoval. Příčilo se mu, že jí zničil nadšení, nehodlal však předstírat, že věří navěci, které nemají základ veskutečném životě.


      Nejen že to nemělo smysl, bylo to pro něj inebezpečné naosobní úrovni. Jonah není muž, který by si mohl dovolit ztratit se vefantaziích. Netušil, kam by se mu zatoulala mysl, kdyby jí dal volnou ruku snít. Ato ikdyž by se ty sny točily kolem dávno mrtvých.


      „Jeden způsob je,“ pronesla zamyšleně. „Uvědomuju si, že všechno, co se týká těch duchů, je pouhá teorie, ale… stejně mám pocit, že když budeme vědět, co máme hledat, najdeme to.“


      Kolem něj zašustilo listí. Narovnal se. Perlově bílá měsíční záře osvětlovala trnité růžové keře bez jediného květu. Vedle keře se zatřásl sleziník zvětší části ponořený vestínech. Jonahovi naskočila husí kůže, jako by sama Angelina slyšela jeho pochybovačný hlas achtěla mu dokázat, jak moc se mýlí.


      Sleziník se zatřásl ještě víc anáhle zpod jeho listů vyskočil králíček avylekal ho. Jonah obrátil oči vsloup azase se nalavičce opřel. Králík naněj zíral azahýbal růžovým čumáčkem.


      „Dej mi vědět, kdybys vté složce ještě naněco narazila, ano?“


      Clara zívla. „Dám. Už půjdu. A, Jonahu?“


      „Ano?“


      „Děkuju.“


      „Zaco?“


      „Zato, že jsi takový, jaký jsi.“


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      22. kapitola


      


      


      


      Červen 1861


      


      „Angelino, pojď zamnou dosalonu, prosím,“ pověděla jí paní Chamberlainová úsečně ze dveří dokuchyně, poté se otočila aokamžitě odešla.


      Angelina si pomalu otřela ruce dozástěry avbřiše se jí usadil strach. Poslední tři měsíce nasebe nijak neupozorňovala, přesně jak jí nakázal John. Stejně nanic neměla sílu – příliš zeslábla steskem, jenž ji obklopoval jako neviditelná mlha.


      Střelila pohledem pomatce, která právě zkušeně krájela cibuli. Její matka se zamračila apodívala se nani sotázkou vočích. Angelina se přinutila pousmát, nenuceně pokrčila rameny avyšla zkuchyně zapaní Chamberlainovou.


      Okna vsalonu byla dokořán, vzdušné závěsy se lehce chvěly vletním vánku, jenž dovnitř přinášel vůni růží. Růže.


      Namysl jí vytanula vzpomínka nato, jak poprvé spatřila Johna, adodala jí sílu.


      Paní Chamberlainová se zastavila ukrbu zády kAngelině.


      „Ano, paní Chamberlainová?“ oslovila ji Angelina tiše apohled jí zabloudil kAstrid, jež seděla naopačném konci místnosti, celá sinalá ase sklopenýma očima.


      „Něco mi potom večírku, kdy jsi přinesla Astrid masku, nedávalo spát. Pořád jsem netušila, co to je, apak jsem si to před několika dny uvědomila. Měla jsi nasobě sváteční šaty, Angelino.“ Paní Chamberlainová se kní pomalu otočila, vrukách knihu. „Proč, když jsi jen něco Astrid nesla?“


      Angelina spojila ruce arychle uvažovala. „Já…“ Ztěžka polkla. „Nechtěla jsem vás zostudit, paní Chamberlainová. Konal se večírek.“


      Paní Chamberlainová pomalu povytáhla obočí. „Nedávalo to smysl,“ prohlásila, jako by Angelina nic neřekla.


      Zvedla ruce azamávala knihou, již držela. Nakrčila nos, jako by ucítila nesnesitelný pach.


      „Nikdy jsem nechápala, proč má někdo potřebu vést si deník,“ oznámila. „Zvlášť když si doněj zapisuje tolik strašných tajemství.“


      Když se paní Chamberlainová opět odvrátila, Angelina střelila pohledem poAstrid, která kní zvedla zrak. Zničený výraz vetváři poloviční sestry zadupal veškeré Angelininy naděje doprachu. Uvědomila si, že paní Chamberlainovou odpověď najejí otázku nezajímá. Už ji znala.


      „Mrzí mě to,“ zašeptala. Ta slova jí vyšla zúst jen stěží, ztěžklá překvapením astrašlivým strachem.


      Paní Chamberlainová se opět otočila kAngelině. „Taková odporná, strašná tajemství,“ ucedila aAngelinu sjela znechuceným pohledem.


      „Paní Chamberlainová,“ vyhrkla. Hlas se jí zlomil azběsile uvažovala, jak by mohla vysvětlit vše, co Astrid odhalila vdeníku. Možná však neodhalila vůbec nic. Možná má přece jen šanci. „Omlouvám se, ale nerozumím.“


      Paní Chamberlainová se zasmála. Byl to hnusný, výsměšný zvuk. „Že ne? Tak se tě naněco zeptám. Víš, co se stane starým opotřebovaným otrokyním jako tvoje matka, když je už jejich páni nepotřebují aodhodí je jako odpad, kterým také jsou? Víš, co se stane černým děvkám, které svými zlými voodoo kouzly svádějí zámožné bílé muže? Tohle jsi udělala, Angelino? Začarovala jsi Johna Whitfielda? Přiměla jsi ho věřit, že stojíš zato, aby tě měl?“


      Angelinu přemohl děs, tak náhle astakovou silou, až se musela opřít ozeď, aby nespadla.


      „Matko,“ vyhrkla Astrid prosebně.


      „Mlč, ty malá nevděčnice! Ty zlotřilá lhářko! Jak se opovažuješ namě promluvit?“ Obličej paní Chamberlainové se zkřivil vztekem, zatímco cedila slova akůže jí téměř zfialověla hněvem.


      Astrid se posadila nakřeslo, tvář plnou zoufalství, aruce vklíně svírala tak pevně, až jí zbělely klouby.


      „Teď,“ pokračovala paní Chamberlainová, „to uděláme takhle. Až se John vrátí, přestaneš zaním lézt asvádět ho jako laciná coura, aby se mezi Johnem aAstrid mohl vyvinout řádný vztah. Je to jasné?“


      Angelině bouřila krev vhlavě akolena pod ní podklesla. Nedokázala promluvit, rty se jí odmítaly pohnout azformovat slova. Ani teď paní Chamberlainová ojejí odpověď nestála. Otočila se kdceři. „Je to jasné, Astrid?“ zasyčela.


      „Ano, matko,“ odpověděla Astrid.


      Angelina pomalu upřela pohled naAstrid. Ta opět shlížela doklína, tvář prostou jakéhokoli výrazu. Pomohla jim, to ano, když věřila, že se ojejich tajemství nikdo nedozví. Avšak své matce se Astrid postavit nedokázala. Neměla to vpovaze.


      „Tak,“ dodala paní Chamberlainová, zvedla zřímsy sirku arychle ji zapálila. Přidržela deník nadkrbem apřiložila kněmu sirku. Papír ihned vzplál aoheň se rozhořel tak prudce, až byla paní Chamberlainová nucena knihu pustit. Deník spadl nadno krbu, kde dál hořel napopel.


      Angelina vzlykla aruce se jí třásly, přestože se nutila zachovat klid. Bylo to varování. Mrazivé varování před tím, co se blíží.


      Válka, vníž bojoval John, si našla cestu až naplantáž Windisle. Rozpoutala se bouře. AAngelina se ocitla vjejím oku. Bezbranná.


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      23. kapitola


      


      


      


      


      


      „Včera večer jsem ti volal,“ pověděl jí Marco. „Neozvala ses.“


      Clara sebou škubla aotočila se kněmu. Upřímně ji mrzelo, že si celý uplynulý týden nevšímala jeho pokusů se sní spojit. „Omlouvám se, Marco. Ktvému vzkazu jsem se dostala hodně pozdě.“ Pravda byla, že mluvila sJonahem aviděla nadispleji, že jí Marco volá. Ani se nerozmýšlela anechala jeho telefonát spadnout dohlasové schránky.


      „Avěděla jsem, že tě dneska uvidím. Mimochodem ti to vážně šlo. Navystoupení jim vyrazíš dech.“


      „Díky.“ Přistoupil kní, natáhl krk azadíval se namísto, kde se jí načele ještě stále skvěla modřina. Před odchodem dopráce si ji zamazala make-upem, ale očividně jí ho pot smyl. „Co se ti stalo?“


      Clara si nato bolavé místo načele přitiskla prsty. „Narazila jsem dodveří.“


      Marco skepticky povytáhl obočí. „Ty? Jsi jedna znejelegantnějších žen, co znám, máš pevný krok, anarazíš dodveří?“


      Clara se zasmála. Lhát jí nebylo příjemné – nikdy nedokázala vymyslet uvěřitelnou výmluvu, avšak nechtěla mu přiznat, jak kté modřině doopravdy přišla.


      „Iti nejelegantnější někdy zakopnou.“ Aobčas ti nejelegantnější lidé spadnou zplotu přímo naobličej, pomyslela si rozpačitě.


      „To asi ano. No nic, já –“


      „Ahoj, Marco,“ pozdravila ho Roxanne, která kněmu se svůdným úsměvem přistoupila zezadu. Otočil se kní. „Uvažovala jsem, jestli bys měl dneska večer čas projít jednu scénu –“


      Clara využila příležitosti azamířila kedveřím. Nechtěla, aby jí Marco nabídl odvoz. Neměla chuť snikým prázdně tlachat. Chtěla se dostat naautobus, ztratit se vmyšlenkách anechat se řevem motoru autobusu unášet zpátky časem až kAngelině. Amožná pokud povolí své mysli otěže, jeden ztěch ztracených dílků skládačky zapadne nasvé místo.


      Navíc chtěla věnovat víc času Justinově složce, kterou měla bezpečně uloženou vtašce.


      Naštěstí se autobus vynořil zpoza rohu, právě když se Clara blížila kzastávce naopačném konci bloku. Doběhla kněmu, zrovna když řidič otevřel dveře, přiblížila displej mobilu keskeneru asúsměvem řidiče pozdravila.


      Jízda autobusem jí připomínala tátu ato, jak kvůli ní každý den tvrdě dřel. Jak se vracel domů súsměvem natváři, přestože musel být strašně vyčerpaný. Při tom pomyšlení ji vhrudi bodlo láskou. Už je to dlouho, co si spolu sedli apovídali si osvém dni, otom, co vtipného se jim přihodilo vpráci ajak ji štvou ty nesnesitelné primadony, snimiž musela tančit. Tak moc jí chyběl. Stýskalo se jí poněm až vhloubi duše.


      Clara se posadila nasedačku vpoloprázdném autobusu, zaklonila hlavu, vnímala hučení motoru apoprvé zacelý den konečně nechala svaly odpočívat.


      Fyzicky si tu nehybnost užívala, avšak ani deset minut nestačilo nato, aby se jí vmysli rozsypané dílky skládačky spojily dohromady. Podrážděně si povzdechla, posadila se aztašky vytáhla složku srodokmenem rodu Chamberlainových.


      Prolistovala ji, přečetla si několik lejster, naněž se už jednou podívala, apak otevřela velkou hnědou obálku sněkolika dopisy adresovanými Herbertu Daviesovi. Dopisy se zdály být obchodní povahy, avšak věděla, že mu je poslala jeho žena Astrid.


      Včera je nestihla přečíst všechny, protože písmo bylo formální atak zdobné, že se jí četlo pomalu.


      Teď už věděla, že Astrid spolupracovala sHerbertem naspolečenských změnách, nic víc ale zatím netušila. Přečetla si jich však ještě několik azarazila se naslovech, která Astrid napsala velkými písmeny apodtrhla dvěma silnými čárami zinkoustu. „Nikdy si nesmíme zvolit bezpečí před tím, co je správné. Bezpečí je přikrývka zbabělců. Bezpečí zadusí naději apotlačí jakýkoli boj.“


      Clara si ta slova ještě jednou přečetla apak znovu. Pro Astrid byla očividně velice důležitá. Clara si opět všimla, že písmo, kterým jsou napsaná, je silnější alehce roztřesené, jako by se jí ruka, vníž svírala pero ajíž psala ta slova, chvěla.


      Clara pomalu vrátila dopisy doobálky. Měla ztoho zvláštní pocit. Ale proč? Co jí tu uniká?


      Svraštila obočí, když se před ní vynořily nové dílky skládačky, které však ksobě vůbec nepasovaly. Celý výjev tu někde je, cítila to. Jen potřebovala ty dílky přeskládat tak, aby se znich ten obraz vynořil. Až přijede domů, zavolá Jonahovi azeptá se ho, co si otom všem myslí.


      Bezpečí je přikrývka zbabělců. Koho považovala zazbabělce? Akdo si zvolil bezpečí před tím, co bylo správné?


      Srovnala štos papírů vesložce azaujal ji rodokmen nasamém vrchu.


      Clara přejela prsty poseznamu jmen, nanějž se už jednou dívala, azarazila se uJonahova. Obkroužila ho prstem, který jí znehybněl, když si všimla data.


      „Panebože,“ zašeptala arychle, protože se už blížila kesvé zastávce, složku uklidila dotašky. No jasně, že se oničem nezmínil.


      Podívala se nahodiny vmobilu. Ještě měla čas, aby zaskočila doobchodu asi deset bloků odbytu, kde si už předtím všimla něčeho, co by se dokonale hodilo pro příležitost, oníž se právě dozvěděla.


      Clara se zhluboka nadechla ahlasitě zacloumala bránou, skrz niž ji Myrtle před několika dny vyprovodila.


      Kdyby jí tu bránu neukázala, vůbec by netušila, že se dá napozemek dostat ijinudy než bránou porostlou trnitými šlahouny uhlavní cesty napozemek.


      Prašná cesta, která tu kdysi vedla, byla nyní tak zarostlá vysokou trávou, až připomínala pole, aani zaparkovaný sedan uvnitř, kterého si Clara všimla aoněmž tušila, že musí být aspoň občas využíván, nedokázal trávu udržet natrvalo zploštělou.


      Kdokoli tady venku, kdo by se zadíval natuhle část zdi, by viděl jen řeku, jež se těsně kolem ní vinula, oddělená odzdi močálem zarostlým rákosím.


      Zem tu nebyla moc pevná acelé tohle místo působilo skoro nebezpečně. Kdyby netušila, že se zaním skrývá brána, nikdy by se zatu vysokou trávu ani nevydala.


      „Kdo je tam?“ ozvala se Myrtle.


      „Myrtle, to jsem já, Clara,“ prozradila jí. Chvíli bylo ticho apak už Clara slyšela, jak Myrtle odemyká aotevírá bránu.


      „Claro, drahoušku, je všechno vpořádku?“ Stála vedveřích, blokovala vstup amžourala nani skrz tlusté brýle. Claře se sevřelo srdce.


      Tato stará žena navzdory špatnému zraku chránila Jonaha jako bariéra lásky stojící mezi ním avnějším světem. Clara věděla, že by se Myrtle rvala zaJonaha zuby, nehty.


      „Ano, Myrtle, nic se neděje.“ Zvedla dar anabídla ho Myrtle. „Mám pro Jonaha dárek knarozeninám. Mohla byste mu ho předat? Volala jsem mu, ale nezvedá to, apak jsem uplačící zdi volala jeho jméno, ale ani tam se mi neozval ajá… já bych mu to vážně moc ráda dala.“


      Myrtle se zadívala namodrou dárkovou taštičku, napůl nejistě, napůl zadumaně. „To je odvás moc pozorné.“


      Clara se usmála aotočila se kodchodu, když Myrtle natáhla ruku azastavila ji.


      Clara se kMyrtle tázavě obrátila. Myrtle otevřela bránu ještě víc austoupila stranou. „Je tam vzadu. Není tam světlo. Asi… no, asi když ho zavoláte, když mu dáte vědět, že tam jste, nebude mu vadit, když mu to předáte sama.“


      „Ach,“ vydechla Clara nejistě. „Nechci ho rozzlobit, Myrtle.“


      „Ne,“ zamumlala Myrtle, zadívala se někam zaClaru akousala se přitom zevnitř dotváře. „Ale… ano.“


      Clara se zamračila. Netušila, co si ztoho má vybrat.


      Myrtle se znovu zadívala naClaru apoložila jí ruku napaži. „Jen ho varujte, že tam jste. Nesmíte ho překvapit.“ Myrtle vrátila Claře dárkovou taštičku.


      „Nepřekvapím. Slibuju.“


      Myrtle ji vybídla, ať vstoupí, apověděla jí, kudy se vydat, poté Claře naposledy kývla aClara se vydala směrem, kudy ji Myrtle poslala.


      Když obešla dům avydala se kestromům, světla ubylo apřed ní se rozprostírala temnota.


      Položila dárkovou taštičku nazahradní lavici, aby měla obě ruce volné, apak už vstoupila dotmy.


      „Jonahu?“ zavolala tiše. Popáteři jí pochybnostmi ivzrušeným očekáváním přeběhl mráz. Je blízko. Je tu, někde tady, mimo její dosah, to se však brzy změní.


      Opět křikla dotmy jeho jméno, nechala svůj hlas znít před sebou aani se nesnažila ztišit své kroky.


      Možná se právě takhle kdysi cítila Angelina, jen bez naděje – bez příslibu – že muž, kterého hledá, najejí volání odpoví? Jaký strašný, skličující pocit vědět, že muž, jenž vám dokáže nadmout srdce arozechvět krev, je někde tam, tak blízko, apřitom tak zcela anaprosto daleko.


      Jak strašlivé je pomyšlení, že ion vás možná právě teď hledá.


      „Jonahu?“


      Clara šla dál, baldachýn ze stromů amechu zakrýval měsíc avše pod sebou nořil doodstínů té nejtemnější šedi. Zvedla ruku adívala se, jak přímo před jejím obličejem mizí vtemnotě.


      „Jonahu?“ zvolala znovu. Srdce jí divoce bušilo. „Tady Clara.“


      Napravo odsebe uslyšela kroky, otočila se tím směrem azadívala se doinkoustové černi.


      „To máš tak ráda netvory? Je to tím, Claro?“


      Jonah. Jeho hluboký, chraplavý hlas by poznala všude, ačkoli jeho tón nepoznávala.


      Přestože netušila, jak se staví ktomu, že se tu bez pozvání ukázala, jeho přítomnost jí přinesla nezměrnou úlevu.


      „Ty ale nejsi netvor Jonahu. Jestli to ovšem osobě chceš tvrdit, tak ano, asi mám netvory ráda.“


      „Hloupá Claro,“ odpověděl, avšak tón se mu změnil, aačkoli se jí svými slovy vysmíval, vjeho hedvábném hlasu zaznívala vřelost. „Teď jsi vmém doupěti, víš to?“


      „A-ano,“ vykoktala, když jeho hlas zazněl zjiného místa. Poslepu se tím směrem otočila, nic však neviděla, neslyšela ani jeho pohyb.


      Uchechtl se aten zvuk kní dolehl aobklopil ji jako kouzlo. Naskočila jí husí kůže.


      „Pohráváš si se mnou.“ Bylo to oznámení iotázka zároveň. Mělo by ji to podráždit, avšak naopak pocítila příval vzrušení.


      Clara nepovažovala Jonaha zanetvora, ale očividně se jí líbilo předstírat, že je jeho kořistí. Opravdu jsem kořist, když chci, aby mě chytil? přemítala acelá se chvěla rozkoší.


      „Co tu děláš?“


      „Myrtle mi řekla, že tu jsi. Myslela si, že nebude vadit, když…“ Clara se kousla dortu apřešlápla. Tady vetmě si připadala podivně obnažená.


      „Když co?“ Teď už zněl jeho hlas blíž, avšak neslyšela, že by se pohnul. Připadalo jí, jako by jí pod žebry praskaly droboučké bublinky.


      „Když tě budu varovat, že přicházím.“


      „Nic by mě nedokázalo varovat, že přicházíš,“ ozval se hned ujejího ucha jeho hlas.


      Překvapeně sebou škubla aotočila se kmístu, kde nejspíš musel stát, azasmála se.


      „Dost,“ vydechla rozechvěleji, než zamýšlela. Ztoho jediného slova sálala rozkoš, již cítila. „Netuším, kde jsi.“


      Uslyšela tiché křupnutí apak už ji zaruku uchopila jeho horká dlaň.


      „Pojď zamnou.“


      Vzala ho zaruku adržela se jí jako záchranného lana. Lehce klopýtla, když vykročil. „Nevidím, kam šlapu.“


      „Ani to nepotřebuješ,“ donesl se kní jeho hlas. „Tuhle zem znám jako své boty. Nenechám tě spadnout.“


      Sevřela mu ruku ještě pevněji avychutnávala si jeho spolehlivou sílu.


      Přidal dokroku, trochu ji zasebou táhl aClara se radostně rozesmála, zatímco rychle kladla nohu před nohu, aby sjeho dlouhýma nohama udržela krok. Možná procházeli mezi stromy, možná kolem skal, neměla nejmenší tušení, on však evidentně věděl, kam jdou, aClara mu věřila. Pokud to předtím netušila, teď už to věděla jistě. Věřila mu, že sním bude vbezpečí, aráda se jím nechá vést, kam jen bude Jonah chtít jít, ato ivčernočerné tmě naneznámém území.


      Nenechá ji spadnout. Se vší upřímností nato už bylo pozdě. Propadla mu. Někde během té doby mu propadla.


      Když se náhle zastavil, narazila doněj. Překvapeně se rozesmála, když se nečekaně otočil alehce se spolu střetli. Rychle ustoupil, aby naněj neviděla.


      „Jsme vlese?“ zeptala se.


      „Ano. Copak nevíš, jak nebezpečné je sledovat netvory dolesů?“ Věděla, že si ji jen dobírá.


      „Tak to mám asi ráda inebezpečí.“ Usmála se, vzápětí však zvážněla. „Protože myslím, že tebe bych následovala kamkoli.“ Zjejího hlasu zaznívalo vše, co cítila vsrdci, pravdivost jejího vyznání. Ano, řekla mu pravdu. Následovala by ho kamkoli.


      Jonah chvíli mlčel, než vydechl: „Claro.“ Jeho hlas vsobě nesl varování, bylo jí to však jedno. Určitě věděl, že nato Clara dbát nebude.


      Zaslechla šustění, jako by se ozývalo zvysoké trávy – možná zpřerostlého třtinového pole – houkání sovy atichý šepot větru.


      „Všechno nejlepší, Jonahu.“


      Chvíli mlčel, než odpověděl: „Děkuju. Odkud víš, že mám narozeniny?“


      „Zrodokmenu vJustinově složce.“


      „Aha.“


      „Něco jsem ti přinesla. Dárek. Proto jsem přišla. Abych ti ho předala osobně.“


      „Dárek?“


      „Ano. Je to… No, maličkost, ale…“


      Když se nepokusil její rozpačité koktání přerušit, rychle dodala, celá nervózní, že ho podráždila: „Snažila jsem se ti dovolat –“


      „Byl jsem tady.“


      „Co jsi dělal?“


      „Procházel se.“


      Právě tehdy zaslechla skřípání pantů apřekvapeně naklonila hlavu, když si uvědomila, kde přesně stojí. Ach.


      „Jsme uchatek otroků,“ potvrdil jí Jonah domněnku. Zatahal ji zaruku aona se zaním vydala. „Tady je malý schod nahoru,“ varoval ji anavedl ji tak, aby nezakopla. „Jdi dovnitř. Klidně si posviť baterkou vmobilu, aby ses mohla rozhlédnout. Počkám tady.“


      „Nemusíš zůstat venku. Neposvítím natebe. Slibuju. To bych neudělala.“ Její hlas zněl jako zašeptání, avšak slyšel zněj, jak vážně svůj slib myslí.


      Nadvě kratičké vteřiny se odmlčel apak zasebou uslyšela jeho kroky. Věří mi, pomyslela si ato vědomí ji zahřálo nakůži. Dveře se zaním se skřípěním zavřely. Uslyšela, jak ustoupil stranou adál domístnosti nešel. Cítila vůni starého dřeva asladký hnilobný pach mokrého listí.


      Odvrátila se odJonaha, klepla nadisplej mobilu azamžourala dojeho jasného světla. Zapnula si baterku, snížila jas aposvítila si dokola kolem místnosti.


      Nebyl tu žádný nábytek, jen čtyři holé zdi, jež vsobě jistě nesly tajemství, která nikdy neprozradí, aneudělaly by to, ani kdyby mohly.


      Clara došla koknu ašpičkou prstu přejela popopraskaném ašpinavém skle. Ikdyby bylo venku světlo, dovnitř by se ho moc nedostalo.


      Obešla místnost, posvítila si dokoutů ikestropu, dávala si však pozor, aby nenamířila baterku Jonahovým směrem. Chtěla mu dopřát temnotu, vníž se cítil vbezpečí.


      Pochvíli prozkoumávání místnosti Clara baterku zhasla avrátila mobil dokapsy.


      Otočila se kJonahovi aopatrně, protože neviděla nakrok, našlapovala směrem, kde věděla, že stojí. Když kněmu došla, uslyšela jeho dech, pravidelný výdech, který jí napověděl, kde přesně je.


      „Natáhneš se pomně?“ zeptala se aon to udělal, chytil ji zanataženou ruku, aby ho mohla najít.


      Přistoupila až kněmu ajejich dech se propletl. Pravidelné výdechy, které ještě před chvílí slyšela, teď už tak pravidelně nezněly.


      Něco jako by vevzduchu zajiskřilo, až Claru překvapilo, že to neozářilo tmu, něco, co jí připadalo tak jasné amihotavé. Přísahala by, že jí to dopadlo nakůži jako úštěpky padající hvězdy.


      „Myslela jsem, že se tu bude vznášet smutek,“ přiznala. „Myslela jsem… nevím… že se tu budu cítit sklíčeně, nebo –“


      „Já vím. Natéhle chatce je něco zvláštního. Cítím to, kdykoli sem přijdu. Je zvláštní, že to vnímáš stejně.“


      Clara netušila, co si otom myslet, ačkoli jí připadalo, jako by sJonahem něco sdílela, něco zvláštního, co nedokázala popsat.


      Uchopila ho zaruku apřistoupila kněmu ještě blíž ajejich těla se dotkla. Úplně stejně stáli tehdy nanádvoří hotelu aona to toužila opět zažít. Teď? Bylo to ještě lepší, jako by ji to naplňovalo mnohem víc. „Myslíš si, že místa vsobě nesou vzpomínky?“


      Zaslechla, jak pohnul paží, apak natváři ucítila jeho váhavý dotek. Nadechla se apřivinula se kněmu.


      Zhrdla mu vyrazilo tiché zavrčení, tak tichounké, až si nebyla jistá, zda by ho slyšela, kdyby mohla vnímat všemi smysly. Ty, které používala, byly tak vybuzené, tak přecitlivělé, že vnímaly vše.


      „Ne.“


      Naokamžik si nemohla vzpomenout, najakou otázku jí odpovídá. Tak moc se ztratila vjeho doteku. Úplně zapomněla, že se ptala, jestli místa vsobě nesou vzpomínky.


      „Ne,“ zopakoval. „Vzpomínky vsobě nesou jenom lidé.“


      Usmála se apřitiskla se mu lící ještě pevněji kdlani. Otočil ruku apohladil ji klouby potváři. Povzdechla si.


      Lidé… duše, pomyslela si Clara. Možná, že tu Angelina někde opravdu je avtéhle staré chatce se cítí šťastná. Ta představa se jí líbila, přestože jí přinášela ismutek.


      Clara otočila hlavu, políbila ho naklouby aJonah zasténal, tentokrát hlasitěji, avydechl její jméno.


      „Tyhle zdi,“ dodal, „jsou posvátné. Patří jiným.“


      Vzal ji zaruku aona se překvapeně nadechla, když ji náhle vytáhl zchatky ven donoci. Šel před ní aona se smála apopobíhala, aby sním udržela krok, akdyž se náhle zastavil, narazila mu dozad. Otočil se, takže opět stáli čelem ksobě. Pomalu se sní otočil, jako by spolu tančili, až ucítila vzádech něco tvrdého.


      „Jenom sloupek plotu,“ zašeptal Jonah.


      Clara zvedla hlavu anadechla se. Cítila ostrou, sladkou, svěží vůni.


      „Zahrada, která roste sama,“ zašeptala súdivem. „Cítím ji.“


      „Ano, to jsou rajčata.“ Natváři ji ovanul jeho dech. Přistoupila kněmu ještě blíž. Opět, stejně jako před chvílí, ji pohladil potváři. „Jsou tak velká asladká, že je můžeš jíst jako jablka.“


      Clara se mu usmála dokloubů aolízla mu je špičkou jazyka.


      Ztuhl. Její jazyk mu zlehka tančil pošpičkách prstů aochutnával slanou chuť jeho kůže. Jeho dech teď zněl roztřeseně, jako by běžel, auvědomila si, že ijí srdce uhání akrev jí tepe vrytmu té Jonahovy.


      Jonah vzal její tvář dodlaní, jako by ji vetmě viděl, přestože dotoho temného koutu, kde stáli, nedopadalo žádné světlo.


      Clara instinktivně zaklonila hlavu apootevřela rty. Zmítalo jí žhavé vzrušení, stékalo jí pokončetinách ahromadilo se vsoutěsce jejích stehen.


      Omámeně si vybavila, jak vždy věřila, že není nad ten pocit napjatého očekávání těsně předtím, než se zvedne opona. Že se tomu nic nevyrovná. Jak krutě se mýlila. Čekat naJonahův polibek bylo přesně takové, jen nekonečněkrát lepší. Ach, ano. Brzy se stane něco nádherného, zpívalo její srdce.


      Jeho rty se dotkly jejích, něžné, apřesto pevné. Připadalo jí, jako by jí vbřiše vybuchlo tisíc ohňostrojů. Něžně sjel dlaní najejí zátylek, kde vzal její vlasy doprstů, jemně zaně zatahal apřitiskl rty kjejím ještě pevněji.


      Zasténala ato jako by ho rozpálilo ještě víc. Pronikl jí jazykem doúst aona mu svým vyšla vstříc. Ochutnala ho, cítila dotek jeho těla nasvém anaboku jeho tvrdost.


      Jejich polibek se prohloubil. Jako by je něco ovládlo – potřeba azoufalství jen snáznakem bolesti. Ať už to bylo cokoli, Claře se to moc líbilo.


      Teď už jí Jonah zabořil dovlasů obě ruce. Ona ho popadla zabicepsy anechala ho, aby ji prozkoumával ústy.


      Chtěla se natáhnout ještě výš, chtěla se dotknout jeho obličeje, chtěla zjistit, jaký je nadotek, když už jí nedovolí spatřit ho. Věděla však, že by okamžitě přestal, aona nechtěla, aby jejich polibek skončil, aby se kouzlo, jež kolem nich jiskřilo, aradost, jež jí naplňovala srdce, rozpustily doprázdnoty.


      Jonah maličko odtáhl boky apak je keClaře opět přitiskl vbezděčném gestu vzrušení – prozrazovalo, jak moc doní touží proniknout – aClara zahořela vášní.


      „Jonahu,“ zašeptala mezi polibky asjela rukou mezi ně, přes jeho pevnou hruď. Zasténal, jako by ho její dotek bolel, amaličko se odtáhl, avšak pak se kní znovu přitiskl, jako by si nemohl pomoct.


      Clara ho jemně kousla dortu aspodní mu olízla. Ucítila vněm brázdy ikřivku, kvůli níž se zdálo, jako by se mu ústa neustále mračila. Byla to ta jeho část, kvůli níž věřil, že není hoden lásky, že je důkazem všech jeho hříchů. Moc ráda by mu dokázala, že se mýlí. Jednoho dne.


      Jednoho dne.


      Maličko pohnul hlavou, opět převzal vládu nad polibkem aodvedl ji odsvých jizev. Vzkaz zněl jasně: Dnes ne.


      Bože, je to muž, který ví, jak líbat, aosm let nasuchu – pokud předpokládala správně – tuto jeho schopnost nijak neotupilo.


      Připadalo jí, jako by se vznášela naširoširé půlnoční obloze, krealitě ji poutaly jen jeho rty, jež pro ni představovaly jedinou cestu ztemnoty. Byl to polibek zrozený ztisíců hvězdami ozářených snů. Polibek, který by nejradši nikdy neukončila.


      Ochvíli později se odní odtrhl, tiše lapal podechu apřitiskl čelo najejí.


      Zvedla se našpičky, opět vyhledala jeho rty ato ho rozesmálo. Vtom smíchu se neslo pobavení, ale především zoufalství apostupně se proměnil vtrýznivé zasténání.


      „To byl ten můj dárek?“ zeptal se aona zaslechla vjeho hlasu úsměv. Neodvažovala se zvednout ruku, aby mu rty objela prstem. Jednoho dne, slíbila si znovu vduchu. Jednoho dne jí bude zcela věřit. Jednoho dne jí dovolí, aby ho spatřila.


      Clara se zasmála, ovinula mu paže kolem pasu aobjala ho tak, jak ho před několika dny objímala vjeho posteli.


      Zabořila mu nos dohrudi anadechla se jeho vůně, kterou znala už skoro stejně dobře jako jeho hlas.


      „Měli bychom se vrátit,“ pověděl jí Jonah, políbil ji natemeno anadechl se vůně jejích vlasů. Promnul si oně tvář, tu, která nenesla skoro žádné jizvy. Viděla mu jen nabradu, polovinu úst ačást tváře.


      „Musíme? Mně se tu líbí. Připadám si tu stebou jako vjiném světě. Jako bychom byli vcelém vesmíru jen my dva.“


      Uchechtl se. „To by sis tu připadala osaměle, ne?“


      Clara se usmála apomyslela navšechny, pokom by se jí stýskalo – naotce, to jistě, ale bez něj už žije. Chyběly by jí však paní Guillotová amadam Fournierová, celá řada lidí, naněž se každý den těšila, akjejímu vlastnímu překvapení iněkolik tanečníků ze souboru, kteří se kní vposlední době začali chovat mnohem laskavěji. „Možná trochu. Počase.“


      Přitiskla si tvář naměkkou bavlnu jeho trička. Položil tu otázku, jako by zní sám sebe vylučoval. Clara si uvědomila, že žije tak dlouho vosamění, že ho možná ani napadlo, že už nemůže být osamělejší. Srdce se jí pro něj svíralo. Ato všechno jenom proto, že věří, že by měl žít jako vyvrhel.


      Vypadá jako muž, kterému svět strašlivě ublížil ajenž věří, že vněm není nic, co by stálo zato milovat.


      Ach, Jonahu. Sevřela ho oněco pevněji. Chtěla ho ujistit, že ho neopustí, avšak zároveň si uvědomovala, že to on ji odsebe může odehnat.


      Pevně doufala, že se to nestane, že ho přesvědčí, že naně čeká život izahranicemi této hluboké, neproniknutelné temnoty.


      Bude se tu sním setkávat, pokud jí to dovolí, avšak silně doufala, že ji jednoho dne uchopí zaruku anechá se vyvést ztohoto prázdného vesmíru dosvěta zalitého světlem.


      Má toho tolik co nabídnout. Nejen jí, ale iostatním. Věřila tomu celým srdcem, přestože on vto zatím ani nedoufal.


      Abyla sním tak nádherně šťastná. Chtěla se oto štěstí se všemi podělit.


      „Pojď,“ zašeptal. „Doprovodím tě zpátky, aby ses mohla vrátit domů. Zajdi dodomu apožádej oodvoz. Myrtle vnoci nechce řídit, ale Cecil tě určitě moc rád odveze.“


      Clara začala něco namítat. Nejradši by tu ještě zůstala. Nechtěla se sním loučit, bylo však už pozdě, ráno ji čeká zkouška. Měla by se zachovat zodpovědně avyspat se.


      „Bude se mi otobě zdát,“ slíbila apolíbila ho nabradu, namísto, které před ní už obnažil. Ucítila, jak se mu brada pohnula atiše vydechl, avěděla, že se Jonah usmívá.


      „Už nějakou dobu se mi otobě zdává,“ pronesl tiše, rozvážně, jako by se přiznával kněčemu nebezpečnému.


      „Co se ti zdá?“


      „Věci, které by se mi zdát neměly.“


      „Ne,“ vydechla. „Ať už se ti zdá cokoli, přísahám, že bych ty sny moc ráda proměnila veskutečnost.“


      Zašeptal její jméno. „Kéž bys jen mohla.“


      „Můžu, pokud mi to dovolíš.“


      Opět se usmál, tentokrát však Clara navzdory temnotě vycítila, že ten úsměv vsobě nese smutek. Ještě jednou ji políbil natemeno auchopil ji zaruku.


      Provedl ji zpátky lesem, kolem překážek amezi stromy, jež se před ní několikrát vynořily tak náhle, až zalapala podechu. Pevně ji však svíral zaruku apřitáhl si ji kboku, zatímco ji vedl pocestě, kterou očividně znal zpaměti.


      Osm let, pomyslela si. Osm let se procházel potomto pozemku, den zadnem, noc zanocí. Zas aznovu. Jeho svět představuje Windisle anic víc.


      Nad hlavou spatřila hvězdy, jejich mihotavá záře tančila nocí anatemné obloze tvořila jednotlivé body stříbřitého světla.


      Teď už před sebou Clara Jonaha viděla, přestože jen matně. Náhle se otočil aona se překvapeně zasmála, když si ji přitáhl donáruče, pevně, ale rychle ji políbil, astejně tak rychle ji zas pustil.


      Clara udělala krok avmezeře mezi stromy před sebou spatřila dům.


      „Dobrou noc, Claro.“


      Napřáhla se poněm. Zahlédla jeho prsty, jež se poní také natáhly, než splynul se stromy. Můj netvor. Můj sběratel přání. Moje láska.


      „Nalavici zadomem jsem ti něco nechala,“ křikla. „Dobrou noc, Jonahu. Všechno nejlepší.“ Apak zamířila kesvětlům Windisleu. Pryč. Jako vždy pryč odJonaha.


      Apřitom toužila jen potom, být mu ještě blíž.
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      Jonah súsměvem odložil hrací skříňku adíval se, jak se maličká baletka otáčí dorytmu písně All IAsk of You.


      Špičkou prstu pohladil blonďatou tanečnici, jež se donekonečna točila apřinášela mu radost. Kéž by jen totéž mohl žádat poClaře. Jestli to správně pochopil, tímhle způsobem ho žádala, aby nani myslel, ikdyž nejsou spolu. Bože, kéž by jen tušila. Myslí jen apouze nani. Prahne poní. Chce ji se zoufalou potřebou, zníž se mu svírá žaludek azatínají svaly. Navlastní kůži poznal, že srdcebol je velmi skutečný. Trpěl jím.


      Apřesto mělo všechno to utrpení sladký podtón. Muka, jež neustále vyhledával, zas aznovu, jako by Clara nebyla jen příznakem, ale zároveň lékem.


      Panebože, jsem vtom až pouši, pomyslel si se zmučeným povzdechem.


      Jonah uvažoval, jestli tu hudbu vybrala schválně. Skladbu poznal, protože Fantoma opery viděl několikrát, jednou během obchodní cesty doNew Yorku, kde získal lístky naBroadway. Měl ssebou tehdy doprovod, apřesto když teď natu ženu pomyslel, nedokázal si vybavit ani přibližné rysy jejího obličeje.


      Milostná píseň, která se linula zhrací skříňky, zazněla vpříběhu ofantomovi vmasce, jenž nechce ukázat svou zničenou tvář, aženě, která ho navzdory tomu miluje.


      Bože, Claro.


      Ano, mučila ho, zároveň však začala uvolňovat nehybnou smyčku, jež mu stahovala krk. Nebyl si jistý, jestli je moudré nad něčím takovým vůbec uvažovat, avšak odchvíle, kdy kní promluvil zpoza plačící zdi, jím začala prostupovat její životadárná energie. Než ji poznal, nedokázal si ani představit, že by se měl ještě někdy zhluboka nadechnout.


      Jonah si promnul hrubý, zvrásněný obličej aprstem objel jednu obzvlášť vyvýšenou jizvu, jež se mu táhla odpoškozeného oka dolů polícní kosti azdůrazňovala její tvar.


      Možná by se ho naučila přijmout takového, jaký je. Myrtle aCecil to dokázali. No aco, že Myrtle je bez brýlí skoro slepá aCecil strávil první polovinu života jako chovatel prasat, takže je zvyklý dívat se nane zrovna přitažlivá stvoření. Ani jeden znich však při pohledu naněj už ani nemrkli.


      Může si vůbec dovolit takovou naději?


      Sjel prstem pospodním rtu, poté roztavené části, jíž se dotkla jazykem. Neměl ztoho pocit, že by jí to připadalo nechutné. Dokonce ho chtěla ochutnat znovu, ale zabránil jí vtom. Cítit však něco špičkou jazyka avidět vjasném světě naplno rozsah jeho zranění jsou dvě naprosto odlišné věci.


      Jonah si vzpomněl nanovináře, který ho aMyrtle sledoval toho dne, kdy Jonaha propustili znemocnice. Jonahovi se při úprku před řvoucím, plivajícím davem uvolnil obvaz apři pohledu najeho obnažený obličej – rudé potrhané maso vobnažené ráně – se novinář zatvářil vprvní chvíli šokovaně, poté se jeho výraz proměnil vděs. Ustoupil. Naprosto znechucený. Jonah byl tehdy zajeho reakci rád, protože se právě díky znetvořenému obličeji toho chlapa zbavil. Nebo si to tak aspoň namlouval.


      Hudba odezněla aticho, jež se rozhostilo, bylo smutné.


      Osamělé.


      Normální.


      Nechtěl, aby to skončilo. Jinak to ale nepůjde, ne? Cítil, že se sám mění, vyvíjí se, akorát že jeho proměna zhousenky vmotýla nečeká – navěky bude vypadat jako zadek odporného brouka. Anatom se nic nezmění.


      Pomyslel napředchozí týden, kdy se vetmě procházel sClarou, kdy ji ochutnal, kdy nasobě cítil její tělo. Bože, jak moc ji toužil ochutnat znovu. Nejen její rty, ale ihrdlo, ramena ato horké sladké místo mezi stehny.


      Odtoho kouzelného večera sní mluvil jen potelefonu. Byla vjednom kuse nazkoušce aon trávil skoro každou noc venku, tu atam vyrazil nahodinu hlídkovat sanděly.


      Dodávalo mu to pocit, že jeho život má smysl. Navíc se cítil zaEddyho zodpovědný. Ten kluk stále čelil nezměrným problémům, avšak pravidelně se snimi scházel, stejně jako Jonah, ato bylo dobré znamení.


      Několikrát ho viděl, jak hlídkuje vulicích sAugustusem, povídají si asmějí se. Ten pocit znal, věděl, jaké je rozumět si sněkým poté, co jste si připadali tak dlouho odtržení odvšech. Jaké je mít konečně někoho, kdo vám spochopením naslouchá. Apři pohledu naně se mu ulevilo, že se toho dne, kdy obdržel Eddyho přání – jeho tiché volání opomoc – rozhodl správně aobrátil se naAugustuse místo napolicii.


      Minulý týden slyšel, jak Augustus říká Eddymu, že hledání odpuštění odtěch, kterým ublížil, patří kozdravnému procesu, ato přivedlo Jonaha kzamyšlení. Potřeboval se omluvit. Nebyl tak naivní, aby věřil, že bude jeho omluva přijata. Popravdě sám nevěřil, že by přijata být měla. Omluvit se však potřeboval. Potřeboval. Ne těm, kteří ho nenáviděli kvůli tomu, co se stalo – těm lidem nic nedlužil. Jednomu člověku by se však omluvit měl. Netušil, jestli může doufat vněco lepšího než život, jaký vede nyní, avšak pokud ano, bože, pokud tu ta možnost aspoň trochu je, potřebuje to udělat, aby se mohl pohnout dál.


      Apokud taková možnost není, stejně tu omluvu dluží. Přesněji řečeno se měl omluvit už dávno.


      Jonah počkal, až se nahvězdami posetou oblohu vyhoupne měsíc, srpek perlové záře vsametově indigové noci.


      Když zastavil před zchátralým domkem večtvrti Lower Ninth Ward, srdce mu vhrudi zběsile burácelo.


      Řev motoru jeho motocyklu odezněl doticha noci acvrčci opět rozehráli svou píseň.


      Jonah se rozhlédl poulici. Vypadalo to, jako by vevětšině místních domů nikdo nebydlel. VeWindisleu duchové možná přebývají, možná také ne, nebylo však pochyb, že vtéto zpustošené oblasti stále dlí duch Katriny.


      Jonah si nechal helmu nahlavě avyběhl tři rozvrzané schody, jež vedly kedveřím Lucille Kershawové. Než si to stihl rozmyslet, zvedl ruku azaklepal nadveře, které se vpantech otřásly, jako by se znich měly každou chvíli uvolnit aodpadnout.


      „Kdo je to?“ uslyšel zpoza dveří.


      „Dobrý večer, hledám Lucille Kershawovou,“ odpověděl Jonah nejistě.


      „Našel jste ji. Kdo sakra jste?“


      Jonah se odmlčel. Neměl navybranou, musel té ženě prozradit své jméno, přestože mu pak řekne, aby odtud táhl pryč, apak už nedostane příležitost se jí omluvit, jak to zamýšlel.


      „Jonah Chamberlain, paní,“ vydechl arychle dodal: „Než mi řeknete, abych šel –“


      Zámek cvakl adveře se pootevřely. „Jonah Chamberlain? Ten právník?“


      Jonaha to tak překvapilo, že se chvíli nezmohl naodpověď. „A-ano, to jsem byl. Byl jsem právník. Pracoval jsem napřípadu, hm –“


      „Ano, vím, kdo jste,“ přerušila ho aotevřela dveře ještě oněco víc. Zírala naněj sprázdným výrazem.


      Věděl, že včerné motocyklové helmě se sklopeným hledím musí působit hrozivě, proto kní zvedl ruku, avšak nedokázal se přimět, aby si tu helmu sundal.


      „Co chcete?“


      „Rád bych si svámi promluvil, pokud byste mi věnovala pár minut. Nezdržím vás.“


      Otevřela dveře ještě víc austoupila stranou. Jonaha to překvapilo. „Ano, poznávám vás pohlase, Jonahu Chamberlaine. Tak pojďte dál.“


      Otočila se aJonah ji následoval domaličkého obývacího pokoje, kde vtelevizi právě běžela vědomostní soutěž Jeopardy.


      Místnost byla zařízena nesourodými, ošoupanými kusy nábytku, bylo tu však čisto anaopěradle ošklivého hnědého gauče apotrhaného křesla ležely úhledně složené deky.


      Lucille Kershawová se posadila dokřesla aovladačem ztišila hlasitost televize. Jonah se usadil napohovku. Lucille se naněj znovu zadívala aJonah se zhluboka nadechl, zvedl si helmu zhlavy aodložil ji nagauč vedle sebe.


      Pomalu kní zvedl zrak aobrnil se před její reakci. Srdce mu uhánělo adlaně položené nastehnech zakrytých džíny se mu potily. Zadíval se jí doočí. Její výraz se nezměnil. Dál naněj bezvýrazně hleděla.


      Jonah se nani chvíli díval apak pochopil.


      Je slepá.


      To snad není možné. Málem se rozesmál. Natento okamžik sbíral veškerou odvahu avyšlo to naslepo. Doslova.


      „Nuže?“ vybídla ho. „Jestli mi chcete něco říct, řekněte to.“


      „Paní Kershawová, přišel jsem… Přišel jsem se…“ Hlas se mu zlomil. Obrnil se, poposedl si aodkašlal si. „Přišel jsem se vám omluvit. Avím, že jsem to měl udělat už dávno. Vím to. Jen… Netušíte, jak moc mě to všechno mrzí.“ Jonah se odmlčel, přemožený smutkem ahlubokou, přehlubokou lítostí, již vsobě celou dobu nosil anyní mu svírala hrdlo.


      Lucille Kershawová, žena, jejíž dceru toho dne nalavici svědků rozdrtil napadrť, žena, jíž kvůli němu zemřelo dítě, naněj chvíli hleděla apak se zamračila. „Nikdy jsem vám to nedávala zavinu, mladý muži.“


      „Cože?“ zašeptal tichounce hlavně kvůli tomu, jak moc se mu hrdlo svíralo výčitkami. Jeho hlas zněl drsně, chraplavě aJonaha škrábalo vkrku, jako by ho měl omotaný ostnatým drátem.


      Lucille Kershawová potřásla hlavou, pohled upřela naJonaha. Její nevidoucí oči jako by se doněj bořily. „Nikdy jsem vám to nedávala zavinu,“ zopakovala.


      Povzdechla si, opřela se asložila ruce vklíně. „Mluvíte teď otom, jakým způsobem jste vedl její výslech? Že jste ji rozbrečel?“


      Jonah zakýval hlavou ahrdlo se mu opět sevřelo, až se bál, že snad ani nedokáže promluvit. Nakonec se přinutil zašeptat. „Ano. Nezachoval jsem se správně.“


      „Zachoval jste se naprosto správně. Bůh ví, že jsem se sama doté holky dostkrát pustila. Řekla jsem jí mnohem horší věci než tehdy vy. Řekla jsem jí, že je ubohá feťačka. Že natomhle světě jen zabírá místo. Snažila jsem se nani jít tvrdě. Jo, brečela ahroutila se, slibovala hory doly. Nikdy se ale nic nezměnilo.“


      Dotváře paní Kershawové se při těch slovech vkradl smutek aJonahovi se sevřelo srdce. Přesto mu fakt, že ho zničeho neviní, působil šok, jenž se mu rozléhal hrudí. Aúdiv. Nedomníval se, že si to zaslouží.


      „Jste ale její matka, paní Kershawová,“ opáčil Jonah avyslovil tak své myšlenky. „To, co jsem udělal já, nebylo zlásky.“


      „Možná právě proto by to nani konečně zafungovalo…“ Odmlčela se, hlasitě si povzdechla aramena se jí zvedla azas klesla. „Kdyby ji ten zatracený psychopat nestřelil dosrdce.“ Opět potřásla hlavou. „Ne. Vím, že se najdou lidi, kteří vám to zavinu dávali, ale já ne. Nezabil jste ji.“ Opět upřela slepý pohled najeho obličej. „Anavíc jste, aspoň co jsem tak slyšela, zato tak jako tak zaplatil.“


      Jonah bezděčně zvedl ruku kpopálené straně obličeje, kterou měl samou jizvu, apoté ji spustil, než se poničené tkáně dotkl. Gesto prozrazující jeho nejistotu afakt, že nikdy nezapomněl.


      „Ano,“ odpověděl. To, co ho potkalo, si možná zasloužil, možná ne – auž fakt, že otom vůbec začal pochybovat, ho mátl ašokoval – avšak rozhodně zasvoje činy zaplatil. Byl to dluh, který bude splácet pozbytek života, ať už chce, nebo ne.


      Paní Kershawová rozvážně přikývla. „Mrzí mě to, mladý muži.“


      Jonaha to zasáhlo. Sklonil hlavu apoponičené tváři mu stekla slza. Věděl, že to ta paní myslí upřímně. Tato žena, které strašlivě ublížil, jak se domníval, sjeho bolestí soucítila.


      Netušil, jak se ktomu postavit, co si otom myslet. Připadalo mu, jako by se mu vhrudi pomalu nafukoval obrovský balon.


      „Jednou zamnou přišel ještě jeden muž, právník jako vy. Chtěl vyjádřit svoji soustrast. Zjeho hlasu jsem ale poznala, že jsou to jen samé lži. Šel nato chytře, věděl, co říct. Já ovšem vychovala lhářku avím, jak lháře poznat.“


      „Cože?“ vyhrkl Jonah, vněmž náhle vzrostlo napětí. „Kdo to byl?“


      Paní Kershawová pokrčila rameny. „Nepamatuju si, jak se jmenoval. Nebyla jsem natom nejlíp. Opravář, kterého jsem tehdy najala, aby mi opravil část domu poškozeného vodou, zdrhl ispenězi. Všechno tu bylo naruby… Slepá žena nemůže žít vnepořádku.“


      Povzdechla si aJonah se opět rozhlédl atentokrát si všiml, jak pečlivě je nábytek rozmístěný aže je kolem všech kusů nábytku volná cesta.


      Nazdi byla stále slabá čára prozrazující, kam až sahala voda, avevzduchu se vznášel slabý pach plísně. Koberec byl však viditelně nový anábytek – který určitě pocházel zdruhé ruky – nebyl nijak poničený.


      Ta žena udělala vše, co bylo vjejích silách, avšak ani povíce než deseti letech nebyl domek zcela zrenovovaný – stejně jako čtvrť, vníž bydlela.


      „Každopádně byl starý, to jsem poznala zjeho hlasu – starý, ale mazaný. Zněl skoro –“ odmlčela se, jako by hledala správné slovo, „úlisně. Pod nějakou vymyšlenou záminkou ho zajímalo, kde má Amanda telefon. Pověděla jsem mu, že ojejím mobilu nic nevím, ale to jsem lhala.“


      Jonaha omráčilo, že mu paní Kershawová odpustila, ateď ho ještě navíc tahle nečekaná amatoucí informace překvapila.


      „Applegate?“ zeptal se. „Nejmenoval se Applegate?“ Dva původní partneři firmy, pro niž pracoval, Applegate aKnowles, byli oba staří, avšak ztěch dvou to byl právě Palmer Applegate, který zněl jako úlisný podomní prodejce. Vkombinaci se svou protézou svelkými, přehnaně bílými zuby působil vyloženě znepokojivě.


      Ne že by měl Jonah co mluvit. Teď už ne.


      Paní Kershawová přikývla aluskla prsty. „To je ono. Už si vzpomínám. Applegate. Pamatuju si, jak jsem si říkala, že kněmu to jméno vůbec nesedí.“


      Jonah sní souhlasil. Jablka, apples, jsou sladká asvěží. Palmer Applegate je starý jak Metuzalém apáchne pokuličkách proti molům alepidlu nazubní protézu.


      „Proč by chtěl Amandin telefon, když už soud skončil?“ zeptal se Jonah. Když už byla mrtvá?


      Paní Kershawová pokrčila rameny. „Nevím. Ne že bych se doněj mohla podívat. Ani si nemyslím, že by Amanda věděla, že ho mám. Zapomněla ho tu, když přišla žadonit openíze. Byla sjetá jak lyže.“ Povzdechla si. „Neměla jsem se sní jak spojit adát jí vědět, že ten mobil mám, tak jsem ho uložila stím, že si pro něj někdy přijde.“


      Paní Kershawová se prázdným pohledem zadívala stranou, jako by hleděla dovzpomínek, jež se jí odehrávaly před očima. „Potom co zamnou přišel Applegate, jsem si řekla, že bude lepší, když ani nebudu vědět, co vtom telefonu Amanda má. Cesta, pokteré se Amanda vydala, nepřinesla nikomu nic dobrého. Sice jsem ji nedokázala vtomto životě ochránit, ale můžu jí aspoň vtom příštím dopřát klid.“


      Jonah přikývl. „Chápu, paní Kershawová. Otom telefonu se nikomu nezmíním.“


      Hlavou mu vířily otázky, proč se oten telefon Palmer Applegate vůbec zajímal, snažil se je však potlačit. Proč posoudním procesu? Co mohlo být tak důležité? Nikdy se to nedozví. Přišel se sem omluvit. Jen to.


      „Chtěla bych vám ho dát.“


      Jonah překvapením zvedl hlavu. „Cože?“


      „Protože nemám nikoho, komu bych věřila natolik, aby se doněj podíval. Aať už najdete vtom telefonu cokoli, možná to Amandě konečně dodá klid. Vím, že stím, co vtom mobilu objevíte, uděláte správnou věc.“


      „Já… nevím, co nato říct,“ vykoktal Jonah. Nelhal. Vyvedlo ho to zmíry. Ulevilo se mu. Mátlo ho to. Byl zato hluboce vděčný. Avšoku.


      Zároveň se vněm však zažehla jiskra strachu. Nejen že mu připadalo, že si nezaslouží nést zodpovědnost zato, že se podívá Amandě Kershawové domobilu, ale zároveň se bál se ktomu případu zase vrátit. Případu, který jemu samotnému přinesl pád amnoha nevinným smrt. Apřesto mu paní Kershawová nezištně nabídla své odpuštění, pochopení anyní isvou důvěru. Jak by ji mohl odmítnout?


      Paní Kershawová vstala apomalu, ale jistě obešla konferenční stolek avyšla zobývacího pokoje. Uslyšel otevírání dveří ašoupání, jako by se přesouval nábytek, pak přehrabování aochvíli později se vrátila apodala mu starý véčkový mobil.


      Jonah se naten prastarý přístroj zadíval, akdyž ho otevřel, nepřekvapilo ho, že se nezapnul. „Máte nabíječku?“


      „Ne. Tu si musíte sehnat sám.“


      Jonah přikývl auvažoval, jestli se vůbec ještě nabíječky pro véčkové telefony prodávají. „Seženu ji, paní Kershawová.“ Jonah si uložil telefon dokapsy bundy avstal.


      „Dám vám vědět, co zjistím.“ Odmlčel se. „Nedokážu vám ani vypovědět, jak moc jsem vděčný, že jste si namě udělala čas. Ataké zavaši… vaši laskavost. Kdyby to bylo vmých silách, udělal bych cokoli, jenom abych ji přivedl zpátky. Kdybych se jen mohl vrátit včase…“


      Paní Kershawová se usmála, přestože se vjejím úsměvu odrážel smutek. „Možná bude lepší jít dál.“ Natáhla ruku, Jonah ji uchopil dodlaní, pevně stiskl avzlykavě se uchechtl.


      „Ano,“ vydechl. „Ano.“


      Usmála se ještě víc. „Dobře. Poprosím vás, abyste se vyprovodil sám. Už teď jsem přišla opůlku Jeopardy.“


      Jonah se znovu uchechtl azpohovky zvedl motocyklovou helmu. Paní Kershawová se pohodlně opřela, zapnula zvuk televize apokoj naplnil hlas Alexe Trebeka, jenž právě pokládal otázku ostarověkém Římě.


      Jonah se naposledy rozhlédl pozanedbaném pokoji. Stouto ženou se osud nemazlil, apřesto si všechno zas aznovu vybudovala odnuly, dokázala odpustit provinilci ašla dál, den zadnem. Přemohl ho takový obdiv, až málem klopýtl. Otočil se azamířil kedveřím.


      „Marcus Brutus,“ zaslechl její odpověď naotázku ztelevize, než stiskl uvolněnou kliku, vyšel zdomku azavřel zasebou dveře.


      Chvíli jen stál nazápraží, helmu svěšenou uboku. Zvedl tvář kobloze, zavřel oči apoprvé poosmi letech dovolil, aby hvězdy spatřily jeho zničenou tvář.


      Pochvíli hlavu sklopil, nasadil si helmu adošel kmotorce. Cestou kWindisleu mu nartech pohrával úsměv.


      Lucille Kershawová odtáhla závěsy apustila dopokoje ranní světlo. Ne že by ho viděla. Nebyla však slepá odjakživa. Závěsy každý den odtahovala jen ze zvyku. Nebo možná jí to, že každý den přivítala vesvém domově sluneční svit, dodávalo naději, již každý nový úsvit přináší, ať už ho vidíte, nebo ne. Trochu jako víra.


      Právě když kávovar třikrát zapípal adal jí navědomí, že je káva uvařená, někdo jí zaklepal nadveře. To je mi ale překvapení. Návštěvu neměla tři roky ateď zaní během čtyřiadvaceti hodin přišli hned dva návštěvníci.


      „Kdo je to?“


      „Jmenuju se Neal McMurray ajsem opravář. Přišel jsem se vám podívat nadům.“


      „To jste si asi spletl adresu. Opraváře jsem nevolala.“ Objednala by ho, kdyby si ho mohla dovolit, nebo kdyby jim potom, co jí ten šejdíř před lety udělal, vůbec věřila. Při pomyšlení nato, jak ji ten muž podvedl, ji vhrudi ještě stále bodala ostrá bolest. Potom, jakou spoušť zasebou zanechala Katrina, povšem, oco její sousedé přišli, jí právě tohle připadalo jako ta nejhorší možná zrada.


      „Ne, paní. Poslal mě Jonah Chamberlain. Řekl, že ho znáte.“


      Lucille se naokamžik zarazila, než pootevřela dveře. Dotváře se jí opřel studený vzduch. Cítila déšť. Dohodiny začne pršet. Bouřky jí ipotakové době stále naháněly strach. Jak by taky ne? „Proč vás poslal? Nemůžu si opraváře dovolit.“


      Během let jí několik přátel ze sousedství pomohlo smenšími opravami, když jim něco málo zaplatila. Vymalovali, položili nový koberec aopravili místa, která voda poničila nejvíc. Věděla, že je nadomě potřeba odvést mnohem víc práce, dalo se vněm však žít, aaž si bude moct dovolit další opravy, zařídí si to.


      „Platí on, paní. Už mi složil zálohu amám vám vyřídit, že zaplatí izbytek. Dneska jsem přišel sepsat seznam všeho, co je potřeba udělat, samozřejmě svaším souhlasem. Moji chlapi můžou sopravami začít už pozítří.“


      Lucille byla ztoho všeho omráčená. Pověděla Jonahu Chamberlainovi, že to, co se stalo Amandě, ani cokoli jiného mu nedává zavinu, abůh ví, že to je tak. Nebylo potřeba, aby se jí cítil zavázaný. Vjeho hlasu však slyšela nezměrnou bolest ataké upřímnost. Přesně to, co se tak usilovně modlila, aby jednoho dne slyšela zhlasu své vlastní dcery. To přání se jí nikdy nevyplnilo.


      Tušila, že když přijme jeho dar, pomůže tomu mladému muži přemoct pocit viny, jenž ho stále sužoval. Navíc nemohla popřít, že vní přece jenom zahořela jiskra radosti. „On to všechno zaplatí? Celý účet?“


      „Ano, paní. Doposledního centu. Řekl, že poškození je asi rozsáhlé.“


      „No, to asi je.“ Popravdě neměla nejmenší tušení. Mohla si dovolit jen kosmetické úpravy, avšak cítila, že jí tu někde bují plíseň. Měla lepší čich než ostatní.


      „Tak to bych se měl asi pustit dopráce.“


      Lucille otevřela dveře doširoka anatváři ucítila teplo slunce zpaprsku, který si nejspíš našel cestu vlhkem, jež tohoto brzkého rána cítila vevzduchu. „Pověděl vám omém postižení?“


      „Ano, paní. Sničím vám ani nehnu. Pořád vám budu říkat, kde právě jsem, aaž všechno projdu, dopodrobna vám vysvětlím, co všechno jsem tu zjistil.“


      „Dobře. Jinak bych vám musela pověsit nakrk rolničku jako kočce.“ Uchechtl se aLucille pochvíli dodala. „Kdysi, když jsem si to mohla dovolit, jsem si najala opraváře. Dala jsem mu všechny peníze, které jsem měla, aby mi tu ztoho udělal místo, vkterém by se dalo žít. Ty peníze mi ukradl.“


      Chvíli bylo ticho apak Neal McMurray rozvážně pověděl: „To mě opravdu moc mrzí, paní Kershawová. Nechápu to. Vůbec mi nejde narozum, proč si někdo musí kopnout dočlověka, který toho tolik ztratil.“ Zjeho hlasu zněla naprostá upřímnost, stejná upřímnost, sjakou kní předchozího večera promlouval Jonah Chamberlain, avšak bez bolestného podtónu.


      Lucille úsečně přikývla aodvrátila se, aby muž nespatřil slzy, jež jí zničehonic vhrkly doočí. „Tak dobrá. Pusťte se dopráce.“


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      25. kapitola


      


      


      


      Srpen 1861


      


      Homer sebou škubl, když mu Angelinina matka nanášela naodřené dlaně mast. Téměř okamžitě se mu naobličeji rozlil úlevný výraz.


      „Lepší?“ zeptala se máma Loreauxová, zatímco vtírala bylinkovou mast doHomerovy rozervané, zakrvácené kůže.


      „Ano, paní,“ odpověděl Homer, když mu nasadila naruce bavlněné rukavice. Rukavice, které Angelina osobně ušila.


      „Dneska spěte vnich aráno už budete mít kůži netknutou.“


      „Vy jste poklad,“ pověděl jí Homer aširoce se nani zakřenil. Odhalil tak mezeru mezi zuby. Vždy tím dokázal zAngeliny vydolovat úsměv. Stydlivě nani pohlédl aúsměv mu maličko pohasl. Sklonil hlavu. „Slečno Angelino,“ pozdravil ji. „Dobrou noc.“


      „Vám také, Homere. Zítra se vraťte, kdybyste potřeboval ještě trochu masti.“


      „Určitě přijdu.“ Pokývl jim, vyšel zjejich chatky adveře se zaním tiše zavřely. Angelina je opět otevřela, dívala se, jak Homer mizí vtemnotě, amodlila se zavítr, aspoň zaslabý vánek. Noc však byla klidná anehybná aAngelina doni zírala plná zoufalství, jež kvůli Homerovi potlačila, ale nyní se jí opět zmocňovalo.


      Každý večer chodili lidé zajejí mámou, hledali úlevu pro tržné rány azkrvavené ruce, namožené svaly abolesti všeho druhu. To však byly ty snadné návštěvy. Byly to návštěvy, které stačilo utěšit mastmi nebo bylinkami, matčinými speciálními oleji nebo páchnoucími tinkturami.


      Angelině však duši rvala bolest, která se vyléčit nedala – ztráta, srdcebol ahluboký, přehluboký zármutek.


      Někde vdálce, pod světlem téhož měsíce, jehož záře kní dopadala skrz koruny stromů, John bojoval veválce. Bojoval proti straně, která by mohla ukončit bezpráví, jehož byla každý den svého života svědkem, ukončit beznaděj autrpení, ukončit výhrůžky žen jako Delfia Chamberlainová, které tu vládly aničily životy.


      Milovala ho anechtěla mu dávat zavinu věci, naněž neměl sebemenší vliv, avšak čím osaměleji se cítila, čím větší strach abezmoc jí zmítaly, tím větší rozhořčení cítila.


      Její máma nani pohlédla apytlík sbylinkami uložila dokožené brašny, vníž je přechovávala. „Moc přemýšlíš. Takhle tě brzy rozbolí hlava.“


      Angelina se zasmála, ačkoli žádné pobavení necítila. „Kéž bych stím mohla přestat, mami. Jestli nato máš nějakou mast, hned mi ji dej, prosím.“


      Její máma jí věnovala ostrý pohled astiskla rty. „Musíš stím přestat sama, děvče. Všecko to přemýšlení asny ti nepřinesou nic dobrýho.“


      Věděla, že má pravdu. Už teď jí to nic dobrého nepřineslo. Zamilovala se domuže, který ohrozil její život azanechal ji tu vnejistotě. Hrozby Delfie Chamberlainové ji tížily naramenou, navíc nemířily jen naAngelinu, ale inajejí milovanou maminku.


      Odtoho strašného dne vsalonu nasebe neupozorňovala. Každý den prožila zesláblá beznadějí aomráčená strachem. Neměla nejmenší tušení, jak by se cokoli ztoho dalo napravit.


      Angelina se zadívala nabrašnu své matky. „Mami, jak se dá naněkoho seslat kletba?“


      Její matka jí už dřív ukázala, jak míchat bylinky, aby vytvořila léky, jak vyrábět tinktury aoleje, které uklidňovaly ačistily rány, jak nanášet masti, jež chladily auzdravovaly, avšak nikdy jí neukázala ty ostatní rituály, jež vykonávala vdobě, kdy Angelina nebyla vchatce akteré se naučila odsvé babičky aprababičky předtím, než byla poslána přes široširé moře dodaleké Louisiany.


      „Kdykoli se vrátím dochatky, cítím tu kouř. Vím, že praktikuješ staré náboženství.“


      Její matka jí nevěnovala ani pohled adál sklízela věci dobrašny. „Otom nic vědět nepotřebuješ. Říkají omně, že jsem čarodějnice, atomu, co dělám, černá magie. To jsem pro tebe nikdy nechtěla. Nemůžu zapomenout, co už vím, ale určitě se můžu postarat, abys otom ty nic nevěděla. Je to tak bezpečnější.“


      Bezpečnější.


      Vjejich životech žádné bezpečí neexistuje. Má být bezpečí takovéhle? Cítí se snad její máma vbezpečí? Cítí se vbezpečí otroci naplantáži bez ohledu nato, jak dobře se chovají, jak tvrdě pracují ajak poslušně dodržují pravidla? Angelina tomu nevěřila.


      „Anavíc,“ pokračovala její máma, „kletby jsou živené ohněm vduši. Nefungují, jen protože si přeješ, aby fungovaly.“


      „Já si něco přeju sohněm vduši,“ ujistila ji Angelina. Přála si, aby Delfia Chamberlainová zemřela krutě atisíckrát. Každou smrt ztoho tisíce si zasloužila.


      „Akaždou unci nenávisti, která živí kletbu, musí vyvážit stejný množství lásky.“


      Angelina hleděla namatku apřemáhala ji únava. Všechno to znělo tak zmateně asložitě. Netušila, jak by to vůbec mohlo fungovat.


      Delfii Chamberlainovou sice nenáviděla vestejné míře, sjakou milovala Johna, avšak netušila, jak to má změřit. Určitě to však nemůže stát jen nalásce anenávisti. Určitě zatím musí být islova, šeptaná zaříkadla, která slyšela říkat matku, když se občas mihla kolem okna jejich chatky acítila lehounký dým toho, co pálila, jenž se přeléval přes parapet.


      Její matka ji však nic ztoho naučit nechtěla aAngelina pochybovala, že by ji teď přesvědčila. Navíc si sama nebyla jistá, jestli čemukoli ztoho věří.


      Pokud její matka ví, jak lidi proklít, proč neproklela jejího otce, když jí našpinavé podlaze sklepa udělal dítě, oněž nežádala? Proč neproklela muže, kteří jí nasadili okovy astrčili ji dozvratky páchnoucích útrob otrokářské lodě? Proč neproklela ty, kteří oběsili Elijaha anechali jeho tělo hnít naslunci?


      Každou unci nenávisti, která živí kletbu, musí vyvážit stejný množství lásky.


      Ať už to znamená cokoli.


      Angelina se ztěžka posadila napostel.


      „Ten muž, který to všechno začal,“ promluvila znovu matka stvrdým výrazem vetváři austaranýma očima hleděla nautrápenou dceru. „Jestli tě miluje, nikdy by tvůj život neohrozil.“


      Jak by ji ale mohl milovat, aniž by ohrozil její život? Opravdu tahle válka osvobodí otroky? Připadalo jí to tak přehnané anemyslitelné. Absurdní. Opravdu by se mohl svět tak moc změnit?


      Pokůži ji zamrazily pochybnosti. Nejradši by trvala natom, že ji John miluje aže své sliby myslel skutečně aupřímně. Když si ho však představila, vzpomněla si, jak uhnul pohledem, když spolu mluvili otom, že bojuje zastranu, která jí nikdy nedá svobodu. Něco před ní tajil ato jen posílilo její pochybnosti otom, zda jejich láska nakonec zvítězí.


      „Ano,“ zašeptala její máma aoči se jí divoce zaleskly. „Je nebezpečný. Hodně nebezpečný.“
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      Clara si přitáhla bundu těsněji ktělu anadechla se svěží vůně večera omytého celodenním deštěm.


      Vánek kní přinesl známý hlas paní Guillotové apři poslechu jejího sladkého zpěvu se usmála.


      Můj duch uvězněn dlouho byl,


      spoután vhříchu zanocí,


      ztmy už jen opar zbyl,


      rozbřesk nastal amé oko zří.


      Clara proklouzla brankou aobešla mourovatou kočku, která se nakamenné cestičce olizovala.


      Paní Guillotová přestala zpívat apři pohledu naClaru se zeširoka usmála. „Claro, drahoušku, jakpak se máš? Už dlouho jsem tě neviděla.“


      „Mám se dobře. Dívala jsem se povás, ale kdykoli jsem šla kolem vašeho domu, naverandě jsem vás neviděla. Jak se máte?“


      „Báječně. Občas dělám společnost Harrymu,“ přiznala aClara by přísahala, že jí tváře maličko zrůžověly. „Ateď, když se ochladilo, trávím večery častěji uvnitř.“


      „Ano,“ souhlasila Clara. „Chladnější počasí je obrovská úleva.“


      „Že ano? Zrovna jsem si chtěla uvařit kávu. Dáš si se mnou? Koupila jsem taky několik podzimních sirupů dokávy. Mám sirup spříchutí dýňového koření, máty ahm…“ Vstala zkřesla azamyšleně si přitiskla prst nabradu. „Ach, ano, crème brûlée.“


      Clara se zeširoka usmála. „Jak jste věděla, že miluju podzimní sirupy dokávy?“


      Paní Guillotová se smíchem otevřela dveře apodržela je tak, aby Clara mohla vejít zaní. „Kdo je rád nemá?“


      „Onikom takovém nevím.“


      Paní Guillotová se zasmála. Clara zanimi zavřela dveře avešla doútulného pokoje. Nábytek byl starší, ale dobře udržovaný, naopěradlech křesel ležely přehozené deky advě proti sobě umístěné pohovky zdobily načechrané polštáře. Vrohu pokoje běžela televize, zvuk však byl tak ztišený, až skoro nebyl slyšet.


      „Posaď se, dám vařit kávu. Vidím, že jsi byla upana Baptista.“


      Clara přikývla anakonferenční stolek odložila tašku se zelenou ažlutou cuketou. „Ano. Zaněkolik týdnů pro letošek zavírá. Chodím kněmu tak často, jak to jen jde. Je to moc milý pán abude mi chybět, až tam nebude.“


      „Ano, je moc milý. Imně bude chybět. Udělej si pohodlí, zachvíli se vrátím. Jakou příchuť by sis dala?“


      „Dýňové koření, prosím,“ odpověděla Clara. Posadila se napohovku arozhlédla se pomístnosti zdobené rozličnými serepetičkami, které si tu paní Guillotová vystavila.


      Pohlédla nafotografie vrámečcích nastolku anaskříňce stelevizí, navšechny ty lidi, které paní Guillotová milovala aztratila.


      Slyšela, jak si paní Guillotová prozpěvuje tu samou píseň, jako když Clara prošla její brankou.


      „To je krásná písnička, paní Guillotová,“ křikla Clara.


      „Ano, to je, moje milá,“ odpověděla paní Guillotová, jejíž hlas se nesl zkuchyně napravo odobývacího pokoje. „Jmenuje se And Can It Be. Moje máma, ať odpočívá vpokoji, neuměla číst, ale jak ta uměla zpívat! Jako anděl. Naučila mě všechny hymny, které znala.“


      „Zpíváte opravdu nádherně.“


      „Děkuju. Á, zapomněla jsem se zmínit, že jsem si koupila lístek natvoji premiéru. Hlídala jsem si to, akdyž se objevily vpředprodeji, hned jsem si jeden koupila.“


      „Opravdu?“ vyhrkla Clara nadšeně.


      Paní Guillotová je opravdu moc milá. Velice ji potěšilo, že přestože najejí premiéru nepřijde táta – bude to úplně první premiéra, naniž nebude moct přijít, a, ach, jak jen ji to pomyšlení bolelo – Clara bude mít vobecenstvu aspoň jednoho člověka, který tam přijde jen kvůli ní. „Děkuju, paní Guillotová. Moc to pro mě znamená.“


      „Nemůžu se dočkat.“


      Zkuchyně dolehlo keClaře vrčení kávového mlýnku. Posadila se nasedačku apaní Guillotová si opět začala prozpěvovat. Clara mezitím bez zájmu sledovala zpravodajství.


      Pochvíli zpozorněla azůstala nazáběry vtelevizi zírat. Rychle zkonferenčního stolku zvedla ovladač azvýšila hlasitost. Prsty se jí třásly nedočkavostí, až uslyší, co tam právě říkají.


      „Moc se mi ten příběh líbí, Genevieve,“ říkal právě moderátor své kolegyni. „Zdá se, že se ulicemi New Orleansu potuluje maskovaný muž, který pro potřebné vykonává dobré skutky. Mnoho svědků vypovídá, že tento muž patří kMosazným andělům, což, jak víš, je skupina dobrovolníků, kteří se pořádění hurikánu Katrina spojili abojují se zločinem.“


      „Maskovaný muž?“ zašeptala Clara všoku. Přesně to viděla vzáběrech, které zpravodajskou sekvenci uváděly. Maska jí připomínala tu, kterou několikrát viděla uJonaha. Rozbušilo se jí srdce.


      „Ano, Brennane,“ odpověděla moderátorka jménem Genevieve. „Je to velice zajímavé. Ještě zajímavější je, že těmto lidem nepomáhá jen jako člen Mosazných andělů, ale také daruje peníze nadobročinné účely. Velké částky peněz.“


      Clara sledovala záběry, nanichž uslzená mladá žena sedí vedle viditelně nemocného chlapečka, jenž leží nanemocniční posteli, amluví omuži, který ji oslovil nanádvoří nemocnice. Nějak se dozvěděl oléčbě, kterou její syn potřebuje, apředal jí šek napadesát tisíc dolarů, který neobsahoval žádné osobní údaje kromě názvu banky, jež má peníze vydat.


      „Jen jsem mu chtěla poděkovat,“ řekla žena apotváři jí stekla slza. „Můj syn zítra podstoupí operaci, která by mu měla zachránit život, a–“ Popotáhla achytila zaruku synka, který hleděl namámu sláskou vočích aúsměvem nartech. „Jen bych moc ráda poděkovala muži, který nám to umožnil.“


      „Televizní stanice News Eight získala záběry zpodzemního parkoviště nemocnice, nanichž si můžete všimnout, jak tento maskovaný muž zachází zaroh. Bohužel kamera zarohem nebyla vté době vprovozu, nyní však můžete nasvých obrazovkách vidět zastavené záběry tohoto záhadného muže. Pokud ho můžete identifikovat, prosím, ozvěte se nám, aby mu mohla tato vděčná matka ařada dalších poděkovat zajeho laskavost aštědrost.“


      Naobrazovce se objevila zrnitá fotografie muže, jenž vzhlíží kekameře nad sebou, hlavu má maličko nakloněnou dostrany, jako by se díval okem, kterým vidí lépe než tím druhým.


      Claře silně poskočilo srdce. Přitiskla si ruku naústa.


      „Maskovaný muž, který pomáhá bezmocným,“ ozvala se zaní paní Guillotová. Postavila nakonferenční stolek dva šálky. Clara ucítila nádhernou vůni kávy adýňového koření aprobrala se ztransu. „To je mi ale překvapení. Jsem znás dvou jediná, komu to připadá… přitažlivé?“


      Clara se se smíchem otočila kpaní Guillotové. Přitažlivé. Ne, paní Guillotová rozhodně nebyla jediná. „Paní Guillotová, já… já ho znám.“


      Paní Guillotová naklonila hlavu aoči se jí zaleskly překvapením. „Opravdu? Kdo je to?“


      Clara zavrtěla hlavou. „To nesmím říct. Popravdě sama jsem otom nevěděla, zjistila jsem to až teď. Očividně nechce, aby otom kdokoli věděl.“


      Paní Guillotová položila Claře dlaň naruku. „Není to čirou náhodou ten samý muž, oněmž sis nebyla jistá, jestli mu svou milost nabídnout zblízka, nebo zpovzdálí?“


      „Ano, je.“


      Paní Guillotová přikývla. „Ajakpak ses rozhodla, moje milá?“


      „Zblízka. Velmi zblízka.“


      Paní Guillotová se pousmála avěnovala Claře vědoucí pohled. „Chápu.“ Zadívala se natelevizi, kde právě běžela reportáž zas najiné téma. „Podle mě ses rozhodla správně. Muž, který se chová jako tento, rozhodně chce dojít vykoupení.“


      Opět poplácala Claru poruce. „Vypij si kávu, moje milá. Apak zajdi zatím mužem anabídni mu ještě trochu své milosti. Atentokrát to udělej velmi zblízka.“


      Clara vykulila oči, se smíchem se vrhla napaní Guillotovou apevně ji objala.
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      „Haló? Jonahu, jsi tam?“


      Uslyšel Clařin hlas aztuhl. Stála naopačné straně brány acloumala jí, až se ten rachot nesl tichem Windisleu. Srdce mu poskočilo, zvedl se vněm příval radosti ijiskra paniky.


      Co tu děláš, Claro? Naokamžik znehybněl azhluboka, dlouze se nadechl. Odváží se najejí volání odpovědět? Myrtle aCecil si výjimečně zajeli navečeři doFrancouzské čtvrti apoté půjdou napředstavení, atak byl sám.


      Dotkl se obličeje, přejel si prsty pojizvách astrach vněm narostl. Ne… Ne. Není nato připravený. Zatím ne.


      Možná by se jí vůbec neměl ozvat, ačkoli už jen při tom pomyšlení vněm narůstala panika. Představa, že tam nechá Claru stát, ho děsila víc než to, že by ji pustil dál. Sevřel se mu žaludek. Sakra.


      Opět zavolala jeho jméno. Její hlas se nesl pozemkem ijeho tělem. Co když se něco stalo? Co když ho potřebuje?


      Podrážděně zavrčel, zhasl těch několik málo lamp, které si vdomě rozsvítil, azamířil dopřízemí, kde vypínačem zhasl svícny, jež ozařovaly zadní dveře.


      Rozhostila se tma azavinula Jonaha dosvého bezpečí. Srdce se mu uklidnilo. Klepání přestalo. Clara očividně viděla, že světlo zhaslo, apochopila, že zaní jde.


      „Přichází vtemnotě,“ zašeptala, když odemkl bránu, popadl ji, rychle si ji přitáhl kboku abránu zavřel.


      Postranní dveře domu vedly dokrátké chodby, jež ústila vkuchyni. Jonah dvěma rychlými pohyby zavřel dveře apřitiskl Claru kestěně.


      „Co tu děláš?“ zeptal se asklonil se kní.


      Nadechla se aJonah vycítil, že doplic nasává jeho vůni. Rozechvěl se vzrušením.


      „Jsi to ty,“ pověděla mu.


      „Ano, jsem to já. Kdo sis myslela, že to je?“


      „Ne, myslím tím, že jsi to ty, okom mluvili vtelevizních novinách.“


      Jonah zpozorněl. „Vnovinách?“ Ta dvě slova stačila, aby ho zachvátil strach. Noviny vždy vykreslovaly Jonaha jen vešpatném světle. Kdysi dávno ho noviny upálily zaživa. „Nebyl jsem vezprávách.“


      „Ale byl,“ namítla. Vjejím hlase znělo něco jako… obdiv? „Chodíš poNew Orleansu apomáháš potřebným.“ Zněla nevěřícně a… opravdu, iobdivně.


      „Ne.“ Jonah ustoupil apootočil se vetmě, která zde díky světlu měsíce, jež dovnitř proudilo kuchyňským oknem, nebyla tak úplně černočerná. Rozpoznával její obrysy, ne však detaily její postavy, amohl jen doufat, že ona zněj vidí totéž.


      „Ne,“ zopakoval, ion si však uvědomoval, že to slovo zní jako otázka, ane prohlášení. „Co říkali?“


      „Přesně takhle jsi otočil hlavu,“ zašeptala, jako by si povídala spíš pro sebe. „Poznala jsem tě hned, jak ukázali ty záběry.“


      „Claro, očem to sakra mluvíš?“ otázal se Jonah aten nepříjemný pocit vněm narůstal.


      „Promiň.“ Měl pocit, že snad mírně zavrtěla hlavou, její pohyby se mísily stmou, jež ji uzdi, oniž se opírala, obklopovala.


      Bez přemýšlení kní přistoupil. Prahl poní. Vždy poní prahl.


      „Vezprávách běžela reportáž otom, že tenhle maskovaný muž anonymně pomáhá lidem pocelém New Orleansu. Jedna paní tam mluvila osvém nemocném synovi, kterého právě přijali nanějakou studii. Zítra ho čeká operace.“


      Jonah nechal tu informaci proklouznout kolem asrdce se mu naokamžik naplnilo radostí, že Matthew dostal šanci, kterou si zasloužil.


      „Prý zatu operaci zaplatil ten muž. Přišel kní zabílého dne omotaný obvazy ajen tak jí předal šek.“ Clara teď už mluvila rychleji, tichým, něžným hlasem. „Ahodně lidí dosvědčilo, že hlídkuje vulicích sdobrovolníky, kteří bojují se zločinem, s… se Stříbrnými anděli, jak jsi mi onich tuhle povídal. Stěmi, okterých jsem si myslela, že mě honí.“


      „Mosaznými anděli,“ zašeptal Jonah. Kristepane. Jak se to jenom dostalo dozpráv? Ateď se oněj začala zajímat veřejnost? Zatraceně. Tohle nikdy nechtěl. Vůbec ho to nepotěšilo.


      „Jsi to ty,“ zopakovala. „Zveřejnili tvoje záběry znemocničního parkoviště. Poznala jsem nanich masku, kterou jsem natobě viděla, apak… jsi naklonil hlavu.“ Zvedla ruku, slepě se poněm natáhla apohladila ho počelisti. „Ajá si vtu chvíli byla jistá. Věděla jsem, že jsi to ty.“


      „Claro –“


      „Nelži mi, Jonahu. Pověz mi pravdu.“


      Jonah si povzdechl. Co natom záleží? Věří jí. Neprozradí ho. Co natom záleží, když jí prozradí pravdu? Teď už stejně nebude moct vulicích dál hlídkovat. Nejspíš ho hledají. Chtějí oněm znovu psát. Ato nedovolí, proto musí jeho krátký, ale nádherný čas, který strávil bojem se zločinem poboku Mosazných andělů, skončit. „Ano. Ano, jsem to já.“


      Clara chvíli mlčela, až ho napadlo, že naněj možná zírá. Nejistě přešlápl.


      „Proč?“ vydechla opět obdivně. „Proč to děláš?“


      „Proč?“


      „Ano. Teda jistě, je to báječné, ale… proč ses rozhodl začít lidem pomáhat? Stát se pro ostatní hrdinou?“


      „Kristepane, Claro.“ Krátce se zasmál. „Pořád ze mě děláš hrdinu, ale nic takového nejsem.“


      „Pro mě jsi. Anic stím nenaděláš, Jonahu Chamberlaine. Nezměníš to, ikdybys chtěl. Pro mě jsi hrdina atečka.“


      Atečka? Spředstíraným podrážděním si povzdechl, avšak veskutečnosti ho zachvacovala radost. Připadal si naživu. Ne proto, že by se snad považoval zahrdinu, ale protože chtěl, aby ho zaněj považovala ona. Chtěl to. Bože, jak moc to chtěl. Aona mu pověděla, že jím je. Anejen svými slovy. Právě teď to cítil sálat vprostoru mezi nimi, ten pocit, že vjejích očích udělal správnou věc aže je naněj hrdá tak, jak jen žena může být hrdá namuže, onějž stojí. Ato vněm rozžehlo světlo. Osvětlovalo mu to duši. Žil vtemnotě, avšak Clara se stala jeho světlem.


      Zašeptal její jméno. Přistoupila kněmu, zvedla kněmu tvář avetmě vyhledala jeho rty.


      „Ahoj,“ zašeptala apřitiskla svá ústa najeho.


      Usmál se jí dortů apak už převzal vládu nad polibkem. Její tiché zasténání mu jako elektrický výboj projelo tělem až doslabin. Ahoj.


      Nepřestávali se líbat. Jonah se zcela ztratil vtom pocitu, vezrychleném dechu, vhorku, jež mu proudilo žilami, vevzrušení, jež mu naplňovalo všechny buňky těla.


      „Tak moc mi tvoje ústa chyběla,“ zašeptal jí mezi polibky.


      Ucítil její úsměv. „To, co říkají, nebo to, co dělají?“


      „Obojí.“


      Spolkl její smích aopět ji políbil. Nedokázal se toho nabažit. Vklouzl jí prstem pod límeček bundy apohladil ji namístě, kde jí krk přechází vrameno. Zahákl prst zaramínko trikotu, který měla pod bundou.


      „Přišla jsi rovnou ze zkoušky,“ pochopil asjel jí rty pokrku. Zaklonila hlavu, aby měl lepší přístup namísta, kam zabloudily jeho rty.


      „Ano. Vracela jsem se domů astavila jsem se usousedky. Tam jsem taky viděla ty zprávy.“


      „Hmm,“ zamumlal aucítil, jak se zachvěla. Nitro se mu svíralo touhou. Líbilo se mu, jak Clara reaguje najeho dotek. Miloval naní úplně všechno. Miluje ji. „Atak jsi jela rovnou sem.“


      „No, samozřejmě.“


      „Samozřejmě.“ Usmál se. Samozřejmě, že jela rovnou sem. Clara je přemýšlivý typ. Pokud si není ohledně něčeho jistá, popřemýšlí nad tím, ale jakmile se rozhodne se sněčím nebo sněkým vypořádat, udělá to hned, bez váhání.


      „Jen tak mimochodem ta hrací skříňka se mi moc líbí,“ pověděl jí mezi polibky.


      „Bylo ode mě moc sebestředné, že jsem ti ten dárek dala vnaději, že pak namě budeš myslet každý den?“


      Znovu se uchechtl, až se opět zachvěla. „Ne. Anení to potřeba. Už tak natebe každý den myslím, Claro. Každé ráno. Každou noc. Každou vteřinu.“


      „Jonahu,“ zašeptala, objala ho kolem krku apřitáhla si ksobě jeho ústa. „Zatanči si se mnou jako tehdy namaškarním plese.“


      „Cože? Vždyť to ani žádný pořádný tanec nebyl. Ty tančíš. Tamto bylo jen takové kolébání,“ namítl.


      „Chceš tedy, abych tě naučila baletní kroky, aby ztebe byl skutečný tanečník?“


      Jonah se uchechtl. „Bože, jen to ne. Byl by ze mě hrozný baleťák. Sice to nevíš, ale kdysi jsem se uměl hýbat. Víš, nakolik galavečerů, charitativních plesů anóbl večírků jsem tady vNew Orleansu coby zástupce prestižní advokátní kanceláře chodil? Byl jsem místní hvězda.“


      Clara ho se smíchem políbila naprohlubeň pod hrdlem, až zasténal. „Tak mi to ukaž.“


      Napjal se aClara rychle zavrtěla hlavou. Otřela si nos ojeho krk. „Svým tělem. Chci to cítit,“ vysvětlila.


      Uvolnil ramena. Se smíchem ji chytil zaruku arychle ji provedl kuchyní dodalší potemnělé chodby.


      „Počkej tu,“ zašeptal, jejich prsty osebe zavadily apak už zašel doknihovny, kde zapnul starý gramofon anasadil jehlu nadesku snahrávkou, kterou tam měl už připravenou. Byla to nahrávka, již dogramofonu vložil poté, co obdržel odClary ten dárek. Nechtěl tu píseň poslouchat jen vmelodii, chtěl slyšet islova, jež pro něj vybrala.


      Místnost naplnily tóny skladby All IAsk of You aJonah zvýšil hlasitost namaximum, aby píseň slyšela iClara, která naněj čekala vtemné chodbě.


      Tiše zalapala podechu, když ji náhle uchopil donáruče. Přes hudbu, jež je obklopovala, ho vůbec neslyšela přicházet.


      „Tys tu píseň poznal,“ pochopila ausmála se. Otočil si ji ksobě ajejí úsměv se proměnil vesladký, veselý smích.


      „Vybralas ji schválně?“ Jonah si ji ksobě přitáhl, provedl ji chodbou auschodu dopředního foyer ji lehce nadzvedl.


      Okny, jež se zvedala až kestropu, dovnitř proudilo měsíční světlo. Clara mu položila hlavu narameno, zatímco se jím nechala vést.


      „Ano,“ přiznala toužebně, zasněně.


      Jednou, dvakrát ji otočil, až se opět rozesmála. Tančil sní vneosvětleném prostoru ataneční kroky, jež kdysi tak dobře znal, si vybavoval, jako by odchvíle, kdy takto držel ženu, vůbec neuplynulo mnoho dlouhých, osamělých let.


      Aona nebyla jen tak ledajaká žena. Nebyla pouhá taneční partnerka, sníž si jednou zatančí anakonci písně nani zapomene. Tohle je Clara. Konečně ji má vesvé náruči auž nikdy nechce tančit snikým jiným. Jen sní.


      Jonah se usmál, kdykoli se rozesmála tím sladkým zvonivým smíchem, rychle se sní otáčel azvedal ji, zatímco ji tanečními kroky prováděl rozličnými místnostmi domu, který znal jako svoje boty. Místnostmi, jež noc zanocí zůstávaly ponořené dotmy.


      Vedl ji aona ho následovala atady vetmě, sní těsně přitisknutou ktělu, sClarou, jež mu věřila, že ji nenechá spadnout, měl skoro pocit, jako by se vrátil včase… Jako by byl sám sebou, Jonahem, nezjizveným mužem se svobodou, již kdysi bral jako samozřejmost.


      Jenže jím není. Je zjizvený – znetvořený – apředstírat opak by příliš bolelo. Tohle je jeho nový svět, skutečný zázrak však je, že doněj Clara vstoupila zvlastní vůle ateď ho objímá stejně pevně jako on ji.


      Provedl ji kolem oken, jimiž dovnitř proudilo nejméně světla. Hebká perleťová záře si stěží nacházela cestu těžkými závěsy, bylo jí však dost nato, aby ho spatřila, kdyby se jen zastavil, místo aby ji hned zavedl zpět dostínů.


      Se smíchem si ho přitáhla ještě blíž. „Tančíš mezi paprsky měsíce, co, Jonahu Chamberlaine?“ Smích ji přešel, její hlas nyní zněl zastřeněji než předtím. Její slova mu byla povědomá, jako by je sám už někde slyšel, nebo si je snad pomyslel, avšak nedokázal si vzpomenout.


      „My tančíme mezi paprsky měsíce,“ opravil ji aznovu ji otočil.


      „My,“ zopakovala. „Ano.“


      Hudba postupně utichala apak odezněla docela. Melodii nahradil statický šum jehly. Jonah se zastavil. Oba si ztěžka oddechovali vnáruči. Cítil, jak mu bije srdce – jak bije ijí. Jak mezi nimi pulzuje krev. Jak atmosféra náhle zvážněla.


      „Polib mě, Jonahu,“ pověděla mu. „Ale tentokrát nepřestávej.“


      Srdce mu vynechalo úder apak se prudce rozbušilo. „Cože?“


      Popadla ho zatričko apřitáhla si ho blíž, až nemožně blízko. „Nepřestávej mě líbat. Odveď mě dosvé ložnice.“


      „Doložnice?“ Vžilách mu běsnila krev, cítil nasobě všechny měkké křivky jejího těla asrdce mu bilo tak rychle, až stěží dokázal přemýšlet.


      „Dotoho pokoje, kde spáváš?“ vysvětlila mu súsměvem vhlasu. Jednou rukou pustila jeho triko apoložila mu ji nabušící srdce. „Dotoho pokoje, kde budu spát ijá.“ Slyšel, jak si olízla rty. Vařící krev se mu vlila dotoho už pulzujícího místa mezi nohama. „Pod tebou. Anatobě a–“


      Překvapeně vyjekla, když ji zvedl donáruče azamířil dosvé ložnice. Naokamžik se zastavil vknihovně, kde vypnul přehrávač, zněhož se nyní linula další skladba zFantoma opery, jejíž název však neznal.


      Cestou doložnice vládlo kolem nich ticho. Kopnutím dveře ložnice zavřel apostavil Claru nazem. Její tělo poněm sklouzlo.


      Políbil ji aona ho opět chytila zatričko anaklonila se kněmu, až zády narazil dodveří. Přestal myslet, přestal uvažovat, avšak než si dovolil poddat se rozkoši, musel si být jistý, že toho Clara nebude litovat. „Určitě to chceš? Neviděla jsi mě. Jsem –“


      „To je mi jedno,“ pověděla mu mezi polibky. „Copak to už dávno nevíš?“


      Zasténal. Byl bolestně, zoufale tvrdý ajejí ruce cítil všude, klouzaly mu popevné hrudi, její prsty mu přes látku trička obkreslovaly břišáky. Pomalu. Zpomal. Rychleji. Nepřestávej. Víc. Bože, chtěl to všechno achtěl to najednou.


      Tuhle svoji verzi vůbec nepoznával, tohoto Jonaha šíleného chtíčem, který se přímo před ní rozpadal nakusy. Vždy to byl on, kdo se sženami, snimiž se fyzicky sblížil, zavšech okolností ovládal, kdo nastavoval tempo astanovoval podmínky.


      Ale Clara… Bože, Clara… Vydávala tiché zadýchané zvuky, šílel zní acítil, jak pod džíny při sebelehčím doteku horce tepe. Kristepane. Brzy vybuchne. Naposledy tohle prožíval tak dávno. Nedopadne to dobře. Jestli se kněmu ještě jednou takhle přitiskne, vyvrcholí dokalhot.


      „Claro.“ Jeho hlas přetékal zoufalstvím. Snažil se doněj přidat náznak odlehčení, jako by ho celá tahle situace lehce pobavila, přestože veskutečnosti naní nic ksmíchu neviděl. Možná by se tomu dokázali izasmát. Onic nejde. Ses mě jednou dotkla ajá to nezvládl.


      „Takhle nevydržím –“ Jeho slova se proměnila vesten, když mu rozepnula knoflík džín aoparem chtíče, jenž ho obklopoval, dolehl kjeho uším zvuk rozepínaného zipu. „Co-co to děláš?“


      „Pomáhám ti.“ Uchopila tu tvrdou část jeho těla doruky, až zasténal apřitiskl se kedveřím.


      „Panebože,“ zalapal podechu, když ho stiskla ještě pevněji ajednou zapumpovala nahoru adolů. Bože. Bože. Bylo to tak příjemné. Měl by ji zastavit… možná. Nedokázal však přijít nato proč.


      Clara se kněmu naklonila apolíbila ho nakrk, jemně ho kousla adál naněm prováděla učiněná kouzla. Ztvrdl ještě víc abřicho se mu svíralo rozkoší. Vyvrcholil astěžkým oddechováním si opřel hlavu odveře.


      „Lepší?“ zeptala se tiše apustila ho. Měl co dělat, aby popadl dech.


      „Bože, ano.“ Opět ho bodl stud, avšak rozkoš, jež mu stále proudila žilami, ho hodně rychle otupila. Stydět se může později. Nebo taky ne. Protože prozatím štěstí, jež vněm zářilo, bylo příliš nádherné, než aby uvěřil, že by se kvůli tomu mohl stydět.


      „Dobře,“ pověděla mu aještě jednou ho políbila. „Potřebovala bych se osprchovat. Nevadí? Přijela jsem rovnou ze zkoušky a–“


      „Udělám to,“ navrhl tiše, uchopil ji zaruku, anež stihla cokoli namítnout, vyrazil sní pryč.


      Držela se ho, zatímco ji vedl kolem postele adveřmi dopřilehlé koupelny, kde ji naokamžik pustil, otočil kohoutkem amístnost naplnilo šplouchání vody.


      Zvedla se pára, vetmě neviditelná, azatímco Jonah zkoušel teplotu vody, slyšel zasebou Claru, tiché šustění jejího oblečení, jež dopadlo napodlahu, avžilách mu opět zahořel oheň.


      Pomohl jí vlézt dovany. Zasténala rozkoší, když se posadila nadno porcelánové vany naorlích nohách aopřela si hlavu ookraj. Hladina vody se zvedala.


      Jonah se posadil nastoličku zavanou, shrnul jí vlasy anechal si hedvábné prameny proklouznout mezi prsty.


      „Tohle je učiněné nebe,“ pověděla mu aposlední slovo zakončila povzdechem.


      Nemá vůbec tušení. Jak by ale mohla? Narozdíl odněj si neprošla peklem.


      Zatímco voda dál stoupala, umyl jí vlasy. Koupelnu naplnila vůně jeho šamponu asmísila se spárou.


      „Promiň, že tu nemám nic… květinového,“ pověděl jí súsměvem, zatímco jí masíroval lebku. „Dámskou návštěvu jsem opravdu nečekal.“


      Clara se zasmála. Její smích zněl napůl omámeně, jako by se tak uvolnila, že ho ze sebe vyrazila jen stěží.


      „Líbí se mi,“ ujistila ho. „Připadám si, jako bys byl všude kolem mě. Zamnou. Vevzduchu. Jako bys mě naplňoval.“


      Ato stačilo. Kristepane, už zas byl vzrušený, tvrdý, připravený. Celý roztřesený nabral vodu dodlaní, vylil ji naClařiny vlasy aspláchl pěnu.


      „Jednoho dne,“ pověděla mu tiše shlasem rozechvělým nervozitou, „bych tohle moc ráda prožila vesvětle svíček.“


      Jonah se zarazil. Čekal, až dostane strach. Ten se však nedostavil. Představil si místnost plnou páry, koupající se vesvětle svíček, představil si, jak kněmu otočí hlavu aspatří jeho znetvořený obličej. Amísto děsu vněm narůstala naděje, představa, že možná, jen možná, by se naněj Clara dokázala dívat – natakového, jaký je, ne shrůzou vočích, ale s… láskou.


      Později nad tím pouvažuje, ale ne, teď, ne když ho tak uhranula, že nad ničím jiným ani nedokázal přemýšlet.


      „Možná jednoho dne,“ odpověděl. „Dneska ale ne.“


      „Dobře,“ zašeptala, zklamaně však nezněla. Ne, zněla potěšeně. Jonah si uvědomil, že je to poprvé, kdy jí dal důvod věřit, že vymyslí řešení, že vsobě najde sílu se před ní obnažit. Popravdě tím překvapil sám sebe.


      Možná.


      Možná.


      To jediné slovo vsobě neslo tolik významů.


      Clara mu podala kostku mýdla, kterou nejspíš nahmatala nazávěsné poličce uvany. Jonah ho chvíli jen držel avůbec neuvažoval. Ikdyby tu svítilo světlo, stejně by natu hladkou kostku vdlani nechápavě zíral.


      Zdálo se mu, že Clara naněco čeká, apak Jonah pochopil, že poněm chce, aby umyl její tělo, aby se dotýkal její mokré, nahé kůže, askoro zasténal.


      Jak se sem vůbec dostal? Jak se to všechno stalo? Je to vůbec skutečnost? Netušil. Nehodlal však promarnit těch několik málo okamžiků vnebi – ať už je to sen, nebo realita – ať už potrvají jakkoli dlouho.


      Přejel mýdlem pokřivkách jejího těla, vhorké, vlhké tmě ji poznával arukama se díval nato, co jeho oči vidět nemohly. Požádala ho, zda by spolu podobné chvíle mohli strávit ivesvětle svíčky, aon jí odpověděl jednoho dne. Možná. Ion potom však toužil. Chtěl vidět její výraz, až se jí dotkne, chtěl objevit všechny stíny adetaily jejího těla.


      Prozatím ji však může uctívat jen svým dotykem.


      Namydlil si ruce asjel jí snimi poramenou až nazáda aněžně jí masíroval svaly.


      Špičkami prstů jí objel klíční kost acítil, jak vyklenula krk, zatímco se pomalu dotýkal jejích křehkých kostí. Rukama jí jemně sjel požebrech dolů azase vzhůru, přes měkké obliny prsou. Cítil, jak jí ztvrdly bradavky, když přes ně přeletěl prsty, asotva se těch tvrdých vrcholků dotkl, tiše zasténala. Dovzduchu se vzneslo jeho jméno, tak tiše, jako by to byl jen další obláček páry. Chtěl se kní sklonit, chtěl vzít ty tvrdé vrcholky doúst, ochutnat ji, přinutil se však pokračovat. Roztřeseně se nadechl.


      Opět si namydlil ruce apřitiskl je najejí pas. Pomalu snimi sjížděl níž aníž, přes pevné, úzké boky.


      „Jonahu,“ vydechla avyklenula se, až se hladina vody vevaně zvedla apoté opět klesla. Sama si ho rukou navedla nato místo mezi nohama. Rozechvěle vydechl apřikazoval svému tělu, aby se ovládalo.


      Třásl se strachem, zatímco prsty objevoval to tajné, zranitelné místo. Vůbec netušila, čí ruka se jí tam dotýká. Pokud by se světla náhle rozsvítila, vytřeštila by oči hrůzou, když by si uvědomila, komu dovolila, aby se tak svobodně dotýkal jejího nádherného, poddajného těla?


      Vyklenula se vstříc jeho doteku, zašeptala jeho jméno avytrhla ho zmyšlenek, jako by tušila, kterým směrem se ubírají. Anež se knim stihl vrátit, vstala aijeho přiměla vstát. Přes okraj vany ho objala, až se voda stékající zjejího mokrého těla vsákla dojeho trička.


      „Chci tě,“ pověděla mu. „Tebe.“ Takže otom nejspíš věděla. Očividně to dal nasobě znát. Sám netušil jak, ale vypadalo to, že se vněm dobře vyzná, jako by jí nahlas přiznal všechny své pochybnosti. Viděla přímo doněj, ato ivtemnotě. Děsilo ho to. Vzrušovalo ho to.


      Jejich ústa se střetla. Vytáhl ji zvody avolnou paží, kterou ji neobjímal, ji zabalil doosušky.


      Chytila ho zaramena aspolečně doklopýtali kposteli. Mnul jí zadek, zvedal ji atiskl ksobě, až si vzájemně sténali doúst. Zasmála se, když nohama narazila dopostele astichým žuchnutím dopadla namatraci.


      Zul si boty aani pořádně nevnímal, že si svléká oblečení, tak moc se nemohl dočkat, až se ocitne vjejí horké náruči.


      Potom se jeho nahé tělo dotklo jejího aoba znehybněli. Něco se mezi nimi zatetelilo apak už sklonil ústa kjejímu ňadru. Poznal její tělo svýma rukama anyní ji chtěl poznat isvými ústy.


      Ochutnával ji, sál aokusoval, klouzal pojejím těle stále níž aníž, až jí zúst vycházely zastřené steny, zvuky, které nejspíš měly být slovy povzbuzení, avšak cestou zjejí mysli kústům ztratily směr.


      Chytila ho zahlavu apohladila ho pojednom zmíst, kde měl mezi vlasy jen zjizvenou kůži. Napjal se aodvrátil, aby se ho tam nemohla dotýkat. Nic nenamítla, místo toho mu sjela dlaní nazátylek aněžně ho tak pobídla, aby se ústy vrátil kjejímu tělu.


      Odtáhl se odní, aby se jí nedotkl tou tvrdou, krví nalitou částí svého těla, jež ho přiváděla ktakovému šílenství, jaké nikdy předtím nepoznal. Nemohl uvěřit, že je něco takového vůbec možné. Kolikrát by se jí musel zmocnil, aby to zoufalství opadlo aon se mohl opět ovládat tak jako předtím? Nebo to bylo jí samotnou atím, že tak jako sní se ještě nikdy sjinou ženou necítil?


      Pohladil ji povnitřní straně stehna, líbal ji nahebkou pokožku aona se mu otevřela apřivítala ho usebe. Dotkl se jazykem toho citlivého místečka, až vykřikla. Laskal ji tam aposlouchal její tiché steny, jež mu prozrazovaly, jak moc se jí to líbí. Akdyž začala sténat rozkoší ještě víc, pronikl doní prstem. Bože, byla tak vlhká. Byla –


      „Jonahu!“


      Omámeně si uvědomil, že Clara opakuje jeho jméno, že ho tahá zaramena ažádá ho, aby udělal další krok, aby si pospíšil.


      Zúst mu vyrazil tichý smích zrozený zfascinované nevěřícnosti, než ji znovu zakryl svým tělem, políbil avstoupil doní.


      Panebože, panebože, to je tak příjemné.


      „Ach, ano!“ vydechla, odtrhla odněj rty azabořila hlavu dopolštáře. „Poprvé chci vyvrcholit stebou vsobě,“ zašeptala aovinula mu nohy kolem boků.


      Poprvé. Bože, vážně asi umřel apřišel donebe.


      Jedinkrát přirazil atemnotu jeho mysli rozzářily vzdálené ohňostroje. Sám tiše zavrčel, když doní znovu pronikl. Zabořila mu nehty dozad.


      Pořád opakovala jeho jméno, hlas měla protknutý vášní, zatímco se vní pohyboval apřitom ji chytil zazadní strany stehen, aby si ji mohl povytáhnout oněco výš. Aby doní mohl proniknout ještě hlouběji, získat ji ještě víc, cítit každou část této nádherné ženy, jež pod ním ležela.


      Tak moc ji chtěl. Tak moc. Jeho znetvořeným tělem duněla touha apronikala mu dohlubin pokřivené duše. Miloval ji ata láska vněm vyzváněla jako kostelní zvony otom nejsvětějším ze svátků.


      Ozvěna té písně se nesla jeho duší jako radostný zvuk, jenž naplňoval dutou prázdnotu jeho osamělého srdce.


      Miluju tě. Miluju tě. Miluju tě.


      Sevřela ho vsobě, nohama mu pevně stiskla boky acelá se svýkřikem vyklenula.


      Vyvrcholil hned poní. Orgasmus vněm vybuchl, jako by přímo pod ním explodoval jeden ztěch vzdálených ohňostrojů. Jako by vněm rozzářil každou buňku jeho těla ajejí jméno bylo tou poslední jiskrou, co spadla zjeho vnitřní oblohy.


      „No,“ vydechla částečně užasle, částečně škádlivě. Usmál se azabořil jí nos doohbí krku.


      Chvíli jen dýchal její vůni, než zní vyklouzl aodvalil se. Přetočila se kněmu, objala ho kolem pasu apoložila si hlavu najeho zjizvené rameno.


      Políbila ho nahruď aotírala se nosem ojeho pokožku, dokud si ji ksobě nepřitáhl ještě blíž.


      „No,“ pronesla znovu aon cítil, jak se celá kření.


      „Taky myslím,“ pověděl jí, kolem prstu si omotal pramínek jejích vlhkých vlasů azvedl si ho knosu, aby se nadechl její vůně smíšené sjeho šamponem.


      Chvíli jen tak leželi. Jonah se stále vznášel vblaženém oparu jejich milování avtemnotě, jež je obklopovala, si připadal, jako by se ocitli vkokonu stvořeném jen pro ně dva. Bože, jak moc to chtěl. Chtěl ji. Navždycky.


      „Jak dlouho hlídkuješ sMosaznými anděly?“ zeptala se Clara. Její dech ho zahřál nakůži.


      „Moc dlouho ne. Přidal jsem se knim několik dní potom, co ses zranila.“ Vidět ji spadnout pro něj bylo strašlivé. Čas jako by se zastavil. Zoufale se kní chtěl dostat, potřeboval však nejdřív zjistit, jestli pro něj Ruben sAugustusem představují hrozbu, nebo spojence. Čekání nato, až Clara otevře oči, bylo čiré utrpění…


      „Pověz mi otom, co děláš.“


      Donoci si spolu povídali. Jonah jí vyprávěl ovšech, komu pomohl, opřáních, která splnil, iotom, že sebral odvahu ajel navštívit matku Amandy Kershawové.


      Otom mobilu se nezmínil, protože pro to neměl důvod. Netušil, jestli má ten telefon nějaký význam, aprávě teď mu nepřipadal nijak důležitý. NaeBayi objevil nabíječku, která by měla dotoho starého mobilu pasovat, aobjednal ji, měla však dorazit až zaněkolik dní. Až mobil nabije, zjistí, co ajak.


      Prozatím pro něj byla důležitá jen Clara, jen šeptaná slova adoteky, zprvu líné, postupně odhodlanější, vášnivější, až jejich slova utichla aproměnila se ze slabik navzdechy.


      Vůbec nečekal, že ještě někdy takovou rozkoš zažije… že ještě někdy pocítí sexuální uspokojení… že ho ještě někdy někdo obejme. Netvoři si koneckonců rozkoš nezaslouží.


      Něco se vněm však změnilo.


      „Nikdy jsem vám to nedávala zavinu. Nezabil jste ji.“ Ta slova.


      Připadám si, jako bys byl všude kolem mě. Zamnou. Vevzduchu. Jako bys mě naplňoval. Clařina touha. Clařina pohlazení. Její doteky. Její polibky. Apokud se krutě nemýlil, tak ijejí srdce. To vše mu dala.


      Vstal před rozbřeskem, vyklouzl zteplé postele avtichu noci těsně před úsvitem se oblékl.


      Clara něco ze spánku zamumlala, připadalo mu, že vyslovila jeho jméno. Její hlas ho zalil, jako by náhle zpoza horizontu vyšlo slunce arozzářilo se vplné síle.


      Maličko se zavrtěla. Všeru místnosti stěží rozpoznával její siluetu anejradši by se vrátil zaní dopostele. Toužil ji objímat, až se probudí.


      Ještě hodinu amístnost zalijí mléčné odstíny světla. Pokud se Clara otočí, spatří ho a–


      Ne.


      Ztratil moc nad svým tělem, nad svým srdcem, ale nad tímhle ji ztratit nesmí.


      Vyšel zložnice azastavil se zadveřmi. Vzpomínky nauplynulou noc mu přinesly radost anaději. Možná že nebude muset navěky opouštět Clařinu náruč, než slunce ozáří svět aodhalí jeho znetvořený obličej. Možná… možná.
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      Clara se nadechla sladce jemné vůně bílé růže, jejíž okvětní plátky ji zalechtaly nanose. Zasněně se pousmála, natáhla se pomobilu avrátila tu květinu dovázy, vníž bylo dalších jedenáct bílých růží ačerstvé listy blahovičníku, jež pugét doplňovaly.


      Květiny jí kurýr přivezl během zkoušky. Všechny ostatní baletky si začaly špitat akřenily se nani.


      Clara: Ty růže jsou překrásné. Děkuju. Věděl jsi, že bílé růže jsou symbolem nevinnosti? Pořád si omně ipovčerejší noci myslíš, že jsem nevinná?


      Jonah: Květinářka mi tvrdila, že symbolizují čest aúctu. Ale ano, podle mě jsi nevinná… tak trochu ;)


      Clara se zasmála asrdce jí vhrudi při jeho slovech otom, že je čestná, poskočilo. Cítila se sním včera vnoci uctívaná. Cítila se sním výjimečná.


      Clara: Tak to bych to měla příště napravit.


      Jonah: Lepší než včera vnoci to už být ani nemůže.


      Clara se šťastně usmála. Vzrcadle všatně spatřila svůj odraz akousla se dortu. Uvědomila si, že se tváří jako zamilovaná puberťačka. Pustila ret ausmála se ještě víc. No aco? Vždyť taky zamilovaná jsem! pomyslela si radostně. Abyla tu sama, tak co natom záleží, jestli se tu tak připitoměle zubí?


      Když už je však řeč otom, že je tu sama, měla by jít. Vbudově se možná ještě stále nacházelo několik tanečníků, Clara si tím však nebyla jistá. Pozkoušce se zdržela napódiu, chtěla využít volný prostor, aby si potrénovala krok, při němž musela stále usilovně myslet nato, aby ho provedla správně, místo aby se stal její druhou přirozeností adovolil jí nechat se unést emocemi příběhu.


      Clara: Zrovna odcházím ztréninku. Zavolám ti, až dorazím domů.


      Jonah: Tak si popovídáme pak.


      Clara si rychle rozvázala baletní špičku, stáhla si ji znohy aspovzdechem si promasírovala nárt. Bože, zout si ty boty bylo pokaždé tak příjemné. Sjela si rukou ponoze, mnula si namožené svaly ato jí připomnělo, jak se jí předchozí noci dotýkal Jonah, jak ji hladil a–


      Clara zasténala asilou vůle vzpomínky zahnala. Rozpálit se tady veveřejně přístupné šatně by nebylo zrovna vhodné, přestože ostatní děvčata se už převlékla aodešla.


      Ne, teď nadetaily noci, již strávila sJonahem, myslet nemůže, ale, bože, bylo to kouzelné. Byla to ta nejkouzelnější noc jejího života. Ajeho tělo je učiněný zázrak. Pevné, svalnaté, dokonale mužné. Cítila ho celé, každou prohlubeň akřivku, každou plochu a… vybouleninu.


      Cítila dokonce ijeho jizvy, tu nepřirozeně zbarvenou, zvrásněnou kůži najeho zádech arameni, kde si ani nevšiml, že se ho dotýká. Jen to posílilo její touhu poněm, pojeho nedokonalosti.


      Ajejí sběratel přání rozhodně věděl, co dělá. Vženském těle se očividně moc dobře vyznal.


      Claru naokamžik bodla žárlivost vůči všem těm ženám, snimiž kdysi byl. Ženám, kterým se dal vesvětle, možná ivzáplavě slunečních paprsků, kdy okny proudila sluneční záře abarvila ho dozlatých odstínů.


      Raději myšlenky nasvou žárlivost zahnala. Teď je jen její aona jeho. Zazpívala si několik tónů písně All IAsk of You avzpomínala nato, jak sní tančil pocelém ztemnělém sídle Windisle.


      Připadalo jí, jako by spolu při tanci tvořili jediné dechberoucí tělo, zatímco ji prováděl zjedné místnosti dodruhé, zatímco poskakovali mezi schody avyužívali je jako nášlapné kameny, nanichž ji zvedal knoční obloze.


      Vaše pravá láska tančí mezi paprsky měsíce. Ach, ano, přesně tohle dělal, že? Její sběratel přání… její tanečník vestínech. Její milovaný.


      Stále nespatřila jeho tvář, ne takovou, jaká je nyní, tak znetvořenou (nebo on si to aspoň myslí), že sranním světlem odešel anechal jí posobě jen vzpomínky asvou vůni, kterou stále cítila nakůži.


      Ať už však nyní vypadá jakkoli, miluje ho, ažádné jizvy azranění zbitev ji nepřesvědčí oopaku. Miluje ho. Hluboce azcelého srdce.


      Clara se převlékla, kostým pověsila naháček veskříňce, zvedla cestovní tašku avyšla ze šatny.


      Překvapilo ji, že je vbudově už zhasnuto. Opravdu je tu poslední? Už dřív se tu několikrát zdržela, aby si procvičila kroky, apokaždé se spolu sní zdrželi ijeden dva taneční kolegové… nebo tu sní byli třeba uklízeči.


      Prošla potemnělou chodbou anartech jí pohrával úsměv. Tma pro ni měla náhle úplně nové kouzlo.


      Právě vetmě žije on.


      „Vyhýbáš se mi.“


      Clara se prudce otočila apřekvapeně zalapala podechu, ale když spatřila, že je to Marco, přitiskla si ruku nahruď. „Bože, tys mě vyděsil.“


      Bez úsměvu kní kráčel aClaru zamrazilo napáteři. „Přestává mě bavit, jak si hraješ nanedostupnou.“


      Přišel blíž azastavil se naněkolik kroků odní.


      Clara přešlápla. Nespouštěla zněj oči, tohle jejich podivné shledání jí nebylo příjemné. Zjeho slov ji mrazilo vzátylku. Všeru chodby neviděla jeho výraz. Zhlasu mu však zaznívalo podráždění… aněco, co nedokázala identifikovat, co však nebylo Markovi, jehož znala, podobné. Ateď se sním ocitla osamotě.


      Dávejte si pozor namuže dvou tváří. Ublíží vám, pokud to dovolíte.


      Zlobí se nani? Proč se sní rozhodl promluvit zrovna takhle? Osamotě vbudově, kde jsou jen oni dva? Okrok ustoupila. On kní okrok přistoupil.


      „Neutíkej přede mnou, Claro. Pořád přede mnou utíkáš.“


      „Marco, podívej –“ Položila dlaň nastěnu, hmatala povypínači, který tu někde jistojistě musí být. Súlevou ho našla anachodbě rozsvítila. Marco sebou škubl, strčil si ruce dokapes apohlédla nani. Clara zněj nespouštěla oči. Vypadal… smutně.


      „Vím, že mi nechceš dát šanci, protože věříš, že jsem děvkař.“ Sebekriticky se pousmál. „Apravda je, že jsem takový byl. Ale… moc rád bych si zasloužil tvoji důvěru.“


      Clara svěsila ramena. „Bože, Marco, tmavá chodba opravdu není natakový rozhovor to nejlepší místo.“


      Naokamžik se zmateně zamračil. „Cože? Vždyť mě znáš. Netušil jsem, že tě vyděsím.“ Opřel se bokem ostěnu. „Kdykoli jsem se stebou pokusil promluvit, utekla jsi, než jsem ze sebe stihl dostat tři slova.“


      Clara spatřila vjeho výrazu zranitelnost. Snažil se to podat jako vtip, avšak vyznělo to falešně, protože to falešné také bylo. To, jak se kněmu chovala, ho upřímně ranilo.


      Clara se zhluboka nadechla auvolnila se. Tiše vní šeptal pocit viny. Má pravdu. Věděla, že se sní snaží dát dořeči, ale prakticky se schovávala zanábytek, jenom aby se mu vyhnula, kdykoli ho viděla přicházet. To odní nebylo fér. Marco je sice všelijaký, ale nikdy se kní nechoval zle. Dluží mu pravdu.


      „Omlouvám se, Marco. Máš pravdu. Jde oto, že…“ Odvrátila se. Bože, jak jen mu to má vysvětlit? „Jedno přátelství se tak trochu nečekaně proměnilo vněco víc a, no, já –“


      „Už nejsi nezadaná?“


      Clara se zamračila. Jonah jí nic nesliboval. Její srdce se drželo naděje, že někdy spatří jeho obličej. „Je to složité. Ale nemám zájem začít si sněkým jiným.“


      Marco strčil ruce hlouběji dokapes ase zklamaným výrazem přikývl. „To má ten muž štěstí. Ví to?“


      Clara pochybovala, že by si osobě Jonah myslel, že má štěstí, doufala však, že má zjejich vztahu stejnou radost jako ona, ať už by se to, co mezi nimi vzniklo, dalo pojmenovat jakkoli.


      Místo aby začala přemýšlet nad věcmi, které si dosud pořádně nepromyslela, přikývla. „Děkuju, Marco.“


      Spovzdechem se odstrčil odzdi. „Dobře. Tak když jsi mi teď zlomila srdce, to nejmenší, co můžeš udělat, je dovolit mi, abych tě odvezl domů.“ Došel kní anabídl jí své rámě.


      Clara se usmála. Marka sice zklamalo, že sním nechce nic mít, avšak pochybovala, že by se ojeho srdci dalo říct, že je zlomené. „Určitě?“


      „Rozhodně. Pojď.“


      Cestou oddivadla keClařinu bytu si spolu povídali anáhle byla atmosféra mezi nimi uvolněná. Je to milý muž amrzelo ji, že ho soudila oněco příkřeji, než by si zasloužil. Sice je svůdník, avšak má citlivou stránku, ajednoho dne najde ženu, která vněm probudí touhu povážném vztahu, pokud to sám bude chtít.


      Tak jako tak jí dojeho osobního života nic není. Nepřitahoval ji ani zosminy tolik jako Jonah, kněmuž ji to táhlo ipřes mohutnou vrstvu kamení.


      Situace sMarkem ji však donutila kzamyšlení, zda se vesvém úsudku oostatních tanečnících ze souboru neunáhlila stejně jako uMarka.


      Často ostatní odsuzovala, protože ji samotnou vminulosti lidé odsuzovali. Aano, ženy sice rády klevetí, ale možná se ani ona nesnažila navázat snimi přátelství, jen pokaždé co nejrychleji odešla avyhýbala se všem společenským akcím, onichž věděla, že se budou konat.


      Možná je částečně vina inajejí straně. Možná kdyby se před ostatními neuzavírala, mohla snimi navázat přátelství. Slíbila si, že se vtomhle směru polepší.


      Když ji Marco vysadil uní doma, ještě jednou mu poděkovala amávala mu, dokud nezmizel zdohledu.


      Jak si jen mohla myslet – byť jen naokamžik – že ta věštkyně odkazovala naMarka? Pokud byla slova madam Catoireové aspoň trochu hodnověrná, jediný muž, jenž má doopravdy moc jí ublížit, je Jonah. Zamrazilo ji napáteři.


      To ne, pomyslela si sklíčeně, prosím, ať se vtom mýlím.


      Zazvonil jí telefon aClara ho vytáhla zkapsy. Při pohledu natelefonní číslo nadispleji jí poskočilo srdce. „Ano?“


      „Claro, tady Jan Lovettová.“


      „Dobrý den, paní Lovettová. Je všechno vpořádku?“ Clara před několika dny krátce sotcem mluvila, její jméno však nepoznával. To pro ni bylo vždy těžké, slyšet jeho radost, avšak ničilo ji, že mu musí pořád dokola vysvětlovat, kdo je.


      „Ano, všechno je vpořádku. Je tu váš otec arád by svámi mluvil.“


      Clara vešla dobytu, ale zastavila se hned zadveřmi. Srdce se jí nadmulo. „Opravdu?“


      Paní Lovettová se zasmála. „Opravdu.“


      Uslyšela šramot apak se vpozadí ozval její hlas. „Říkal jsem vám, že jí zvládnu zavolat sám. Nejsem bezmocný.“


      „Nebuďte takový bručoun. Vaše dcera čeká natelefonu.“


      „Claro?“


      Vyhrkly jí slzy. „Ahoj, tati.“


      „Ahoj, moje malá tanečnice. Jakpak se má moje holčička?“


      Clařinu hruď zaplavilo tolik emocí, až tiše škytla. „Moc dobře, tati. Strašně ráda slyším tvůj hlas.“ Snažila se dát dohromady. To poslední, co by si přála, bylo otce při tomhle vzácném okamžiku, kdy vnímá, rozesmutnit. Bože, ale slyšet ho, jak říká mé jméno. To, že si nyní vše uvědomuje, je převzácný dar. „Musím ti toho tolik povědět.“


      Její táta se uchechtl. „Začni tím nejdůležitějším. Víš, že mě zajímají hlavně ty šťavnaté věci.“


      Clara se uplakaně zasmála. „Dobře.“ Zhluboka se nadechla apomalu vydechla. „Zamilovala jsem se.“


      Naokamžik bylo ticho apak se jí otec zeptal: „Je to dobrý člověk?“


      „Ano,“ odpověděla bez zaváhání. „Moc dobrý člověk. Je jako ty. Hodný aodvážný azáleží mu naostatních.“ Clara se naokamžik odmlčela. Snažila se vymyslet, jak situaci kolem Jonaha co nejvíc zkrátit, aby vyjádřila samotnou podstatu apříliš se nezaobírala detaily jejich příběhu.


      Při rozhovorech státou si palčivě uvědomovala ubíhající čas. Když jí řekl, že rád přechází rovnou kjádru věci, mluvil pravdu, avšak teď to je už naprosto nezbytné. Jejich společný čas je omezený aClara si uvědomovala každou uplynulou vteřinu.


      „Nevěří ale sám vsebe tak silně, jako vněj věřím já, tati, ato mi dělá starosti, protože mi kvůli tomu nechce dovolit, abych ho milovala tak, jak si zaslouží být milován.“ Vesvětle. Venku. Před celým světem. Bez pocitu viny.


      „Hmm,“ zamumlal. „Tomu říkám pořádná výzva. Pokud sám vsebe nevěří, bude pro něj těžké věřit vtebe. Ublíží ti, pokud mu to dovolíš.“


      „Já… já vím, tati. Proto mi to dělá takové starosti.“


      „Tak mu to nesmíš dovolit.“


      Clara se uslzeně rozesmála. Její laskavý otec vni věřil, byl přesvědčený, že jeho dcera dokáže cokoli, přesvědčí kohokoli, bude vládnout celému světu. „Mám tě moc ráda, tati.“


      „Já tě mám taky moc rád. Jsi úžasná, moje malá tanečnice. Aten tvůj mladý muž musí být opravdu výjimečný, pokud si získal tvoje srdce.“


      „To je. To opravdu je. Kéž bys ho poznal osobně.“


      „Ano, kéž by. Chybíš mi, broučku.“ Navteřinu se odmlčel. „Chtěla bys jít zítra dozoo? Vím, jak máš ráda žirafy, moje malá tanečnice.“


      Claře pokleslo srdce avhrudi ji bodla ostrá bolest. „Ano, tati,“ zašeptala. „To bych moc ráda.“


      Uslyšela šramot apak se vtelefonu ozval hlas paní Lovettové. „Moc mě to mrzí. Doufala jsem, že svámi zůstane oněco déle.“


      Claře stekla potváři slza, usmála se však asetřela ji. Štěstí se mísilo se smutkem, až to skoro nedokázala snést. „To nevadí, paní Lovettová. Jsem vděčná izatěch několik málo minut. Moc děkuju, že jste mi zavolala.“


      „Zamálo, moje milá. Opatrujte se.“


      Zavěsila anaokamžik se posadila nagauči. Nartech jí pohrával úsměv, přestože jí potváři steklo několik dalších slz.


      „Budeš mi chybět,“ pověděla si sama pro sebe ajejí hlas se odrazil odmaličkého suterénního bytu. Kolik takových okamžiků, jako byl ten nyní, ji ještě čeká? Jak dlouho potrvá, než nani zapomene docela?


      Pochvíli vstala avyšla ven. Potřebovala cítit natváři vítr, vzhlédnout knebi apřipomenout si, že natomhle velkém širém světě je ikrása, radost, kouzlo atajemství aže nato nesmí zapomínat, přestože trpí. Zvlášť tehdy ne.


      Byla překrásná noc, jasná atichá, anaobloze zářily hvězdy jako tisíce rozsypaných diamantů.


      Zadívala se směrem kdomu paní Guillotové, avšak světlo naverandě bylo zhasnuté aani nikde jinde vjejím domě se nesvítilo.


      Vzpomněla si naten okamžik před několika dny, kdy spatřila Jonaha vtelevizi. Seděla upaní Guillotové anartech jí pohrával úsměv. Jonah.


      Clara se opřela ocihlovou zeď vedle dveří.


      Musí být opravdu výjimečný, pokud si získal tvoje srdce, moje malá tanečnice.


      Ach, ano.


      Hleděla směrem kverandě domu paní Guillotové, kmístu, kde se poprvé dozvěděla oplantáži Windisle aoAngelině Loreauxové, ajejí unavená, emocemi zmítaná mysl se rozutekla všemi směry. Bylo tak příjemné nechat myšlenky plynout, vířit, promíchat.


      Její zážitky, zajímavé příběhy aútržky informací, které se zaposledních několik měsíců dozvěděla, se propletly dohromady aona je nechala, nijak se je nesnažila zkoumat, jen si jednoduše nechala slova avzpomínky poletovat mozkem… Angelina aJohn, ona aJonah, záhada, kletba, hádanka…


      Jak vzácnou přízeň dáváš nám.


      Lituju. Postavil jsem si natom celou kariéru. Tady zazdí.


      Pokud tady Angelina zůstala, tak jen kvůli němu. Kvůli tomu vojákovi.


      Cítila, že těsně mimo její dosah se vznáší informace, stejně nejasná jako ranní mlha. Nechala ji být, ani se ji nepokusila uchopit…


      Vzkaz. Johnova zrada…


      Jak vzácnou přízeň dáváš nám.


      Moje máma neuměla číst, ale jak ta uměla zpívat.


      Clara vytřeštila oči. Narovnala se azůstala zírat natichou ulici, jež se před ní rozprostírala.


      Neuměla číst.


      Máma paní Guillotové neuměla číst.


      Clara vytáhla mobil avytočila Jonahovo číslo.


      „Claro.“


      „Ahoj, Jonahu.“


      „Stalo se něco? Zníš rozrušeně.“


      Clara zavrtěla hlavou. „Ne, nic takového. Tedy, mluvila jsem státou, ale to bylo báječné. Sice mě to zároveň rozesmutnilo, ale ne, volám ti kvůli něčemu jinému. Myslíš, že mezi otroky bylo běžné, aby uměli číst?“


      „Číst? To… asi… moc ne. Proč?“


      Clara začala přecházet sem atam, něco se jí vmysli utvářelo, informace se opakovala, formovala. „Johnova rodina doručila vzkaz, který napsal Angelině, je to tak?“


      „Pokud vím.“


      „Myslíš, že by jeho rodina schvalovala jeho vztah sAngelinou? Bohatá jižanská rodina?“


      „No…“ Naokamžik se odmlčel, jako by se zamyslel. „Ne.“


      „Že? Ajak pravděpodobné podle tebe je, že Angelina uměla číst?“


      Znovu se odmlčel. „Asi to moc pravděpodobné není.“


      „Co když… Panebože, Jonahu. Co když jí lhali otom, co vtom dopisu stálo? Stejně by se to nedozvěděla, že?“


      Claře se samým vzrušením rozbušilo srdce ještě rychleji. Instinktivně cítila, že má pravdu.


      „Natom něco bude. Jak by se to ale dalo dokázat?“


      „Ten vzkaz. Potřebujeme ten vzkaz.“


      „Ten je dávno pryč, Claro. Nikdo ho nikdy nenašel. Pokud jeho rodina lhala otom, co tam stojí, nejspíš si ten vzkaz odvezli ssebou.“


      Clařino nadšení pohaslo. Svěsila ramena. „Možná ho tam nechali. Třeba si řekli, že je to jedno, když Angelina ani nikdo zjejích blízkých neumí číst…“


      „To je možné, ale pokud ho tam nechali, Angelina se ho pravděpodobně zbavila. Věř mi, kdyby ten dopis ještě existoval, byl by vbratrově složce.“


      Kruci. Clara si zklamaně povzdechla. „Asi máš pravdu.“ Přesto vní přetrvával pocit, že právě spojila několik dílků skládačky. Možná to nikdy nedokážou, Clara však věřila, že má pravdu, ata představa byla jak vzrušující, tak strašlivě tragická. Lhali Angelině, obrali ji oposlední kousek naděje. Chtěli snad Johna pojeho návratu zválky vydírat, aby se oženil sAstrid, jinak ohrozí Angelinino bezpečí? Její život? Nebylo by to pro ně nic těžkého. Clara ucítila vhrudi ostré bodnutí.


      „Víš co? Zítra ještě prohrabu věci napůdě. Uvidím, co najdu.“


      „Ty bys to pro mě udělal?“


      „Pro tebe bych udělal skoro cokoli.“ Náhle mu hlas zhrubl ajeho vážný tón vzal Claře dech.


      Skoro. To varování jí neušlo, přesto ji naplnil pocit štěstí. Ivčera vnoci, kdy se zeptala nasvíčky, jí řekl možná. Možná… Tak nádherné slovo tam, kde by ještě dřív bylo ne anikdy.


      „Možná bys zamnou mohl zítra večer přijet. Pozítří ráno nemusím brzy vstávat.“


      Clara by sice ráda obětovala spánek, příštího dne ji však čekal trénink adivadelní sezona se kvapem blížila. Potřebovala být nazkoušce co nejlepší. „Já… nechám zhasnuto.“


      Jonah naokamžik zaváhal. „Ne, Claro. To asi ne. Zatím ne.“


      Zklamání, jež Claru bodlo, bylo jen mírné arychle odeznělo. Popravdě ho jen chtěla vidět. Nebo spíš cítit. Chtěla jen být sním, apokud to znamenalo, že zaním musí jezdit, nevadí. „Chápu, Jonahu.“


      Slyšela vjeho hlasu úsměv, když se jí vyptal najejí den, atak si spolu chvíli povídali jak ovšedních, tak odůležitých věcech. Ověcech, onichž spolu hovoří páry. Omaličkých detailech svých životů, onichž si povídají jen spolu.


      Vyprávěla Jonahovi osvém rozhovoru sotcem aJonah jí to moc přál azároveň mu bylo zani smutno. Clara hleděla dotmy noci azavřela oči, zatímco jí uši asrdce vyplňoval sametový hlas jejího sběratele přání. Přesto někde hluboko vjejí mysli ty hodiny, jež odpočítávaly čas, tikaly hlasitěji, silněji, naléhavěji.


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      29. kapitola


      


      


      


      


      


      „Ty sis něco objednal?“ zeptala se Myrtle. „Tohle bylo vtvojí poštovní schránce.“


      Jonah se kní oddřezu, vněmž právě myl nádobí, otočil. Myrtle položila malý balíček nalinku aJonah si osušil ruce. Podíval se nanálepku. Balíček dorazil zKansasu. Vida, nabíječka, kterou si objednal zeBaye. „Ano, díky.“


      Myrtle si ho podezíravě změřila.


      „Co?“


      „Viděla jsem odtud tuhle ráno odjíždět Claru.“


      Jonah se zazubil. Nemohl si pomoct. Prostě se mu ten úsměv natváři objevil jen při zvuku jejího jména aprotože toho rána ji měl vesvé posteli.


      Bez úspěchu se pokusil úsměv potlačit. Odkašlal si avzhlédl kestropu, zatímco se snažil zahnat myšlenky nani. „Byla tu, hm, nanávštěvě. Připozdívalo se. Byla unavená.“


      „Hmm. Já nejsem včerejší, Jonahu Chamberlaine.“ Ustaraně se zamračila, naklonila se kněmu aposunula si tlusté brýle nanosu. „Slyšela jsem, jak jsi ze svého pokoje vyšel ještě před ní.“


      „Ano. A?“


      Myrtle váhavě natáhla ruku aJonah se instinktivně stáhl. Odvrátil odní znetvořenou část svého obličeje. Schoulil se.


      Myrtle zaváhala, avšak pak se poněm natáhla ještě víc, jako když chcete nabídnout útěchu zraněnému zvířeti.


      Jonah zní nespouštěl oči aani se nehnul. Dotkla se jeho zjizvené tváře. Ostře se nadechl azavřel oči. Poprvé ode dne, kdy opustil nemocnici, se zohavené části jeho těla dotkl jiný člověk.


      „Chce tě milovat celého. Musíš jí to dovolit.“


      Škubl sebou, odvrátil se aruka jí klesla doprostoru, kde ještě před chviličkou stál. „Co když to nedokáže?“


      „Aco když ano?“


      „Já… já nevím, Myrtle. Co když to dokáže, ale já jí stejně nebudu schopný dát život, jaký si zaslouží?“ Jonah vyhlédl oknem dojasného dne.


      „Věřím ti, chlapče můj. Ale to už určitě víš. Teď potřebuješ věřit isám sobě.“


      Otočil se kní. Pocit štěstí, jenž vněm ještě před chvílí narůstal, se nyní proměnil vpochybnosti. „Možná nejde jen omě, Myrtle. Tohle město nebo, sakra, klidně celý svět mě nepřijme jenom proto, že jsem se zrovna rozhodl, že se přestanu skrývat.“


      „Vždycky jde jen otebe, Jonahu. Vždycky šlo jen otebe. Svět si bude reagovat, jak se mu zlíbí. Nic ti doněj není. Musíš věřit, že máš svou hodnotu, ananázoru světa pak nebude záležet.“


      „Nevím, jak to udělat,“ zašeptal.


      „Ale víš, milý chlapče. Apokud při tom budeš potřebovat držet zaruku, máš starou Myrtle. Sice spíš narazím dostromu, než abych tě vyprovodila dosvěta, ale vždy budu potvém boku.“


      Jonah se zasmál. Srdce mu přetékalo láskou kní. „Děkuju, Myrtle.“


      Myrtle súsměvem přikývla, zvedla tašky snákupem, které přinesla spolu spoštou, azačala je vybalovat.


      Jonah si vzal balíček, vytáhl zněj nabíječku azašel dosvého pokoje, kde ji napojil dotelefonu Amandy Kershawové. Poté se oblékl doběžeckého úboru.


      Zatímco uháněl mezi stromy aobíhal chatky otroků, zmocňoval se ho klid amír atělem mu proudila dosud neznámá… radost.


      Začal si opakovat jména lidí, kteří toho dne zemřeli naschodech soudu, životy, zaněž, jak dlouho, předlouho věřil, nesl zodpovědnost, avšak začaly mu unikat.


      Zprvu se je snažil chytit, začal odzačátku, první jméno naseznamu, oněmž byl přesvědčený, že ho má vytetované domozku, avšak nedokázal se soustředit, myšlenky mu odbíhaly, ojejich místo se hlásil zvláštní… mír, jež si doněj hledal cestu, zatímco ho ta jména opouštěla.


      Skoro mu připadalo, jako by ta jména byly živé, dýchající bytosti, jež se touží osvobodit, zmizet vmracích nad Jonahovou hlavou. Jako by je tím, že naně myslí, věznil stejně jako sebe.


      Touhle cestou běhával mnoho let, vduchu si přitom opakoval ty samé slabiky, avšak teď… jako by vsobě náhle měl místo naněco… víc. Najednou vsobě měl tolik místa anetušil, co stím má dělat.


      Věděl však, že je zamilovaný. Zoufale aneodvolatelně zamilovaný. Clara, Clara, Clara. To jméno se mu rozlévalo potěle. Zvedl tvář keslunci anajeho obličej dopadly tlumené paprsky prostupující mezerami mezi stromy.


      Clara. Překrásná, ohleduplná Clara. Bože, Justinovi by se moc líbila. Je tak velkorysá, tak odhodlaná napravovat zlo, jež nemá najejí vlastní život žádný vliv.


      Všechno to začalo sní. Vše dobré, co ho zaposledních několik měsíců potkalo, se stalo jen díky tomu, že se toho dne ukázala uplačící zdi.


      Ano, zamiloval se doní, ale především hledal adostal odpuštění, pomohl několika lidem amezi členy Andělů našel přátele.


      Zklamalo ho, že už snimi nemůže hlídkovat, protože se poněm shánějí média, aby oněm natočila reportáž. Ledaže… Jonah si přitiskl dlaň naobnaženou kůži obličeje apřejel si prsty pojizvách… Ledaže by našel odvahu masku sejmout. Možná.


      Opět to krátké, avšak nezměrné slovo.


      Jonah se zastavil, odhrnul si zpocené vlasy zčela apomalu procházel vkruzích před hlavními dveřmi domu. Zadíval se naverandu apředstavil si houpací křeslo, vněm muže smalou holčičkou naklíně. Angelina. Naučil ji Robert Chamberlain číst? Nebo ji nechal negramotnou? Viděl vní jen otrokyni, sníž náhodou sdílí DNA?


      Slíbil Claře, že zapátrá napůdě adá jí vědět, co našel. Silně pochyboval, že by tam objevil dopis datovaný roku 1861, ale stejně se tam podívá. Kvůli ní.


      Vesvé ložnici si všiml, že natelefonu svítí zelená dioda. Hm. Vbaterce už byla trocha energie. Otevřel mobil apřecházel před oknem sem atam. Displej se rozsvítil. Mobil nechtěl žádné heslo. To mnohé usnadňovalo. Mívaly vůbec tyhle staré mobily hesla? Nevzpomínal si.


      Vmobilu měla Amanda uloženo několik zpráv, které si jednu podruhé přečetl. Jedna byla odjejí matky. Představil si její slepou mámu, jak se spomocí aplikace napřevod řeči natext snaží spojit snezdárnou dcerou. Byl rád, když se mu ozval Neal McMurray, opravář, kterého kté paní poslal, aujistil ho, že se ovšechno postaral včetně nového nábytku aspotřebičů, jež vybral interiérový designér, jehož Neal doporučil. Paní Kershawová si zasloužila prožít zbytek života vklidu apohodlí.


      Další vlákno zpráv jí zaslal někdo, jehož kontakt měla uložený jen jako „K“. Otevřel zprávy apročetl je. Několik znich znělo „Přijeď zamnou“ a„Je čtvrtek. Vkolik tu budeš?“ akdyž se dostal nazačátek vlákna, našel tam adresu. Možná šlo opředávku drog? Nebo oobchod týkající se prostituce?


      Věděl, že Amanda Kershawová byla kvůli dávce ochotná udělat vpodstatě cokoli. Vsoudní síni plné svědků ovšech jejích odporných aktivitách mluvil dotěch nejnechutnějších detailů. Viděl naní, jak strašně se zato stydí ajak moc toho lituje. Každý její chybný krok zdůraznil tak, aby vyvolal důvodnou pochybnost.


      Vím, že se najdou lidi, kteří vám to zavinu dávali, ale já ne. Nezabil jste ji.


      Anavíc jste, aspoň co jsem tak slyšela, zato tak jako tak zaplatil.


      Vzpomněl si naslova paní Kershawové, jež se mu rozlila poduši jako balzám. Milost. Jonah se zhluboka nadechl, otevřel další vlákno avšoku se odtelefonu odtáhl, když spatřil telefonní číslo svého bratra. Neměla ho uložené pod jeho jménem, avšak to číslo znal zpaměti. Tehdy vtěch posledních dnech se mu vyhýbal, akdykoli mu mobil zas aznovu vyzváněl, pokaždé stiskl odmítnout. Justin. Doprdele, cože?


      Vlákno bylo krátké. Justin ji několikrát žádal, aby se sním sešla nebo aby mu aspoň zavolala. Potextovce mu nikdy neodpověděla. Jestli jeho bratrovi zavolala azjakého důvodu, Jonah netušil, protože historie hovorů sahala dominulosti jen týden před její smrtí.


      Zmocnila se ho nervozita, pocit, že je něco špatně, že před ním někdo něco zatajil aže zjistit to ho bude bolet.


      „Vzpamatuj se,“ okřikl se nahlas apřinutil se zaujmout odstup, jak se to během řešení znepokojivých případů musel naučit. „Uvolni se asoustřeď se nadostupné informace.“


      Přečetl si zprávy, poté otevřel galerii uložených fotek avytřeštil oči.


      Naokamžik jen zíral, zatímco se jeho mysl snažila pochopit, co to vidí. Sex. Spoustu sexu.


      Posadil se napostel apřejížděl prstem pomaličkém displeji, naněmž viděl samotnou Amandu Kershawovou sřadou mužů vrůzných sexuálních polohách. Vypadalo to, jako by většina těch snímků byla pořízena diskrétně, zatímco muži byli buď mimo – pro nedostatek vhodnějších výrazů – vášní nebo vpozicích, znichž namobil, který držela vruce, neviděli.


      Co to sakra je?


      Jonah se zarazil, když jednu ztváří náhle poznal. Doprdele! Je to… Zamžoural apřiblížil si mobil kobličeji. Vypadalo to jako… Nebyl si jistý, fotka byla rozmazaná apořízená vezvláštním úhlu, avšak přísahal by, že ten muž vypadá jako soudce Rowland, který předsedal soudu, jenž řešil případ Murraye Ridgleyho. Jonah si prohrábl vlasy anaokamžik se zaně zatahal, zatímco zběsile uvažoval.


      Když si otevřel jednu zfotek, všiml si, že ji Amanda pojmenovala podle první iniciály apříjmení daného muže. Bylo to tak uvšech snímků, dokonce iufotek mužů, které Jonah neznal.


      Uchovávala si důkazy všech svých sexuálních styků stěmito muži, každý nadepsala jménem adatem. Co to má znamenat? Chtěla je snad Amanda Kershawová vydírat?


      Celý zmatený asbřichem kroutícím se úzkostí Jonah projel všechny fotky dojedné. Zarazil se, když poznal další tvář. Omráčil ho šok. Donosu ho udeřil kyselý pach vlastního potu. Doprdele.


      Byl to Murray Ridgley, muž obviněný ze znásilnění Amandy apokusu ojejí vraždu. Tyto fotky však vypovídaly něco jiného. Tyhle fotky bez nejmenších pochyb dokazovaly, že sním byla dobrovolně… aspoň vdanou chvíli. Při křížovém výslechu lhala. Proč?


      Jonah si znovu otevřel textovky avevlákně od„K“ si našel tu adresu. Název ulice mu nic neříkal, ani netušil, proč je pod tím uvedené slovo vortex, avšak zvedl vlastní mobil azadal adresu donavigace.


      Vypadalo to, že adresa se nachází vprůmyslové části New Orleansu, ato jen dvacet minut odJonaha. Textovka byla poslána před téměř devíti lety aexistovala určitá šance, že ta adresa bude představovat slepé vodítko, zvlášť pokud by šlo jen oprázdné skladiště, vněmž se scházela sdealerem. Byl však čtvrtek, atak věděl, kam pojede.


      Tichem se neslo vrčení jeho motocyklu. Jonah se chvíli rozhlížel, než pomalu přehodil nohu přes motorku, sundal si helmu anasadil masku.


      Noc byla chladná anehybná, vevzduchu se vznášel kovový pach. Obrovská budova před ním, jež sloužila nejspíš jako překladiště, byla tmavá aliduprázdná, nebo si to aspoň myslel, dokud nespatřil, jak se zajedním oknem pomalu pohnulo světlo, jako by vycházelo zchodby zamístností, apod vraty se mihla záře.


      Došel kbudově arozhlédl se. Naparkovišti nestála žádná auta, když však nastražil uši, přísahal by, že se odněkud zblízka ozývá hudba. Cítil vibrace pravidelně znějících basů, jež duněly vrytmu jeho vlastního zrychleného tepu.


      Když došel kevchodu, zaklepal natěžké kovové dveře. Prázdnotou se rozlehly tři hlasité údery. Nečekal, že by se někdo ozval, takže když se ochvíli později dveře otevřely, Jonaha to překvapilo. Ustoupil, když se vedveřích objevil mohutný muž sdlouhými černými vlasy staženými doculíku. Zadíval se naJonaha apři pohledu najeho masku přikývl. „Heslo?“


      Sakra. Pak si však vzpomněl nato náhodné slovo napsané pod adresou. „Když jsem tu byl naposled, heslo bylo vortex.“


      Muž povytáhl obočí. „To už je pěkných pár let. Atehdy se masky nenosily.“ Kývl kJonahovu zakrytému obličeji. „Kdo vás pozval?“


      „Rowland.“


      Muž přimhouřil oči, avšak přikývl aotevřel dveře ještě víc, aby mohl Jonah vstoupit. „Příjemnou zábavu.“


      Něco vhlasu toho vyhazovače Jonaha zarazilo, nicméněvešel dopotemnělého interiéru budovy.


      „Ahej,“ křikl zaním muž spohledem upřeným naparkoviště, „jestli je tohle vaše motorka, příště ji zaparkujte vzadu.“


      Jonah se sodpovědí neobtěžoval. Zamířil chodbou osvětlenou jen mdlými zářivkami umístěnými upodlahových lišt.


      Basy sílily, hudba pravidelně duněla avprostoru před ním pulzovalo světlo. Jonah měl pocit, že vstupuje dosnu, nebo možná donoční můry, dotemného neznáma, jež mu už teď připadalo jako odtržené odreality.


      „To nejlepší je dneska tamhle,“ zamumlal muž, kolem něhož Jonah právě procházel. Ion měl masku, černobílou azkřivenou tak, že by ho vní Jonah nedokázal identifikovat, ikdyby toho muže znal. To už ale šel ten cizí chlap dál.


      Jonah vyrazil směrem, kam mu muž ukázal, aotevřel dveře. Před ním se objevil prostor plný pulzujících světel.


      Vněm se nacházely čtyři skupiny, uprostřed každé znich nahé nebo polonahé ženy, muži, kteří snimi právě vykonávali sexuální styk vevšemožných polohách, někteří jednotlivě, jiní pohromadě.


      Jonaha pohled naně naokamžik omráčil. Oči mu těkaly všude možně pocelém tom výjevu. Orgie vmaskách? Je tohle snad exkluzivní sex klub?


      Jak se mu oči přizpůsobily tmě, všiml si, všechny dívky vypadají velmi mladě, ne sice přímo pod zákonem, ale neměly kté hranici daleko. Avšechny vypadaly mimo, nijak si situaci, vníž se ocitly, neužívaly, avšak ani proti ní nic nenamítaly.


      Jonahovi se zvedl žaludek. Byl ztoho všeho zmatený. Tohle místo, matné světlo, sytě rudé zdi, to vše viděl inafotografiích vmobilu Amandy Kershawové. Byla jednou ztěch dívek. Vše si fotila. Tehdy ještě muži nenosili masky jako nyní. Pochopil, jak snadné by bylo vytáhnout mobil schovaný vkapse županu, jako byl ten hedvábný černý, jejž nasobě měla zrzka vkoutu. Pořídit fotku, zaznamenat, co se tu dělo.


      „Přidej se knám.“ Kolem Jonahova pasu se omotala paže, ruka mu hmatala poslabinách apak se stáhla, když kolem něj prošla polonahá blondýna se zamlženýma očima avzávěsu zaní tři další maskovaní muži.


      Jonah počkal, až projdou kolem, pak se otočil, vyšel zmístnosti azamířil opačným směrem, než odkud přišel.


      Míjel místnost zamístností, znichž vycházela hudba azvuky sexu, rozkoše a, jak se domníval, ibolesti. Slyšel zvuky, které ani nepoznával, možná švihnutí biče achrastění řetězů nabetonové podlaze.


      Co nejrychleji procházel temným bludištěm, až nakonec spatřil dvoukřídlé kovové dveře. Zatlačil donich, vyšel nazadní parkoviště azplic mu vyrazil dech, než dosebe rychle nasál další.


      Co to sakra bylo? Co stím vším měl společného Murray Ridgley? Asoudce Rowland? Amožná ijeho vlastní bratr?


      Hlava se mu točila domilionu různých směrů. Potřeboval odpovědi, onichž věděl, že musí být vAmandině telefonu, pokud by zjistil, jak všechny důkazy správně pospojovat.


      Obešel budovu azamířil kmotocyklu. Cestou vytáhl mobil. Projel vlákno textovek odkontaktu uloženého jako „K“ avytočil číslo.


      Podruhém zazvonění se ohlásila žena. „Rezidence Knowlesových. Jak vám můžu pomoct?“


      Doprdele.


      Knowles.


      To jméno moc dobře znal, protože kdysi dávno ho právě tento muž najal apřivítal vesvé firmě.


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      30. kapitola


      


      


      


      Listopad 1861


      


      Angelina vešla dosalonu, kam si ji povolali, vrukách ještě pořád držela utěrku. Zkuchyně se zaní táhla vůně pečeného chleba. „Ano, paní Chamberlainová?“


      Paní Chamberlainová vstala aspolu sní se postavil inějaký muž. Otočil se kní aAngelina zmateně zamrkala. Vypadal jako John, jen byl štíhlejší, nos měl užší aoči posazené oněco hlouběji… Přesto jí při pohledu natu podobnost poskočilo srdce autěrku sevřela vrukách ještě pevněji.


      „Angelino, toto je pan Lawrence Whitfield. Přinesl ti dopis.“


      „Do-dopis?“ zašeptala Angelina azachvěla se nadějí istrachem. Že by odJohna? Apokud ano, proč by jejich vztah vyzradil tím, že by poslal dopis přímo jí? To bylo nebezpečné.


      Pan Whitfield se nani mdle pousmál, došel kní azkapsy vytáhl dopis. „Můj bratr John mě požádal, abych vám ho předal. Dorazil spolu sdopisy pro naši rodinu.“


      Angelina se podopisu natáhla, avšak Lawrence ruku stáhl. „John se mi svěřil, že neumíte číst. Požádal mě, abych vám jeho vzkaz přečetl.“


      Zadívala se naněj asrdce jí vhrudi divoce bušilo. Netušila, jak si výraz tohoto cizího muže vysvětlit, abyla tak nervózní, že se naokamžik zmohla jen nato, aby naněj zírala. „Do-dobře. Děkuju vám, pane.“


      Pan Whitfield rozložil dopis aAngelině se při pohledu napísmo sevřelo hrdlo radostí. Ztěžka polkla asledovala, jak si pan Whitfield nasadil brýle.


      To písmo… Drobná úhledná písmena se střídala stáhlými velkými písmeny. Viděla to písmo vloděnici, kde se setkávali. John si přinesl korespondenci, naníž tam pracoval, zatímco nani čekal – občas celé hodiny, podle toho, kdy se jí podařilo proklouznout pryč – atak viděla papíry, jež si položil nastaré krabice, které používal místo stolu.


      Při pohledu nato písmo ji přemohla touha iobrovská úleva, že je John naživu. Nezraněný. Jak moc se jí poněm stýskalo. Jak usilovně se modlila zajeho bezpečí. Jak vroucně si přála, aby se vrátil domů. Zaní.


      „Angelino,“ četl pan Whitfield. „Tento dopis ti píšu svelkou lítostí avědomím, že tě má slova raní. Musím být ale upřímný. Čas, který jsem strávil daleko odtebe, mi pomohl mnohé vyjasnit. Naše tajné schůzky byly příjemné, avšak budoucnost vnich nevidím. Až se vrátím domů, ožením se sAstrid. Jistě chápeš, že jiná možnost není. Musíš se smířit stím, kam natomhle světě patříš, Angelino. Jen tak můžeš vést uspokojivý život. Spozdravem John.“


      Pan Whitfield si odkašlal apomalu list složil. Angelině během čtení pokleslo srdce anyní jí leželo vhloubi nitra. Zmocnilo se jí zoufalství.


      Zvedla pohled kpaní Chamberlainové, která se nani nenápadně usmívala. Ten dopis jí udělal radost. Jak jinak.


      Paní Chamberlainová si oprášila ruce, jako by nyní byla ta ošklivá záležitost mezi Johnem aAngelinou ukonce akonečně mohla přejít kdůležitějším věcem.


      Angelinin život však právě skončil. Těch několik krátkých řádků jí zlomilo srdce.


      Naše tajné schůzky byly příjemné.


      Příjemné.


      Jak se to mohlo stát? Jak ho mohla válka přesvědčit, že mu nestojí zato oAngelinu bojovat? Vždyť jí přece řekl, že ji miluje.


      Musíš vědět, komu můžeš věřit. Akomu se věřit nedá.


      Pan Whitfield podal dopis paní Chamberlainové, která ho vhodila dokrbu. Rychle se však odtáhla, když jí narukáv šatů dopadla jiskra alátka vzplála. Paní Chamberlainová vykřikla azačala si narukáv druhou rukou plácat apan Whitfield jí rychle běžel napomoc.


      Angelina zalétla pohledem nadopis, který dopadl vedle mříže. Využila toho, že si jí nikdo nevšímá, doběhla kekrbu adopis zvedla. Okamžitě si ho schovala pod utěrku, kterou celou dobu nepustila zrukou. To už se kní paní Chamberlainová otočila. Oheň narukávu se jí podařilo uhasit.


      Angelina nani jen prázdně hleděla.


      „Tak už jdi,“ vybídla ji paní Chamberlainová, která pohlédla naplápolající plameny. „Můžeš jít.“


      Angelina se beze slova otočila. Zatímco naroztřesených nohou mířila kedveřím, provázela ji tichá slova Lawrence Whitfielda, jež šeptal paní Chamberlainové: „Vidíte, paní Chamberlainová, abláhové jednání mého bratra je vyřešeno. Těším se, až připiju Johnovi aAstrid najejich svatbě.“


      Tlak vjejí hlavě narůstal aslzy, jež se snažila vsalonu potlačit, jí už nyní stékaly potvářích. Pevně svírala dopis avnitru jí hořela poslední maličká jiskřička naděje. Otřela si mokré tváře asnažila se neklesat naduchu.


      Miluju tě. Vrátím se zatebou. Rozumíš?


      Je nebezpečný. Hodně nebezpečný.


      „Lino?“ křikla její máma, když Angelina procházela kolem kuchyně. Všimla si výrazu vobličeji své dcery asama zbledla. „Lino?“ zopakovala, tentokrát oněco tišeji. Angelina si jí nevšímala, šla dál. Vystoupala poschodech dopatra, zaklepala naAstridiny dveře abez vyzvání vešla dovnitř.


      Astrid seděla uokna, četla si knihu apřekvapeně zvedla hlavu, když Angelina vstoupila. „Angelino? Copak se děje?“


      Angelina jí ukázala dopis. Papír se vjejím sevření celý třásl. „Přečetla by sis to, Astrid? Johnův bratr mi to přečetl aprý se tam píše, že Johnovy city kemně ochladly.“


      Astrid nani naokamžik zůstala zírat apřes obličej se jí mihlo několik různých výrazů. Výrazů, které Angelina vesvém rozčilení nedokázala přečíst.


      Astrid vstala, došla kAngelině avzala si odní dopis. Pomalu ho rozložila, přitom naAngelinu pohlédla azamračila se.


      Oči jí poletovaly pořádcích aAngelina celou dobu tajila dech. Vkrku ji dusil knedlík. Prosím, prosím. Řekni, že mi lhali, vybízela ji vduchu zoufale. Věřím ti, Johne.


      „Je mi líto, Angelino,“ pověděla jí Astrid tiše. „Stojí tam to, co ti pověděl Lawrence.“ Astrid vrátila dopis Angelině, přistoupila kní asvou poloviční sestru objala.


      Angelina se nani zhroutila. Ita poslední jiskřička naděje vní se zadusila. Připadala si prázdná, všoku, nejradši by zmučeně zasténala, nedokázala ze sebe však vydat jediný hlásek.


      „Je to tak pro tebe lepší,“ ujišťovala ji Astrid. Odtáhla se, uchopila Angelinu zanadloktí aupřeně se nani zadívala. „Bezpečnější. Moje matka… Netušíš, čeho je schopná, Angelino. Má hluboko vsobě zakořeněnou nenávist. Kdyby viděla, jak… vněco doufáš, jak si děláš plány, ublíží tobě nebo tvojí mámě nebo oběma. Takhle je to lepší,“ zopakovala. Angelina ztoho získala matný dojem, že se otom snaží přesvědčit samu sebe stejně jako ji, byla však příliš zasažená zármutkem, než aby se nad tím dokázala zamyslet.


      Naničem už jí nezáleželo, naničem, zvlášť ne nasobě samé. Už vůbec ne nasobě samé. Byla jen něco, co ostatní odstrčí stranou. Něco, čemu ublíží azahodí. Máma měla pravdu, vAngelinině životě není pro lásku místo. Anikdy vněm místo pro lásku ani nebude.


      AAngelina by bez lásky nedokázala žít.


      Přikývla, pomalu se otočila avyšla zAstridiny ložnice. Astrid se ji ani nesnažila zastavit.


      Před otcovou ložnicí naokamžik zaváhala, než vešla dovnitř.


      Necítila vůbec nic. Ani nic cítit nechtěla.


      Když vyšla zpátky nachodbu, objevil se před ní její otec. „Co tu děláš?“


      Pohlédla naněj, pátrala vjeho pohledu, doufala, modlila se, aby vjeho očích spatřila něhu, sníž nani hleděl, když ji jako malou holčičku houpal nakoleni. „Nic, pane Chamberlaine.“


      Přimhouřil oči, pohlédl nazavřené dveře své ložnice apak znovu nani. „Tak dobrá, vrať se dokuchyně, děvče.“


      Děvče.


      Tak usilovně se mu snažila vyrovnat stejně jako ostatním Chamberlainovým, kteří žili avládli tomuto domu. Sedávala otci naklíně aposlouchala ho, jak jí čte pohádky. Naučila se mluvit jako oni, dokonce si osvojila ijejich zvyky vnaději, že ji třeba začnou mít rádi.


      Její máma však měla pravdu. Veškerá snaha přišla vniveč. Nezáleží natom, jak moc se snažila… anikdy natom ani záležet nebude. Kdysi vní viděl něco kouzelného, možná protože to pro něj byla taková novota, ale teď už byla dospělou ženou a… vjeho očích ani neměla jméno.


      Děvče.


      Protáhla se kolem muže, který jí dal život našpinavé podlaze sklepa aproti vůli její matky, apomalu sešla schody.


      Venku jí pokožku ovanul mírný větřík. Rozhlédla se pocukrových polích, nanichž se vdálce zvedaly azase skláněly hlavy otroků, asrdce jí pokleslo ještě níž. Aníž.


      Kdyby byl svět jiný, možná by se tak zničeně, prázdně, beznadějně necítila. Kdyby byl svět jiný, vyrazila by pryč anezastavila by se. Šla by dál adál zavysokou kamennou zeď, jež obklopovala Windisle, amožná izaNew Orleans. Vyrazila by někam, kde by byla svobodná, mohla se rozhodovat sama ažít posvém. To se však nikdy nestane.


      Čas, který jsem strávil daleko odtebe, mi pomohl mnohé vyjasnit… Až se vrátím domů, ožením se sAstrid. Jistě chápeš, že jiná možnost není. Musíš se smířit stím, kam natomhle světě patříš, Angelino.


      Místo, kam natomto světě patří – natomto Bohem prokletém světě, jenž se nikdy nezmění – bylo plné ponížení azármutku.
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      Ložnice vpatře byla prostorná aluxusní. Jonahovy nohy se bořily dohustého koberce, když přistoupil kposteli, naníž ležel umírající muž. Chandler Knowles.


      Jonah si sundal helmu, kterou si nechal nahlavě, když mu otevřela hospodyně. Zavolal sem předem, aby jí oznámil, že je nacestě, asamotného ho překvapilo, že ho okamžitě pustila dál. Hospodyně mumlala něco otom, že ho pan Knowles očekává.


      Matné oči pana Knowlese přejely pohledem Jonahův znetvořený obličej, apřestože byl vážně nemocný aupoutaný nalůžko, stejně sebou silně škubl. Jonah si připomněl, že najeho reakci nezáleží. Bylo mu už jedno, jestli kněmu ten muž chová respekt, nebo ne. Bylo jedno, jestli se naněj dívá sděsem vočích.


      „Uvažoval jsem, jak zlé to asi je,“ pronesl pan Knowles chrčivým hlasem. Odkašlal si aukázal nadžbán svodou nanočním stolku, naněmž stálo iněkolik lahviček sléky.


      Jonah mu nalil sklenici apodal mu ji. Pan Knowles zvedl hlavu aněkolikrát si usrkl.


      „Teď to víte,“ odpověděl Jonah aodložil sklenici nanoční stolek. Samozřejmě by to ten bastard věděl mnohem dřív, kdyby zaním někdy přijel, ikdyby jen donemocnice poté, co se to stalo. Nikdo zfirmy se mu však nikdy neozval. Ani slovíčkem. Neposlali mu ani koš sovocem. Co by vůbec napsali nakartičku? Čau, sorry, že se ti rozprskl ksicht. Tady máš banán, dobrou chuť.


      „Našel jsem telefon Amandy Kershawové,“ prozradil mu Jonah. „Prošel jsem ho.“


      Kousek odpostele stála židle. Jonah si ji přitáhl aposadil se, zatímco muž tu informaci zpracovával.


      „Předpokládám, že chcete znát pravdu.“ Starý pán se vlhce rozkašlal. „Aco se mě týče, je asi přirozené, že chce člověk ulevit svému svědomí, když ví, že se co nevidět setká se stvořitelem.“


      „Vaše důvody jsou mi ukradené, ale ano, zasloužím si znát pravdu.“


      Pan Knowles zachrčel naznamení souhlasu. „Povězte mi, co víte, ať si ušetřím aspoň tu trochu dechu, co mi zbývá.“


      „Šel jsem dotoho skladiště. Nebo klubu. Ať tomu říkáte jakkoli.“


      „Ach, ano. Nu, myslel jsem, že ho poté lapálii zavřeli.“ Povzdechl si. „Očividně mě neposlechli. Riskovat, že je někdo přistihne, je nejspíš až moc vzrušuje.“


      „Oco tam jde? Kdo jsou ty dívky? Ati muži?“


      „Holky jsou feťačky nebo naútěku zdomova azoufale chtějí další dávku.“ Odmlčel se. „Věděl jste, že kvůli drogám udělají lidi cokoli? Cokoli. Ženy se kvůli další dávce vzdají vlastního dítěte. Cokoli. Vezmou člověku duši.“


      Jako by snad muž, jenž před Jonahem ležel, někdy duši měl. Jonahovi se zvedal žaludek.


      „Ti pánové jsou gentlemani, kteří mají velmi stresující zaměstnání adlouhou pracovní dobu apotřebují upustit páru při aktivitách, onichž by se jejich manželky neměly nikdy dozvědět. Před mnoha lety stím začal Applegate. Členy vybral on osobně. Vklubu člověk jednoduše mohl tu atam strávit noc plnou velmi příjemných volnočasových aktivit.“


      Jonah hleděl natoho muže, zpracovával informaci abylo mu pořád hůř. „Takže jste vpodstatě banda starých úchylů, kteří zneužívají slabé azranitelné mladé dívky, co jen sešly nascestí.“


      Chandler Knowles se rozesmál. Naokamžik působil mnohem mladší, než se mu obličej zkrabatil vgrimase. Rozkašlal se achytil zahruď. „Takové předsudky. Aspoň chápete důležitost soukromí. Exkluzivity.“


      „Murray Ridgley byl členem toho klubu?“


      Pan Knowles znechuceně zachrčel. „Ten kluk se mi nikdy nezamlouval. Měl krysí oči. Říkal jsem jim, že by měli jeho přihlášku zamítnout, jenže jeho otec byl velké zvíře voblasti bankovnictví. Někteří členové uněj měli půjčky…“ Mávl rukou, jako by to mělo Jonahovi coby vysvětlení stačit. Což mu také stačilo. Panebože.


      Znali ho. Patřil knim. Ktomu jejich zvrácenému klubu. Přijali ho, protože jeho otec byl významný.


      „Neposlechli mě,“ pokračoval Knowles. Hlas se mu zlomil, což Jonahovi prozradilo, jak náročné je pro něj mluvit. Tak už to ze sebe vyklop, dědku, pomyslel si Jonah. Ať se můžu pohnout dál.


      Zvedal se mu ztoho žaludek, znepokojovalo ho to, bylo toho naněj moc. Přinutil se však udržet odstup, aby mohl informace zpracovat, aniž by myslel nadůsledky anato, jak se ho to všechno osobně týká. Zatím ne. Nechá si to napozději. Byl právník. Dokáže oddělit emoce odlogiky.


      Pan Knowles ho proklál pohledem. „Apak to šlo všechno oddesíti kpěti. Měli jsme pravidlo, že si nikdo nesmí sžádnou ztěch holek cokoli začít mimo klub. Ten malej krysák ale neposlechl. Odvezl si je domů. Přehnal to auškrtil ne jednu, ale hned dvě holky.“ Mávl zkřivenou rukou. „Ty holky byly feťačky, spodina, ale stejně jsme to potřebovali zatajit.“


      Feťačky, spodina. Jonah se naježil. Zvedal se vněm vztek. Zoufale se ho snažil potlačit.


      „SMurrayem jsme si promluvili apak ho vyloučili. Počkal si ale, až bude jedna ztěch holek odcházet, anabídl jí odvoz. Nemusel být členem klubu, aby využíval výhod.“ Jedna ztěch holek. Amanda Kershawová. „Jenže potom vystřízlivěla azdrhla, než jí stihl vážně ublížit, apak se to všechno pořádně semlelo.“


      Jonah naněj zůstal omráčeně zírat. Nedokázal dát dohromady jediné slovo. Pan Knowles se opět rozkašlal apoté se opřel opolštáře. „Jeden zčlenů klubu byl bývalý státní zástupce. Poslali jsme ho zaní, aby si sní promluvil. Vyhrožovala, že všechno zveřejní, že má důkaz, ale nakonec jsme ji přemluvili anaslibovali jí, co chtěla. Děvky vždycky něco chtějí, ne? Ustoupila. Souhlasila, že bude při výslechu působit labilně.“


      Jonah měl pocit, jako by vněm něco zmrzlo. Bouda. Celé to byla jedna velká bouda. „Apak přišla firma stím, že budeme zastupovat Murraye Ridgleyho. Museli jste to udělat, jinak by vás taky odhalil.“


      Vočích pana Knowlese se mihl vztek. „Kdyby mě poslechli arovnou té malé kryse zamítli přihlášku, nikdy by kničemu ztoho nedošlo. Nebyla to moje vina. Já se jen poté nabídl, že pomůžu snásledky.“


      Není tohle náhodou zpověď, při níž máš převzít zodpovědnost zasvé hříchy? pomyslel si Jonah. Není tohle náhodou pokus, jak co nejlépe očistit svou duši, ty zvrácenej hajzle?


      Pan Knowles si povzdechl azadíval se zaJonaha, jako by hleděl dominulosti. „Řekli jsme mu, že pokud bude spolupracovat, dostaneme ho ztoho. Že máme vtýmu eso, zapáleného mladíka, který je usoudu ostrý jako břitva, aže díky němu bude všechno vypadat naprosto legálně.“


      Mě. Jonahovi se bolestně sevřela hruď. Využili ho. Lhali mu. Stal se jejich pěšákem ahrál jim dorukou. Bože, ato si myslel, jak není chytrý, přitom byl figurkou vjejich hře. Zaslepený svým egem apocitem vlastní důležitosti. Nejradši by se rozesmál, rozplakal, rozkřičel, nic ztoho však neudělal. Usoudu odvedl dobrou práci, postaral se, aby Amanda Kershawová působila labilně, apřesvědčil porotu, avšak ona to hrála sním. Celé ty roky vsobě nesl pocit viny, aona přitom dobře věděla, co dělá.


      „Co se stalo pak?“ Jeho hlas zněl dutě, mrtvě.


      VKnowlesových očích se mihlo něco, co Jonahovi připomínalo pocit viny. Popravdě mu natom však nezáleželo. Knowles zavadil pohledem oJonahův znetvořený obličej aodvrátil se.


      „Byl nebezpečný. Neměli jsme nato zapomínat. Víte, mylně jsme se domnívali, že pracujeme spříčetným člověkem. Ridgley příčetný nebyl.“


      Takže Murray Ridgley choval vůči Amandě Kershawové, ženě, která mu utekla, zášť, atoho dne se jí přišel pomstít. AJonah se dotoho připletl.


      „Jak dotoho všeho zapadá můj bratr?“


      Pan Knowles se naokamžik zmateně zamračil apak stiskl rty. „Váš bratr pracoval večtvrtích, kde jsme pro náš klub nabrali několik děvčat. Doslechl se otom azačal se vyptávat. Amanda nám pověděla, že jí volal, amy jsme jí přikázali, ať sním vůbec nemluví.“ Pan Knowles pokrčil rameny. „Kničemu to nebylo.“


      Ne, kničemu to nebylo. Ridgley zastřelil Amandu iJonahova bratra apak se odpálil. Vysoce postavení členové toho klubu si museli říkat, jaké měli štěstí. Adál si užívali, jako by nebyly toho dne zničeny celé životy. Jako by všichni ti nevinní vůbec neexistovali.


      To, že si Jonah ztoho odnesl rozsáhlé jizvy, že byl jeho život zničen, pro ně představovalo stěží vedlejší ztráty.


      Jonah se postavil nanejisté nohy. „Ještě něco?“


      „Jestli někomu řeknete, že jsem vám cokoli ztoho pověděl, budu tvrdit, že lžete. Pokud vtu dobu budu ještě naživu.“


      Pan Knowles kněmu vzhlédl zpod hustého bílého obočí. Náhle připadal Jonahovi malý aseschlý, jak tu ležel nasmrtelné posteli. Jonah si však také připadal malý aseschlý. Dutý aprázdný.


      Pomyslel nadůkazy, které měl vruce, narozmazané fotky, nanichž mohl být zachycen kdokoli, ztelefonu ženy, jíž by nikdo neuvěřil. Kvůli němu. Bože, bylo by to vážně vtipné, kdyby to nebylo tak zatraceně smutné.


      „Jestli vám to kněčemu bude, mrzí mě, co se vám stalo.“


      Jonah pohlédl naumírajícího muže. „Nebude mi to vůbec kničemu.“ Otočil se aodešel, cestou minul hospodyni, která ho běžela vyprovodit. Sám si otevřel. Žena zaním vyhrkla sbohem apři pohledu najeho zjizvený obličej vytřeštila oči. To už si ale nasadil helmu avyšel donoci.


      „Myrtle!“ Jonahův hlas zaburácel tichými chodbami Windisleu. „Myrtle!“


      „Uvšech svatých. Vždyť jsem tu. Co ten povyk?“ zeptala se Myrtle, která vběhla dokuchyně, odkud ji Jonah volal. Polovinu vlasů měla zapletenou docopánků, druhá jí ale jako obrovská načechraná koule trčela dovšech stran. Očividně si je právě zaplétala, když ji zavolal.


      „Kam jsi uložila všechny věci, které ti povyšetřování dala policie? Moje aJustinovy věci? Měl toho dne kufřík. Takový hnědý.“


      Myrtle se naokamžik zarazila, vykulila oči, které se pod tlustými čočkami jejích brýlí zdály ještě větší než obvykle, austaraně naněj pohlédla.


      „Já… jsem to všechno dala dokrabice. Je nahoře všatníku. Počkej –“


      Jonah vyrazil zkuchyně, schody bral podvou adveře šatníku rozrazil dokořán. Odstrčil stranou kabáty, které mu překážely vevýhledu, avytáhl několik krabic svánočními ozdobami adalšími krámy, než našel tu, kterou hledal.


      Justinův kufřík ležel hned navrchu aJonah ho opatrně zvedl. Přepadl ho smutek. Pohladil hebkou, ošoupanou kůži. Nakufříku byly obrovské rezavé skvrny. Krev. Krev jeho bratra. Jonah polkl zármutek aotevřel sponu.


      Uvnitř leželo několik listů papíru sinformacemi kpřípadu, naněmž Justin pracoval. Nic, co by Jonaha zajímalo. Pod papíry objevil žlutý zápisník smalůvkami amalými poznámkami. Dotoho si psal během soudního přelíčení, vzpomněl si Jonah. Párkrát si ho všiml auvažoval, co si asi tak píše. Zdálo se, že poznámky pro sebe. Náhodné myšlenky amaličké kresbičky.


      Jonah sjel pohledem naspodní část stránky. Malým nahuštěným písmem si tam jeho bratr napsal: Amanda Kershawová. Bez důkazu. Vedle toho byl seznam jmen, některá znich znal od soudu včetně jména soudce Rowlanda. Možná jde omuže, které jeho bratr podezíral, že jsou členy klubu?


      Pod seznamem byl ještě menším písmem napsán název advokátní kanceláře, pro niž Jonah pracoval, avedle něj několik otazníků.


      Apod ním dvakrát podtržená slova, která se zabodla Jonahovi douž tak zlomeného srdce: Nevěř Jonahovi.


      Upustil zápisník anechal ho ležet nahromadě toho nepořádku, který nachodbě udělal. Prkenně došel dosvé ložnice.


      „Co se děje?“ zeptala se Myrtle hlasem plným mateřských obav. Neodpověděl jí. Nemohl. Jeho bratr zaním toho dne přišel, protože věděl, že se vzákulisí děje něco mnohem zlověstnějšího – nebo že tu aspoň ta možnost existuje – ale místo aby se mu svěřil, pokusil se apelovat naJonahovy morální zásady, nechal to být. Prostě to nechal být anechal jít Jonaha jeho vlastní cestou nevědomosti. Nedal Jonahovi ani šanci udělat něco, čím by mohl následky zvrátit.


      Mám jenom takový pocit… že si teď volíš cestu, Jonahu.


      Pocit. Jonah se zasmál, avšak ten zvuk vyzněl prázdně. Ne, měl víc než jen pouhý pocit. Mnohem víc. Sbíral důkazy. Apak se je rozhodl zatajit. Nevěř Jonahovi.


      Jonah zavřel dveře Myrtle před nosem apřes dřevěnou překážku mezi nimi kněmu dolehlo její tiché mumlání. Jonah zůstal vprázdném pokoji chvíli stát ahruď se mu svírala zármutkem aobludností všeho, co se dozvěděl. Proč, proč, proč?


      Padl nakolena, chytil se zahlavu arozplakal se.
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      „Kdepak jsi, Jonahu?“ zašeptala Clara avložila si mobil dokapsy poté, co se mu opět snažila dovolat, telefon jí však ani jedinkrát nezvedl. Co se to kruci děje?


      Vprvní chvíli ji fakt, že její hovory nepřijímá, znejistěl – že by se před ní rozhodl dělat mrtvého brouka? Avšak teď, podvou dnech naprostého rádiového ticha zjeho strany, si začala dělat starosti.


      Co když se mu během hlídky sMosaznými anděly něco přihodilo? Co když je zraněný? Ví Myrtle, jak se sClarou spojit? Namlouvala si, že je to hloupost, avšak bylo těžké samu sebe přesvědčit, že má Jonah jen hodně práce, když moc dobře věděla, že to není pravda.


      Zatři týdny se koná premiéra, takže vjednom kuse zkoušeli, avšak nyní měla volno atoužila se sJonahem vidět.


      Dopoledne uklidila, vyprala anavštívila pana Baptista, unějž nakoupila košík plný cuket ataké malou dýni, kterou umístila vedle květináře udveří dobytu. Teď se však už slunce sklánělo kobzoru aClara přecházela pobytě sem atam, příliš ustaraná, než aby se dokázala posadit.


      Nakonec se rozhodla, že musí ven, jinak se snad zblázní. Objednala si Uber arozhodla se, že než Jonah zareaguje najejí kdovíkolikátý pokus se sním spojit, využije času azkusí najít odpověď naotázku, jež ji pálila vhlavě odchvíle, kdy sJonahem probírala, jestli uměla Angelina číst, nebo ne.


      Odvacet minut později vystoupila před obchodem, který navštívila snad před milionem let akterý patřil Fabienne.


      Clara měla takové tušení, že navěštění nemá ta žena zrovna talent, avšak působila nani, že se vyzná vkouzlech akletbách ajejich pravidlech. Zazkoušku to stálo aaspoň se naněkolik minut přestane strachovat oJonaha.


      Pokud se jí ani teď neozve, zajede doWindisleu anajde ho jako několikrát předtím. Doufala jen, že se přes to už překlenuli.


      Když Clara vešla doobchodu, Fabienne právě seděla napohovce, nastejné, jako když tu byla Clara naposled, avšak tentokrát jí dítě, jež předtím slyšela odněkud zhloubi domu, spalo vnáruči. Fabienne povytáhla obočí. „Peníze nevracím.“


      Clara zavřela dveře aotočila se kní. „Cože?“ Zavrtěla hlavou. „Nechci vrátit peníze. Popravdě…“ Zpeněženky vytáhla platební kartu apodala ji Fabienne. „Ráda bych si zaplatila další… čtení.“


      „Čtení?“


      „Ano. Jako posledně.“


      „Hmm.“


      Fabienne se odvrátila, když zezadu přišel dopasu nahý muž sdredy, jež mu visely pozádech. Ospalýma očima se zahleděl naClaru apoté naFabienne. „Spí?“ Kývl kdítěti.


      „Ano.“ Fabienne vstala, došla kmuži apodala mu zavinuté miminko. Při pohledu nadítě se usmál, otočil se azmizel vzadu. Clara ho uslyšela stoupat poschodech.


      Fabienne se kní otočila. „Dva zacenu jednoho.“


      „Cože?“


      Fabienne kývla kekřeslu naproti pohovce. „Když jste toho dne přišla, měla jsem zrovna akci dvě čtení zacenu jednoho. Tohle čtení je naúčet podniku.“


      Clara přijala nabízené místo aFabienne se posadila naproti ní. „To je odvás moc milé, děkuju. Mám otázku o, hm, posmrtném životě.“


      Fabienne se opřela azahleděla se naClaru. „Dobře.“


      Clara naklonila hlavu azamyslela se, jak nejlépe otázku položit. „Řekněme, že někdo umřel stím, že mu někdo jiný před smrtí lhal. Když přejde naopačnou stranu, dozví se pravdu?“


      „Snad víte, že jsem ještě nikdy neumřela, že ano?“


      Clara se zasmála. „To je mi jasné. Připadalo mi ale, že se vtomto oboru vyznáte, tak jsem si řekla, že byste se se mnou možná mohla podělit osvůj odborný názor.“


      Fabienne se dotkla okraje pohovky apřejela prsty pohlavičkách hřebíků, jako by se chtěla ujistit, že tam jsou všechny. „Moje máma říkávala, že když člověk přejde naopačnou stranu, všechny závoje se rozhrnou.“


      „Takže… posmrti vidí celý obrázek, který vtomhle životě neviděl.“


      Fabienne pokrčila rameny. „Tak tomu věřila moje máma ibabička.“ Naklonila se keClaře. „Víte, posmrtný život je založený naodpuštění. Nemůžete člověku odpustit, pokud nevidíte pravdu vcelé její podobě.“


      Vcelé její podobě. Něco Claře našeptávalo naokrajích jejího vědomí, avšak mimo dosah, bylo to příliš jemné, než aby to dokázala uchopit.


      Clara pomalu přikývla apomyslela nato, co jí Fabienne pověděla, když přišla dotohoto obchodu posledně.


      Pokud tady Angelina zůstala, tak jen kvůli němu. Kvůli tomu vojákovi.


      Claře vůbec nedávalo smysl, proč by tu Angelina zůstávala kvůli muži, jenž jí zlomil srdce akterý jí ublížil tak strašlivě, že si vzala život.


      Možná je ale to, co jí právě řekla Fabienne, pravda. Posmrti se všechny závoje rozhrnou. Obnaží se pravda. AAngelina se posmrti dozvěděla, že jí John nelhal, že ji neobelstil.


      Pak naněj byla seslána kletba, takže sní být vposmrtném životě nemohl, atak tu oba dva bezcílně bloudí anevědí osobě.


      Apřesto se možná navzájem cítí stejně, jako Clara vnímala Jonahovu blízkost ipřes tlustou vrstvu kamene, navěky odsebe oddělení, John kletbou, aAngelina protože tu nechtěla nechat svého milovaného bloudit samotného.


      Celé je to tak… neuvěřitelné. Jen domněnky, jejichž pravdivost nikdy nikdo nedokáže. Apřesto Claru přemohl nezměrný smutek. Přestože nemohla dokázat, že je to opravdu takto, už jen ta samotná představa ji naplňovala bolestným zármutkem. Co když má pravdu? Pak by byla celá ta srdcervoucí tragédie ještě smutnější.


      Clara pohlédla naFabienne. „Moc vám děkuju. Ani nevíte, jak moc si vaší pomoci cením.“


      Fabienne přikývla. „Pokud se sem vrátíte asi tak zaměsíc, bude tu ztoho kavárna. Díky Mosazným andělům je natom tahle čtvrť líp. Kriminalita klesla. Lidé si tu připadají vbezpečí. Obchody se opět otevírají.“ Pokrčila rameny. „Popravdě jsem nikdy neměla pro věštění vlohy. Umím ale uvařit zatraceně dobrou kávu apeču jako nikdo jiný. Připadá mi to jako ta správná cesta.“


      Clara se zakřenila. „Vrátím se. Ještě jednou vám děkuju.“ Už se chtěla otočit, když si něco uvědomila aobrátila se opět kFabienne. „Divadlo, kde vystupuju, by rádo uzavřelo smlouvu skavárnou, která by během plánovaných vystoupení nabízela kávu apečené zákusky.“ Clara pokrčila rameny. „Mohla byste tam nechat vizitku. Byla by to dobrá reklama, aještě byste si vydělala. Pokud máte zájem.“


      Fabienne chvíli mlčela, oči se jí však rozzářily. „To by bylo skvělé. Komu bych se měla ozvat?“


      Clara rychle zalovila vpeněžence, vytáhla starou účtenku apero, napsala telefonní číslo namadam Fournierovou ataké její jméno. „Řekněte jí, že jsem vám oní řekla já. Už vás navede.“


      „Vyřídím.“ Odmlčela se. „Moc vám děkuju.“


      Clara súsměvem přikývla avyšla zobchodu. Opět si zkontrolovala mobil apovzdechla si, když vněm nani nečekaly žádné zmeškané hovory. Řidič Uberu, kterému zaplatila, aby nani počkal, stál naopačné straně ulice. Doběhla kautu, sudýchaným poděkováním nastoupila asdělila mu Jonahovu adresu.


      Co je moc, to je příliš, Jonahu Chamberlaine, rozhodla se.


      Clara klepala nadřevěnou postranní bránu dobrých deset minut, aniž by jí kdokoli odpověděl. Zamračeně odstoupila apřekážku si změřila. Brána je vysoká, avšak Clara má sílu. Pokud by se zavěsila zapaže, dokázala by se vytáhnout nahoru apřelézt bránu. Přece jenom musím plotům dokázat, že mám navíc, pomyslela si apři vzpomínce nato, jak se přes plot pokusila přelézt posledně, sebou škubla.


      Ochvíli později už stála naopačné straně aoprašovala si ruce. Dovolila si naokamžik pocítit vítězství, než zamířila kdomu, kde zaklepala nadveře, avšak ani tady jí nikdo neodpověděl. Kruci.


      Naokamžik Clara nejistě postávala vmatném světle verandy, než dům obešla anakoukla dotmy zaním.


      To máš tak ráda netvory? Je to tím, Claro?


      Vyšla ze světla dostínů acestou volala jeho jméno.


      Cítila vůni borovic, slyšela, jak jí pod nohama šustí listí, akaždý ten zvuk zněl vtichu jako výbuch. Pochopila, že je mezi stromy. Brzy však ztratila směr avhrudi se jí usadil strach. Nebyl tu aona netušila, kudy se vrátit.


      Zalovila vkapse, vytáhla mobil azapnula baterku nanejnižší jas.


      Srdce jí zpomalilo avbezpečí světla se uklidnila. Kráčela dál mezi stromy, baterkou mířila kzemi, přesto však poznala, že se nachází nacestě mezi chatkami otroků, kterou Jonah sám udržoval čistou, zatímco tu den zadnem běhával, jak jí pověděl.


      „Zhasni to světlo.“


      Clara zalapala podechu, sklopila baterku avypnula ji.


      Obklopila ji temnota. Slyšela, jak se kní blíží jeho kroky, atep se jí zrychlil.


      „Dělala jsem si otebe starosti,“ pověděla mu, když se dotkl její ruky. „Ubrány mi nikdo neodpovídal.“


      „Myrtle jela zaneteří naopačný konec města aCecil spí jako zařezaný. Jak ses dostala dovnitř?“ Ten hlas. Bože, působil nani jako afrodiziakum. Zatahal ji zaruku aona se zaním vydala.


      „Já… já…“


      „Přelezla jsi plot?“


      „Ano.“


      „Jak jinak.“ Nezněl podrážděně, jen… unaveně. Claru jeho nálada zmátla aznejistěla. Když spolu mluvili posledně, jeho hlas ijeho slova byla plná vřelosti. Plná lásky.


      „Jonahu? Co se děje?“


      Uslyšela, jak se otevírají dveře, apak jí pověděl, aby vešla dál. Udělala to, lehce klopýtla, avšak poznala vůni starého dřeva chatky, vníž už spolu jednou byli, ito, jak světlo matně prochází malým špinavým oknem.


      Clara hmatala pozdi, oniž se následně opřela. Potřebovala pevný bod, aby se mohla zorientovat. Uslyšela, jak před ní Jonah přechází sem atam aztěžka oddechuje.


      „Byla to bouda.“


      „Cože? Co byla bouda?“


      „Ten případ. Moje role vněm. Všechno. Ušili to namě. Anejhorší natom je, že to můj bratr věděl. Aspoň tedy… částečně. Věděl to, aneřekl mi to.“


      Clara slyšela vjeho hlasu beznaděj. Nejradši by se ho dotkla, bála se však, že by se odtáhl. Atak zůstala stát ajen poslouchala, zatímco jí vykládal otelefonu Amandy Kershawové, osex klubu, Chandleru Knowlesovi iotěch slovech naškrábaných doJustinova bloku, která se zabodla Jonahovi dosrdce, pokud Clara správně odhadla to, co slyšela zjeho hlasu.


      „Moc mě to mrzí,“ pověděla mu hlasem přidušeným smutkem kvůli němu, kvůli ráně, která ho srazila kzemi, anení divu. Není divu.


      Celé ty roky se mučil avšechno to byla jen jedna velká lež. Zvrácená odporná lež, která měla zakrýt zločiny jiných mužů.


      „Jonahu, není to tvoje vina.“


      Zasmál se, ten zvuk však zněl, jako by se dusil. „Že není? Není moje vina, že jsem byl tak namyšlený aneviděl, že mě akorát využívají? Byl jsem takový hlupák. Jak ti se mi museli smát! Bože, určitě mě měli zatoho největšího ubožáka. Není moje vina, že mi můj vlastní bratr nedůvěřoval natolik, aby se mi svěřil se svým podezřením?“


      Clara mlčela, snažila se sesumírovat myšlenky. Celé to byl pro ni obrovský šok aneměla čas se nad tím zamyslet. Jonah ten čas však měl. Tady vetmě, zatímco truchlil, ukrytý atrpící tíhou věcí, přestože neměl důvod je nést nabedrech.


      „Co budeš dělat?“ Má důkazy… Telefon, klub, ačkoli to, co jí pověděl, působilo, že tam ty dívky byly dobrovolně, ikdyby ktomu všemu byly doopravdy přinucené. Zneužili jejich slabiny. Kdokoli, kdo by mohl vše potvrdit, byl buď mrtvý, nebo ktomu měl blízko.


      „Nevím. Zatím jsem se nerozhodl. Možná neudělám vůbec nic.“


      Netušila, co mu má říct, aby se cítil líp. Odstoupila odzdi anatáhla se poněm, ustoupil však dostředu chatky, nebo jí to tak aspoň připadalo. Znovu byla dezorientovaná amyslela jen nato, jak moc ho chce utěšit.


      „Jonahu?“


      „Měla bys jít, Claro.“


      „Jít? Jonahu, natohle nemusíš být sám. Pomůžu ti to vyřešit. Dovedu si představit, jak tě to muselo zničit. Opravdu. Můžeme ale… můžeme natom pracovat společně. Pokud mi to dovolíš.“


      „Nečeká nás žádná budoucnost.“


      „Cože? Proč? Jonahu, vím, že teď trpíš, ale udělal jsi takový pokrok. Tímhle se nemusí nic změnit natom, jak daleko jsi došel, jak daleko –“


      Clara se otočila, když zasebou uslyšela zvuk, anáhle už vůbec netušila, kde Jonah je nebo zda to byl opravdu on. Odešel? Nechal ji tu vtemnotě? Srdce jí poskočilo avyrašil jí pot. Je vtéhlečernočerné místnosti sama.


      Opět zvolala jeho jméno, udělala několik kroků, natahovala se postěně, nahmatala však jen prázdnou nicotu.


      „Jonahu,“ zkusila to znovu. Vylovila baterku, chtěla ji jen namířit napodlahu azorientovat se. Když se však baterka rozsvítila, zarameno ji uchopila ruka, Clara vykřikla, automaticky světlo zvedla anamířila ho naJonahův nezakrytý obličej.


      Odpověděl najejí volání, vrátil se pro ni, když se poněm vtemnotě natahovala, ateď nasebe vtom náhlém světle omráčeně zírali.


      Panebože, co to jen provedla? Škubla sebou všoku ztoho, že ho nechtěně zradila. Jonah se vzpamatoval vestejném okamžiku jako ona apři pohledu najejí zděšený výraz rozevřel oči. Krátce jí přelétl pohledem poobličeji avjeho tváři si přečetla hlubokou beznaděj. Clara by přísahala, že slyší, jak se jí srdce vhrudi láme. Bolest vjeho očích ji zasáhla dosrdce jako nabroušené ostří.


      „Něco jsi mi slíbila,“ zašeptal zlomeně.


      „Jonahu,“ vydechla, natáhla se poněm avzhlížela doobličeje, který tak dlouho toužila spatřit. Dívala se naněj, avšak ne vyděšeně. Hleděla naněj, jak by se díval kdokoli, kdo naněkom spatřil něco, čemu chce porozumět apak to hodit zahlavu. Atohle není jen tak ledajaký člověk. Je to Jonah, její milovaný.


      Pojediném krátkém pohledu najeho tvář pochopila, že zranění nalevé straně obličeje jen lépe než co jiného zdůraznilo jeho krásu.


      Kosti naté straně tváře byly viditelnější, kůže, jež se mu přes ně táhla, mu vytvořila naobličeji trvale zamračený výraz. Kvůli tomu byly silné křivky jeho obličeje, jeho mužná elegance, oto jasnější.


      Anejen to, jizvy aznetvoření najedné straně jen zdůraznily omračující přirozenou krásu té druhé poloviny.


      Byl ztělesněním krásy abolesti, nádhery autrpení, pomsty amilosrdenství, ato vše se znásobilo tím, že to mělo svůj protiklad.


      Jonah vydal zvířecí zvuk plný bolesti azničení. Odvrátil se odsvětla aodtoho, co spatřil vClařině obličeji aco si dozajista vyložil mylně.


      „Vypadni!“ rozkřičel se.


      „Jonahu, prosím. Nechtěla jsem to udělat. Snad víš –“


      „Vypadni!“ zařval tentokrát ještě hlasitěji, až Clara tiše vzlykla. „Už tě nikdy nechci vidět.“


      „Moc se omlouvám. Prosím, Jonahu. Byl to omyl.“


      „My dva jsme omyl.“ Stál kní teď zády, obličej sklopený, ukrytý před ní, přestože ho už viděla apřijala takového, jaký je. Stačil jí nato jen okamžik.


      „My dva… Ne, víš dobře, že to není pravda. Náš vztah je jako kouzlo.“ Natáhla se poněm, avšak ustoupil.


      Zasmál se. Byl to ošklivý zvuk plný bolesti atouhy způsobit stejné utrpení, jaké sám cítil.


      „Kouzla neexistují, Claro.“ Otočil se kní azvedl tvář, aby jí dokázal pravdivost svých slov. „Vzahradě nebloudí žádní duchové. Zeď nepláče. Kameny při dešti absorbují vodu, kterou při schnutí vylučují. Panebože. Kouzla neexistují. Je to jen fyzika,“ dodal ostře. Stěmi slovy se opět otočil aodešel odní.


      Bouchly dveře. Nechal ji tu, vetmě, uplakanou.


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      33. kapitola


      


      


      


      


      


      „Claro, drahoušku, co se stalo?“


      Clara se zastavila aotočila se kbrance paní Guillotové. Starou paní neviděla, protože se právě skláněla arozmisťovala udveří několik květináčů schryzantémami.


      „Ach, paní Guillotová, omlouvám se, zamyslela jsem se.“


      „To vidím. Anevypadá to, že bys myslela naněco příjemného.“


      „Ne, paní Guillotová, bohužel ne.“


      Paní Guillotová se zamračila. „Stvým maskovaným gentlemanem to nevypadá dobře?“


      Navzdory chmurným myšlenkám se Clara usmála. Maskovaný gentleman. Úsměv ji však opustil, když si vzpomněla nato, jak naněj omylem posvítila, anaposlední slova, jež nani křičel, než vyběhla zjeho pozemku bránou naulici.


      Potextovce se mu omluvila, poslala mu dlouhou zprávu otom, jak hluboce ji mrzí, že mu bez jeho souhlasu posvítila doobličeje. Neodpověděl jí však ajeho mlčení jí rezonovalo vuších akaždý den, kdy ji ignoroval, znělo čím dál hlasitěji. Bylo pro ni stále těžší se pořádně nadechnout.


      „Udělala jsem chybu, paní Guillotová.“ Clara zaváhala. Nejradši by staré paní – své blízké přítelkyni – pověděla pravdu otom, kdo Jonah doopravdy je, ojeho jizvách adůvodu, proč nosí masku, udělat to však nemohla.


      Nechtěla ho odhalit víc, než to už udělala, bez jeho svolení. „Já… jsem mu ublížila. Aasi hluboce. Auž tak hodně trpěl.“ Potváři jí stekla slza, než ji stihla zastavit. „Byla to chyba, kterou mi nemůže odpustit.“


      „Nesmysl.“


      „Cože?“


      Paní Guillotová mlaskla. „Odpustí ti. Jsi laskavá mladá žena, která své chyby lituje. Tvoje srdce se trápí stejně jako jeho. Odpustí ti,“ zopakovala. „Jen ho otom musíš přesvědčit.“


      Clara se krátce zasmála. „To asi nebude zrovna hračka. Býval to právník. Hodně dobrý právník. On umí lidi přesvědčit. Já ne.“


      „Ještě lepší. Aspoň umí zareagovat nadobrý argument. Ale, drahoušku, nepotřebuješ se ohánět těmi nejlepšími slovy, abys ho přiměla spatřit světlo. Pravdu. Potřebuješ mu jen svýma očima aslovy dát najevo lásku. Přimět ho, aby ti naslouchal. Apokud tě bude odsebe itak odhánět, aspoň odejdeš svědomím, že jsi udělala, co bylo vtvých silách. Že jsi dotoho šla celým srdcem. Ato ti přinese mír. On si pak bude muset mír najít jinak, jiným způsobem.“


      Clara zpozorněla. Slova paní Guillotové jí dodala sílu. Apřipomněla Claře, že přece ještě nikdy nic nevzdala.


      Dávejte si pozor namuže dvou tváří, pověděla jí věštkyně. Ublíží vám, pokud to dovolíte.


      Ano. Ano. Samozřejmě. Protože ranění lidé mají sklon zraňovat jiné, ne?


      Clařin otec jí řekl totéž, co kartářka. Pak však dodal: Tak mu to nesmíš dovolit, protože vesvou dceru tak moc věřil. Vždy vni věřil, aprávě díky jeho víře – díky hluboké, nekonečné otcovské lásce – si Clara šla zasvými sny bez ohledu napřekážky.


      Clara rozechvěle vydechla. Nedovolí mu to. Bude oJonaha bojovat adá mu důvod, aby bojoval sám osebe, oně.


      Clara se naklonila přes nízkou branku apaní Guillotovou objala.


      „Jsem tak ráda, že vás znám,“ zašeptala, políbila starou paní natvář aodtáhla se.


      Paní Guillotová se zasmála. „Nápodobně, drahoušku. Jsem tu, kdybys cokoli potřebovala.“


      Clara jí znovu poděkovala azamířila domů. Každý její krok doprovázelo nové odhodlání.


      Ano, Jonah býval právník. Kdysi dávno ho jeho argumenty živily. Tak musím být lepší, rozhodla se. Musí ho přesvědčit. Musí zařídit, aby si uvědomil, že mu nechtěla ublížit aže jí najeho jizvách nezáleží.


      Poslední čtyři dny si ho představovala, jak vypadal ozářený světlem, jež jí odhalilo celý jeho obličej.


      Chvíli jí trvalo, než si spojila fotografii muže, jímž kdysi býval, stím, jak jeho zjizvený, znetvořený obličej vypadá nyní, avšak opravdu to trvalo jen okamžik. Připadal jí krásný avidět ho takového, jaký je, nijak neoslabilo lásku, již kněmu chovala. Ani vnejmenším.


      Clara si odemkla dveře bytu, hodila tašku svěcmi napohovku azamířila dosprchy.


      Ikdyby jí odpustil, co mu udělala, Jonah byl přesvědčený, že by ho svět odmítl, kdyby se doněj vrátil, anehodlal ztoho přesvědčení ustoupit. To je skvělá taktika, pokud jste právník, který potřebuje napůdě soudu dát najevo své zanícení aodhodlání. Není to však zrovna dobrá vlastnost umuže, který se mýlí aunějž je potřeba, aby si ochotně vyslechl názor někoho jiného.


      Pokrátké sprše si osušila vlasy, objednala si odvoz apočkala naněj venku, kde před bytem přecházela sem atam aprobírala své argumenty.


      Otřela si ruce okalhoty. Zmítala jí nervozita. Bude odní dost troufalé, že se ukáže naprahu jeho domu poté, co ji odtamtud vyhodil.


      Očtvrt hodiny později stála před jeho plotem. Slunce se sklánělo kobzoru avjeho blednoucí záři bylo snadné vyměnit odvahu zastrach. Clara zaváhala anaposilněnou se zhluboka nadechla. Ivysoká tráva jako by utichla ačekala, co se stane, až si sběratel přání uvědomí, že se ta neohrožená dívka vrátila. Aspoň… aspoň to si osobě Clara namlouvala, že je… neohrožená… přestože by se dalo snadno říct, že není ani tak neohrožená, jako spíš bezohledná aopovážlivá.


      Tak mu to nesmíš dovolit.


      Dobře. Narovnala ramena. Dokážu to.


      Zaklepala aochvíli později slyšela, jak se dveře zavírají ablíží se kní kroky. Bránu otevřela Myrtle, která vůbec nevypadala, že by ji Clařina přítomnost překvapila.


      „Dobrý den, Claro.“ Otevřela bránu dokořán anechala ji vstoupit.


      „Dobrý den, Myrtle. Přišla jsem zaJonahem. Ale… nečeká mě.“ Uhnula pohledem aošila se. „Popravdě asi bude dost nevrlý, že jsem přijela.“


      „No,“ povzdechla si se smutným pohledem vočích. „Pochybuju, že dovede být ještě nevrlejší, než co zaposlední týden převáděl, takže vtom žádný problém nevidím. Je zas vzadu. Ten se tam snad přestěhoval. Buď to, nebo prochází chodbami Windisleu jako raněné zvíře. Pusťte se doněj, moje milá.“


      Pokusila se to odlehčit, Claře však neunikl Myrtlin zraněný pohled aúnava vočích ztoho, jak si dělá oJonaha obavy.


      Podruhé zaposlední hodinu zalil Claru vděk. Pevně Myrtle objala. Žena jí objetí opětovala apak už ji se smutným úsměvem pobídla. Clara zamířila směrem, kde tušila, že Jonah bude.


      Ještě nikdy nekráčela kchatkám otroků zabílého dne, aačkoli tam mířila zurčitého důvodu, nemohla si pomoct aběhem cesty se okouzleně rozhlížela apředstavovala si, jaké to tu muselo být před sto padesáti lety, kdy otroci kráčeli poté samé prašné cestě kpoli, nebo se podni plném tvrdé dřiny vraceli domů.


      Posmutněla. Zoufale si přála, aby bývala mohla změnit životy lidí, které neznala ajejichž životy změnit nemohla. Vše bylo dávno pryč, ti lidé se dávno obrátili vprach. Až naAngelinu, navěky uvězněnou atoužící se osvobodit aspoň vesmrti, když už jí to nebylo dopřáno zaživota.


      „Co tu děláš?“


      Clara se zajíkla aotočila se zajeho hlasem. Stál uzkrouceného stromu rostoucího uzáhonu divokých fialek. Vprvní chvíli jí jeho postoj připadal nenucený, neuniklo jí však, jak ruce uboků zatíná vpěsti, až mu bělají klouby. Aobličej měl nezakrytý, vystavený posledním paprskům dne, jež si našly cestu mezi stromy.


      Naokamžik se naněj zahleděla. Konečně ho viděla celého. Bez masky. Obnaženého. Konečně. Vůbec netušil, jak je isjizvami krásný. Byl její aláska kněmu se jí převalovala vhrudi, až se musela zhluboka nadechnout, jenom aby se kněmu okamžitě nerozběhla.


      Ze země se zvedala mlha babího léta aze stromů visely krajky zmechu, jež se vevánku kolébaly, až si tady vlese připadala jako vesnu. Opravdu je to jeho doupě, pomyslela si asrdce jí poskočilo. Bože, jak doufala, že jí dovolí zůstat.


      Clara se narovnala aobrnila se. „Přišla jsem se znovu omluvit. Nejen přes textovku, ale zočí doočí. Nemusíš moji omluvu přijmout, ovšem takhle mě aspoň nemůžeš ignorovat.“


      Povytáhl obočí nanezraněné polovině obličeje. „Ne, tebe je dost těžké ignorovat, ikdybych chtěl.“


      To zabolelo, přesto držela hlavu vysoko. „Nepřišla bych bez pozvání, kdybys mi odpověděl natextovky nebo mi aspoň zvedl telefon.“


      „Nechtěl jsem, abys namě tlačila, Claro.“


      „Jonahu.“ Vykročila kněmu anatáhla se poněm. Instinktivně se odtáhl aodvrátil. Nechala ruku klesnout. „Prosím, přijmi moji omluvu. Prosím, chci, abys věděl, že bych ti nikdy schválně neublížila ani bych nikdy vědomě neporušila svůj slib.“


      Chvíli nani hleděl apak kní přistoupil. „Viděl jsem, jak ses namě podívala. Tvůj výraz, když jsi mě poprvé uviděla, mi řekl všechno, co jsem potřeboval vědět.“


      Jeho hlas zněl dutě, mrtvě, včelisti mu však tu atam cukl sval. Naklonil hlavu nastranu. „Jednou jsi mi přiznala, že sis mě představovala takového, jaký jsem býval, protože ti nic jiného nezbývá. Jaký máš pocit ztoho, že tohle je obličej, který se nad tebou skláněl, když jsem tě vetmě šukal?“


      Chtěl jí otřást, proto se vyjádřil tak neurvale. Chtěl ji odsebe odehnat. Tak dobrá, bude kněmu upřímná.


      „Samozřejmě že jsem si tě představovala takového, jak jsi kdysi vypadal. Nic jiného jsem neznala. Teď už ale ano. Atvůj obličej se mi líbí. Každá jeho jizva. Hlavně proto, že jsi to ty. Ne takový, jaký jsi kdysi byl, ale jaký jsi teď. Chvíli mi trvalo, než jsem si tyhle dvě tvoje podoby spojila dohromady. Ale ty, tys to nedokázal ani zavíc než osm let.“


      Jonah se zasmál. Jeho smích zněl krutě, avšak snáznakem zoufalství, jako by se musel nutit ktomu, aby se kní choval chladně, aplatil zato vysokou cenu.


      „Tohle,“ ukázal si naobličej, „opravdu chceš? Tohle chceš, aby se natebe dívalo?“


      Bože, copak je tomu tak těžké uvěřit? Jizvy měl rozsáhlé, to ano. Při pohledu napopáleniny, které utrpěl, sebou vduchu škubla, ne však proto, že byly ošklivé, ale protože se jí při pomyšlení nato, jakou bolest si musel vytrpět, chtělo plakat.


      „Popravdě ano. Nikdy jsem ti nedala důvod myslet si opak. Moji reakci sis vyložil špatně, Jonahu, ataky jsem ti to řekla. Amyslím, že vesvém nitru to víš, jinak by sis nedělal starosti, jestli tě doněčeho tlačím. Jsem tu, ne? Vrátila jsem se ateď riskuju, že se tu před tebou ztrapním. To ty mě odsebe odháníš. Možná že se namě nechceš ani podívat. Možná si chceš představovat někoho jiného. Možná že dáváš přednost temnotě, Jonahu, protože se ti nelíbí, jak vesvětle vypadám.“


      Zůstal nani zírat, úplně zkoprnělý, vetváři zmatený výraz. „Tohle si myslíš?“


      „Nemám důvod si to nemyslet. Jsem tu, nabídla jsem se ti, atys mě odmítl. Co bych si měla myslet jiného?“ Blafovala. Vždy si sním připadala překrásná. Když ale jejich situaci obrátí, třeba Jonah pochopí, jak absurdně se chová. „Možná bys mi vesvém dřívějším životě nevěnoval ani pohled. Možná že ses se mnou teď rozhodl spokojit, protože věříš, že navíc než namě nemáš, ale raději bys nechal vmojí přítomnosti zhasnuto.“


      „To je hloupost.“


      „Že je?“


      „Ano,“ zavrčel.


      „Opravdu? Takže ktvojí bráně chodilo hodně žen? Máš spoustu jiných možností?“


      „Claro, dost. Chápu, oco se tu snažíš.“


      „Chápeš? Tak oco se snažím? Říct ti pravdu?“


      „Víš dobře, že to pravda není. Víš, že tě chci.“ Jeho slova zněla drsně avčelisti mu opět škubl sval.


      „Ty mě chceš? Nebyl jsi připravený ukázat mi svůj obličej, dobře, ale když bylo zhasnuto, koho jsi viděl? Jednu ztěch dokonalých celebrit, skterými jsi kdysi chodil? Ty, které jsem viděla nafotkách, když jsem si tě vyhledala? Představoval sis některou znich, Jonahu? Možná tu štíhlou zrzku nebo –“


      „Dost. Chci tě víc, než jsem kdy chtěl kteroukoli znich.“


      Přítomný čas, všimla si Clara. Dobře. Ale to nestačí. „Dokaž to.“


      Chvíli nasebe jen mlčky bez hnutí hleděli aClaře srdce vhrudi pokleslo. Kolem nich se ozývaly zvuky, nebyla si tím však jistá, protože sama slyšela, jak jí vuších hučí krev. Míč byl najeho straně hřiště, apokud nato Jonah nezareaguje, Clara bude muset odejít.


      Jonah ji dál pozoroval, nehybný, napjatý. Nepohnul se.


      Clara svěsila ramena, přesto zvedla bradu. „Namuže, který se živil slovy, je tvoje mlčení velmi výmluvné, pane právní zástupce.“ Její hlas zněl jako bolestné zašeptání, ačkoli tik vjeho čelisti jí prozradil, že ji moc dobře slyší. Ještě vteřinu počkala apak se sbolavým srdcem otočila kcestě, která by ji vyvedla zlesa.


      Uslyšela, jak Jonah zhluboka vydechl apohnul se, anež se stihla ohlédnout, uchopil ji zanadloktí, otočil si ji ksobě apolíbil. Ano, ano, ano! Srdce se jí nadmulo radostí. Nenechá ji odejít. Zvedla ruce, objala ho kolem krku apřitiskla se kněmu. Doufala, že ho přiměje, aby se jí dotkl, aby ji políbil, protože věděla, že kdyby převzala otěže ona, odehnal by ji odsebe, abylo potřeba, aby mu nejen pověděla, ale idala najevo, že ho chce stejně jako on ji, aniž by je odsebe něco dělilo.


      Chtěla ho celého achtěla mu to také ukázat. Takový… hlad však vůbec nečekala. Vedl ji pozadu, až lýtky doněčeho narazila. Náhle padala doneznáma avyjekla strachem.


      To už však nasobě cítila jeho ruce, zbrzdily její pád, až nalehla naněco hladkého atvrdého. Lavička. Ano, vzpomněla si, že cestou míjela dřevěnou lavičku.


      To už byl nad ní, líbal ji, zapíral se kolenem vedle jejího boku adržel ji zazátylek, zatímco mu polibky stejně divoce opětovala.


      Nalehl nani aClara prosebně vzdychla. Jejich polibek se zrodil ze zoufalství, bolesti amožná išpetky vzteku. Bylo jí to jedno. Záleželo jí jen natom, že cítí nartech jeho ústa aže už je nic nedělí. Mrzelo ji, že mu ublížila, mrzelo ji, že si připadal zrazený, avšak nemrzelo ji, že to všechno vedlo ktomuto. Knám. Ty ajá. Tváří vtvář, kůže nakůži, úder srdce osrdce.


      „Líbí se ti to, Claro?“ zavrčel, odtáhl se, aby se naněj mohla lépe zadívat, apřitiskl se kní tělem ještě blíž.


      Špičkou prstu ho pohladila polícní kosti, přes hrbolatou kůži načelisti až kesvěšenému koutku úst.


      „Ano,“ zašeptala aznovu ho políbila.


      Vprvní chvíli jí polibek neopětoval, ale pak jí náhle pronikl jazykem doúst. Zmučeně zasténal, zabořil jí prsty dovlasů apřitáhl si ji ksobě ještě blíž, jako by chtěl jejich těla sloučit.


      Clara ho sevřela stejně pevně, ovinula mu nohy kolem boků avnevyřčené prosbě se kněmu vyklenula. Zasténal, otřel se slabinami oto místo mezi jejími stehny auvěznil ji pod sebou.


      Jemně ji kousl dokrku aClara ho zatahala zavlasy. Oba lapali podechu. Jejich ústa se spojila apoté přesunula nadalší roztoužené části jejich těl – najeho ucho, najejí krk, najeho prsty, jež vsála dohorkých úst, až vydal sten přetékající syrovou vášní, znějž celá zvlhla.


      Vzal jí bradavku doúst apřes látku pletených šatů, jež měla nasobě, ji začal sát. Zaklonila hlavu azasténala rozkoší.


      Šílela touhou, touhou poněm. Opět přitiskl rty najejí alíbal ji. Vyhrnul jí šaty astáhl kalhotky. Apak už slyšela, jak si rozepnul knoflík avteřinu nato izip, apotom už doní pronikl, dojejího vlhkého, vzrušeného těla.


      „Panebože, Claro. Claro,“ sténal. Zabořila mu prsty dovlasů alíbala ho nazjizvenou část jeho čela. Znehybněl, roztřeseně vydechl azačal se pohybovat.


      „Ano,“ zasténala. „Tohle se mi líbí. Ty.“


      Atmosféra se mezi nimi změnila, zněžněla. Zpomalil, líně ji líbal apravidelnými přírazy boků doní pronikal. Rozpalovalo ji to apřivádělo kšílenství víc avíc… až dosáhla vrcholu avykřikla jeho jméno jen několik okamžiků předtím, než se vní celý roztřásl.


      Poté zní vystoupil aani se nani nepodíval, zatímco si zapínal kalhoty apoté jí natáhl kalhotky ashrnul šaty. Až pak se nani zahleděl avjeho očích se zračilo něco… snad majetnického? Mísilo se to však se zármutkem.


      „Jonahu.“


      Posadil se vedle ní nalavičku achvíli jen oba hleděli mezi stromy, zatímco se kolem nich snášel soumrak.


      Zadívala se naněj, napoškozenou stranu obličeje, kterou kní byl otočený. Stejně byl nádherný. Tak nádherný jako nafotce, kterou si vknihovně snad před tisíci lety jako první otevřela namonitoru počítače. Možná ještě krásnější, protože jizvy, naněž teď hleděla, vypovídaly otom, že zaútočil namuže, jenž vruce svíral zbraň ahruď měl opásanou bombou, zatímco všichni ostatní utíkali pryč.


      Jeho jizvy byly výpovědí ojeho utrpení, avšak ioodvaze, ojeho starosti azájmu oostatní, ojeho duši, a, bože, jak jen doufala, že ty jizvy promluví iojeho vítězství.


      „Věnoval bych ti pohled,“ pověděl jí. „Tehdy. Teď. Vjakémkoli životě apod kteroukoli oblohou.“ Mluvil tiše, něžně. Smutně. Uchopila ho zaruku aon pootočil hlavu apohlédl najejich propletené prsty. „Mrzí mě, co jsem ti řekl. Že jsem ktobě byl krutý.“ Pomalu vydechl. „Odpouštím ti. Nemůžu ale vést život, který bys pro mě chtěla. Nebo takový, jaký si zasloužíš,“ dodal tiše. „Zvlášť…“ Odmlčel se, jako by si to, co chtěl říct, rozmyslel. „Zvlášť když vím, jaké by to bylo, Claro. Nedovedeš si to ani představit.“


      Teď už se kní otočil celý aukázal jí tak obě poloviny svého obličeje, muže, jímž býval, amuže, kterým je nyní. „Chceš, aby se lidé otřásli odporem, kdykoli spolu vejdeme dorestaurace? Aby nanás zírali? Šeptali si? Vykládali onás odporné věci?“


      „To ty bys to nesnesl, Jonahu. Ne já. Přikládáš takovým lidem až moc velkou důležitost amalou těm, nakterých skutečně záleží.“ Pustila jeho ruku apřejela mu prstem pohrbolcích napoškozené bradě.


      Sklopil oči arozpačitě se odní odtáhl. Chtělo se jí zaněj plakat. Chtěla jím zatřást, aby pobral trochu rozumu.


      Anajednou Clara pochopila, že Jonah vsobě kvůli znetvořenému obličeji stále nosí příliš mnoho bolesti. Několikrát se zmínil otom, jak se naněj lidé potom výbuchu dívali, oděsu vjejich očích. Mávl nad tím rukou, tvrdil, že si to zasloužil, Clara však už chápala, že ty pohledy aodmítnutí, které je doprovázelo vdobě, kdy nejvíc ze všeho potřeboval lásku apochopení, ho vsrdci iduši hluboce ranily.


      Jizvy, jež nosil napovrchu, neměl vepsané jen dokůže. Nejvíc ho bolely jizvy, které utrpěl vnitru. Ty se ani poletech nezahojily. Nejen to, ale vybudoval si natěch vnitřních jizvách život anavšech těch znechucených pohledech vystavěl příběh osobě.


      „Jonahu,“ zašeptala aon kní zvedl zrak. „To ty si neuvědomuješ, že bys měl kráčet shlavou vztyčenou ajizvy nosit jako válečná zranění vypovídající otvé odvaze. Protože právě tím také jsou. Hrdě bych stebou šla dojakékoli restaurace. Aty by ses díval namě, nanikoho jiného. Jenom namě, Jonahu. Aco, že by lidi zírali? Ty jizvy, zakteré se tolik stydíš, jsou důkazem, že ses vrhl našílence, zatímco všichni ostatní utekli.“


      „Říkal jsem ti, že jsem to neudělal schválně.“


      Jen lhal sám sobě, ale fajn, nemělo smysl se sním dohadovat, pokud trval natom, že rozběhnout se kozbrojenému šílenci je věc instinktu, něco, co by udělal kdokoli, přitom to ze všech lidí tam udělal jen on. Rozhodla se přesunout kmnohem důležitějším věcem.


      „Je snad náhoda, že hlídkuješ vulicích, aby se lidé cítili bezpečněji? Nebo že jsi vykonal desítky dobrých skutků, okterých mluvili vtelevizi, protože jsi prostě naty lidi náhodou narazil? Pomohl jsi ženě zařídit operaci pro jejího syna, když to ona sama nedokázala. Nebo ito jsi udělal naprosto bezmyšlenkovitě?“


      „Ne. Ale zakryl jsem se. Arozdávat lidem peníze není žádná odvážná věc.“


      Clara si zoufale povzdechla. Bože, ten chlap je ale paličák. Ahodlá dál tvrdohlavě věřit všem těm směšným lžím, které ho celou tu dobu udržovaly při životě. Možná mu iurčitým zvráceným způsobem přinášely útěchu. Byla to jen výmluva. Kdyby těm lžím přestal věřit, znamenalo by to, že musí vyjít zpoza zdi aopět se ukázat světu.


      „Ne,“ řekla. Jeho slova se rozhodla přejít amísto toho odpověděla naotázku, kterou sama položila. „Udělal jsi to, protože kvůli jizvám, zaněž se stydíš, jsi hodně trpěl, to ano, ale také ses poučil arozhodl ses obrátit svou bolest vněco dobrého.“


      Díval se, jak slunce klesá zahorizont, avetváři se mu nepohnul ani sval. „Měla bys jít. Připozdívá se.“


      Claře se sevřelo srdce azmocnila se jí bolest, avšak pocit zoufalství odehnala. Paní Guillotová měla pravdu. Vědomí, že dotoho dala všechno, by jí mělo přinést klid. Co nejlépe se pokusila Jonaha přesvědčit, že se zaněj nestydí aže sám musí přijít nazpůsob, jak nést hlavu hrdě avysoko. Pokud se ale potom všem rozhodl ji odsebe odehnat, je jen naněm, aby nalezl svůj vnitřní klid. Bez ní. Protože svůj obličej Jonah nikdy nepřijme dřív než svou duši.


      Clara stiskla rty anaokamžik se zadívala stejným směrem jako on. Měla pocit, jako by jí vhrudi puklo srdce. „Už ses rozhodl, co uděláš stím, co ti řekl pan Knowles? Stím telefonem…“


      Chvíli mlčel, než nakonec odpověděl: „Ne. Anechci otom mluvit.“


      To Claru ranilo asi ze všeho nejvíc. Sblížili se fyzicky, to ano. Před několika minutami se spolu pomilovali. Odchvíle, kdy se poznali, byl jejím kamarádem, nejhlubším důvěrníkem, člověkem, snímž mluvila ovšem. Avěřila, že pro něj představuje totéž. Ateď před ní svoje myšlenky asvět uzavřel. Měla pocit, jako by jí zabořil dýku dosrdce. Řekl, že jí odpustil, ale to možná není tak docela pravda. „Mně můžeš věřit, Jonahu.“


      Vydal zvuk, jenž připomínal napůl smích, napůl zasténání. „Možná bys mi ale ty věřit neměla, Claro. Můj vlastní bratr to nedokázal.“


      Chvíli naněj hleděla. Ano, to ho muselo hluboce ranit. Sice sní otom nechtěl mluvit, ale ona otom posledních několik dní přemýšlela ateď mu chtěla oJustinovi něco povědět.


      „Tvůj bratr –“


      „Claro.“


      „Ne, Jonahu. Odejdu, protože si to přeješ, ale nejdřív ti chci něco říct. Prošla jsem si složku, kterou tvůj bratr poskládal ovšem, co se týká historie rodiny Chamberlainových. Přečetla jsem si každou jeho poznámku, každou myšlenku, kterou si zapsal, amyslím, že tuším, jaký člověk byl. Tedy jen trochu, ale itak ti můžu jedno říct.“


      Clara se zhluboka nadechla. „Tvůj bratr se stebou měl podělit ovšechno, co zjistil, místo aby stebou mluvil jen neurčitě. Neudělal to ale, protože věřil, že by ses mu bez přímých důkazů vysmál. Nebo se snad mýlil?“


      Jonah zíral mezi stromy amlčel tak dlouho, až Claru napadlo, že jí možná neodpoví. „Nevím.“


      „Máš pocit, že tě všichni zradili, ati lidi si to taky zaslouží. Ale tvůj bratr, Jonahu, měl nasrdci jen tvoje blaho. Byl to muž jako ty. Snažil se rozhodnout správně, chtěl pomoct lidem, které měl moc rád. Snažil se být opakem vašeho otce, který ublížil jemu stejně jako tobě. Nerozhodoval se vždy správně, ovšem nechtěl, aby se stalo vše zlé, co se kvůli jeho rozhodnutím přihodilo. Nebyl dokonalý amyslím, že jsi celé ty roky předstíral, že dokonalý byl. Postavil sis ho napiedestal avduchu jsi zněj udělal úplného světce. Nebyl svatý. Byl to jen člověk. Jen tvůj bratr. Zcelého srdce ale věřím, že tě miloval aže by si pro tebe přál to nejlepší.“


      Clara vstala. Všimla si, jak se Jonahovi třese ruka, když ji zvedl zlavice. Chtěl se poní natáhnout. Zajiskřila vní naděje, která však pohasla, když ruku nechal klesnout. Oči upíral dozemě.


      „Mrzí mě to,“ pověděl jí nakonec. Slyšela vjeho hlasu lítost asmutek. Aoto víc se pro něj trápila, protože by to tak být nemuselo. Kéž by to jen pochopil. „Mrzí mě, že jsem tě obral okouzlo tohoto místa.“


      Clara naněj zamyšleně hleděla avybavila si jeho slova. Vzahradě nebloudí žádní duchové. Zeď nepláče. Kameny při dešti absorbují vodu, kterou při schnutí vylučují. Panebože. Kouzla neexistují. Je to jen fyzika.


      „Onic jsi mě neobral, protože nemáš pravdu,“ prohlásila asamotnou ji překvapilo, sjakou jistotou to říká ajak silně její hlas zní, protože si uvnitř připadala prázdná. Tak zoufale ho toužila přesvědčit.


      Jonah se zarazil apootočil hlavu, aby nani lépe viděl zdravým okem. Zmateně zamrkal, jako by čekal, že bude Clara znít spíš raněně, anetušil, co si ojejí reakci má myslet.


      Pak si však uvědomila, že jeho nelítostná slova ji jen utvrdila vjejím přesvědčení. „Kouzla existují. To my. My jsme kouzlo. Dva osamělí lidé, kteří se našli navzdory bariéře, jež je dělila. Cítila jsem tvoje srdce, Jonahu, cítila jsem ho přes tu kamennou zeď. Pojí nás kouzlo, jsi však příliš slepý, než abys to viděl. Dál se schovávej zazdí, jestli chceš, ale netvrď mi, že kouzla neexistují. Jen ses před nimi rozhodl ukrýt.“


      Clara zalétla pohledem kchatkám před sebou zalitým matným světlem. Opět se jí zmocnil pocit, jako by všechno kolem ní znehybnělo… utichlo. Jako by čekalo naněco, co se může, ale také nemusí stát.


      Znovu si je představila, muže, ženy aděti, kteří toto místo kdysi nazývali domovem.


      Představila si samotnou Anglinu, jak vychází ztoho impozantního domu amíří poudusané cestě ktěmto maličkým chatkám.


      Uvažovala, jestli tohle místo někdy navštívil John, jestli se právě tady potají scházeli azamilovali. Asrdce jí pro ně krvácelo.


      „Udělali by cokoli, jenom aby mohli ztéto plantáže odejít spolu,“ pronesla tiše, pro sebe stejně jako kmuži, jenž seděl nalavici achtěl vidět, jak odněj Clara odchází. „Procházet se ruku vruce poulicích azískat svobodu.“ Stočila kněmu pohled. „Aty je isám sebe zneuctíš tím, že se tu dobrovolně zavřeš.“


      Jonah neodpověděl, zjeho postoje ashrbených ramen však poznala, že ion trpí. Nehodlal stím však nic dělat aona ho ktomu nemohla nutit. Mohla ho jen milovat. Anabídnout mu své milosrdenství. Tentokrát však zpovzdálí.


      „Co by ti asi tak řekli?“ zeptala se, než se otočila aodešla. Stěmi slovy své argumenty uzavřela. Nechala ho, aby naodpověď natu otázku přišel sám.


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      34. kapitola


      


      


      


      


      


      Vbaru arestauraci vjednom bylo natřískáno akJonahovi, jenž stál naproti přes ulici, doléhaly tlumené hlasy hostů.


      Hladově ji pozoroval, jak se směje něčemu, co jí právě řekl tanečník, snímž ji viděl tančit namaškarním plese. Jonah ze svého místa neslyšel její smích, avšak hluboko vjeho duši naten hlas žila sladká vzpomínka, jež ho ovíjela amučila. Toužil poní. Vpáteři cítil bolestné bodnutí žárlivosti.


      Proč se jí ten chlap dotýká? Myslí si snad, že když je její taneční partner, smí se jí dotýkat, kdykoli se mu zachce? Že snad má právo najejí tělo?


      Ruce uboků sevřel vpěst. Copak ten debil netuší, že Clara patří Jonahovi?


      Jenže mu nepatří. Pěsti uvolnil. Nepatří Jonahovi, protože ji odsebe odehnal. Odehnal ji odsebe apřikázal jí, aby se odněj držela dál. Apak, jako by to nestačilo, se pokusil zničit kouzlo, které jí přináší radost. Ona mu to však nedovolila. Není to Claře podobné? Držet se něčeho, co nemá žádné reálné základy? Pojí nás kouzlo. Nás.


      Bože, je zvyklý nabolest, nebo si to aspoň myslel, ale tohle byla úplně nová úroveň bolesti, ojejíž existenci neměl ani tušení. Zavřel oči azhrdla se mu vydralo bolestné zavrčení.


      Proč to jen sám sobě dělá? Aby si dokázal, že měl pravdu, že jí nikdy nebude schopný dát život, jaký by si zasloužila? Život, který si vychutnávala plnými doušky, přímo tady, před ním, pod jasnými světly restaurace aobklopená přáteli?


      Připadalo mu, že vposlední době chodí mezi lidi stále častěji. Jak by taky měla. Mladá krásná žena plná života jako Clara by měla chodit dospolečnosti.


      Clara se odtrhla odskupinky, vykoukla širokým oknem ven anaokamžik by přísahal, že se jejich oči střetly. Viděla ho, cítil to, aikdyby ho neviděla, stejně věděla, že Jonah tam venku je. Nepřijde však zaním. Věděl to stejně jistě, jako znal své jméno. Udělala to už dvakrát – odva příklady víc, než si zasloužil – anic víc odní čekat nemůže.


      Clara se odvrátila, usmála se nadívku, která kní přistoupila aněco jí pověděla, aotočila se kJonahovi zády.


      Clara oněj bojovala, opravdu oněj bojovala. Uvědomoval si to, srdce ho bolelo láskou kní avnitřnosti se mu kroutily ničivou touhou.


      Clara si myslí, že ví, jaké by to bylo, netuší však nic. Oči upřené naněj, šeptem pronášená ošklivá slova, lidé, co se předhání, aby si ho vyfotili, aby ho pomlouvali, aby zveřejnili první snímky toho, co se zJonaha Chamberlaina stalo. Věděl, jaké by to bylo. Anechtěl ji tím bahnem protáhnout. Dívej se namě, řekla, jenže kvůli všem těm lidem by to nebylo možné. Ano, věděl to. Moc dobře si to pamatoval.


      Stále se snažil smířit sfaktem, že ho využili, lhali mu, zmanipulovali ho. To vědomí se mu jako dýka zabodávalo dosrdce. Myslel si… No, myslel si, že existuje aspoň určitá šance, že by se mohl vrátit knormálnímu životu. Clara mu pomohla tomu uvěřit. Ale, sakra, možná se ani nechce stát součástí světa, který funguje tímto způsobem.


      Ikdyž právě tam teď Clara je?


      Dívej se namě.


      Mohl by ji požádat, aby zaním dál jezdila naWindisle. Už by před ní nemusel nosit masku, ne, když už ho viděla apřijala ho takového, jaký je. Možná že by se zanocí mohl vypravit zaní. Co by to však bylo zaživot? Jenom parchant by poní chtěl, aby se sněčím takovým spokojila.


      Clara si zasloužila žít vesvětle reflektorů, bavit se nasvíčkami ozářených večírcích, vychutnávat si jídla vesvětlem zalitých restauracích aužívat si dny plné slunce.


      Odvrátil se, povytáhl si šátek, stáhl si čepici ještě níž, sklonil hlavu avyrazil pryč. Vduchu si sliboval, že už ji nikdy sledovat nebude. Nemá to cenu.


      Apřesto jako by si nemohl pomoct.


      Každé ráno ji sledoval cestou nazkoušku avečer cestou domů azatínal zuby, kdykoli ji viděl jezdit tím zatraceným autobusem. Kolik měsíců už to je? Copak si proboha už nenaspořila dost, aby si mohla koupit slušné auto? Jaký mrzký plat vůbec tanečníci Neworleanského baletu dostávají?


      Namlouval si, že by ji nechal napokoji, kdyby se každý den vtýdnu nemusel bát ojejí bezpečí.


      Koupil by jí auto, kdyby věřil, že by ho přijala, věděl však, že by ho odmítla. Anení to právě on, kdo jí tvrdil, že darovat peníze není důkaz odvahy?


      Jonah zapnul hrací skříňku, kterou mu darovala knarozeninám, anešťastně se díval, jak se drobná baletka otáčí. Odolal nutkání proklouznout dodivadla asledovat ji při tanci. Vydržel by hodně věcí, ale takové utrpení mu připadalo nesnesitelné. Nedokázal by ji vidět tančit apak odejít avrátit se domů dosvého osamělého světa zazdí Windisleu. Nedokázal by to.


      Vnoci se mu zdálo, že jede nakoni, jehož kopyta duní ozem, zatímco uhání temnotou. Rychle, rychle. Nesmíš přijet příliš pozdě. Vdálce se vinula řekla, její tmavá mihotavá voda ho ksobě vábila. Srdce se mu nadmulo. Už jsem skoro tam. Apak se nocí ozval řev. Vykřikl akůň se pod ním vzepjal. Spadl natvrdou zem. Vstal, plíce mu naplnil prach aomráčeně klopýtal. Vesvětle měsíce se zaleskla kovová brána ažalostné kvílení nepřestávalo. Bože, to ne, ne. Ne –


      Noc zanocí se budil svýkřikem nartech akončetinami rozechvěnými mocí snu.


      Moc toho nenaspal.


      Hudba vjeho ruce dohrála anad Jonahem se ztěžka rozneslo ticho. Vtom zpřízemí domu uslyšel kroky. Co to…?


      Ozvalo se zaklepání adoJonahovy ložnice strčila hlavu Myrtle.


      „Přišli zatebou nějací pánové,“ oznámila. „Mají ssebou psy, přivázali je venku. Jeden znich má potetovaný obličej. Ptají se potobě.“


      Mosazní andělé přijeli kněmu domů. Myrtle nezněla nervózně, což znamená, že ji to nepřekvapilo. Což znamená, že zatím stojí buď ona, nebo Cecil.


      Kristepane. „Řekni jim, že jsem hned dole.“


      Odešla aJonah se zadíval namasku nakomodě. Muži, kteří zaním právě přijeli, ho nikdy neviděli bez masky. Nakonec se poní však nenatáhl.


      Nemusí vyrazit dosvěta ačelit pohledům, šepotům aodsuzování ze strany těch, které ani nezná. Ale zakrývání má pokrk. Je ztoho ksmrti vyčerpaný. Amožná by mohl sebrat odvahu vyjít bez masky aspoň tady, zazdmi vlastního pozemku, před muže, kteří sami nosí jizvy zvenčí iuvnitř.


      Jonah pomalu vešel doobývacího pokoje, odkud se ozývaly hlasy mužů. Zaslechl, jak jim Myrtle nabízí něco kpití, než se její kroky vzdálily.


      Vešel azastavil se vedveřích. Sbušícím srdcem čekal, až se kněmu muži otočí apodívají se naněj.


      První se otočil Augustus apovytáhl jedno obočí. „To měl být dramatický vstup?“


      „Kdo vás zavolal?“


      „Ten starý pán.“


      Cecil. Co to má být? Rozhodl se povolat posily? Nebo mu snad měli promluvit doduše?


      Jonah přimhouřil oči aotočil se kRubenovi.


      „Nazdar, kámo,“ pozdravil Ruben, který nedal při pohledu naJonahův zjizvený obličej nic najevo, jen seděl nagauči azlehka poněm poskakoval, jako by zkoušel pevnost pružin. Ruben má však potetovaný obličej, takže naněj někdo sdivným obličejem neudělá dojem.


      Stočil pohled kEddymu, který naněj zíral, ne však sděsem, jako spíš se zájmem vočích.


      „Tak takhle vypadáš,“ pronesl nakonec.


      „Jo. Takhle vypadám.“


      Eddy přikývl. „Je to lepší než ta maska.“


      Jonah se suše zasmál.


      „Popravdě vypadáš dost drsně,“ nadhodil Ruben. Nadruhou stranu Ruben má potetovaný obličej – aamatérsky – takže…


      „Navíc,“ dodal Eddy, „mí kámoši, ti, co se domů nevrátili, protože pod nimi vybuchla bomba?“ Přes mladistvý obličej mu přeletěl zármutek. Jonah ho okamžitě poznal asrdce se mu sevřelo soucitem stím, co všechno Eddy ztratil ajakou daň si to naněm vybralo. „Kéž by se vrátili domů jen sněkolika popáleninami. Kéž by.“ Jeho poslední slova zněla přidušeně, jako by se je nutil vyřknout. Kéž by. Jonah měl víc než jen „několik popálenin“, ale věděl, jak to ten muž myslí. Ano, je zjizvený, ne však mrtvý.


      Jonah vešel aopřel se ozeď vedle krbu. „Proč jste přijeli?“


      „No,“ vzal si slovo Augustus aokrok kněmu přistoupil. „Krom toho, že si otebe dělá starosti tvoje rodina, tak my taky. Neviděli jsme tě už týdny aten starý pán se zmínil, že natom nehodláš nic měnit.“


      Tvoje rodina. Jonah se neobtěžoval Augustuse opravit, ne že by tedy bylo co opravovat. Cecil aMyrtle jsou jeho rodinou. Nepojí je krev, ale něco silnějšího. Věrnost. Láska. Tak jako tak se Jonahovi nelíbilo, že se dotoho Cecil plete. Vyhovovalo mu noc zanocí trucovat, díky moc.


      „Co ještě vám řekl?“


      „Že tě někdo zradil, lhal ti avyužil tě. Že se stydíš zasvoje jizvy, protože podle tebe něco vypovídají otvojí povaze.“


      Jonah vydechl. To shrnutí bylo víc než výstižné. Očividně se vněm teď každý vyzná. Proti těm slovům nemohl nic namítat. Když tak nad tím uvažoval, ani nic moc nenamítal proti tomu, co mu řekla Clara. Ato býval výborný právník.


      Možná že tvoje argumenty vtéto věci jsou dost slabé, vysmál se mu jeho vnitřní hlas.


      „Nevěděl jsi, co se děje, že?“


      Jonah pomalu zavrtěl hlavou. Věděl, že Augustus mluví okorupci vjeho firmě. „Ne.“ To slovo vyznělo drsně, chraplavě. „Byl jsem jako slepý.“


      „Teď už ale vidíš.“


      Jonah se zasmál. Ten zvuk byl však prokvetlý emocí. „Ano, teď už vidím. Aspoň teda zvětší části. Tohle oko mi moc dobře nefunguje.“ Ironicky povytáhl rty apootočil hlavou, aby poukázal nazraněné levé oko skůží vkoutku staženou dolů.


      Augustus se usmál. „Pořád lepší než oslepnout úplně.“


      „To asi ano.“


      „Já vím.“ Odmlčel se. „Nemáš se zaco stydět, kamaráde. Měl bys svůj příběh zveřejnit, ať je, jakej chce. Měl bys ho vyslat dosvěta.“


      „To si nemyslím. Nemám chuť nechat se protáhnout bahnem. Ať se dohadujou, jak to bylo.“


      „Možná až povyprávíš svoji část příběhu. Až to zveřejníš, ať si říkají, co chtějí, Jonahu. To udělají tak jako tak. Já ale vím, že jsi pomohl celé řadě lidí, kteří se teď díky tobě můžou vydat polepší životní cestě.“


      VJonahově hrudi se něco sevřelo. Netušil, jestli bolestí, nebo pýchou. Možná směsí obojího. Clara mu pověděla vpodstatě totéž. Přikládáš takovým lidem až moc velkou důležitost amalou těm, nakterých skutečně záleží. Vydechl. Dělá to, věděl, že to dělá. Jen netušil, jak se zbavit toho pocitu studu.


      Dívej se namě.


      „Co si myslíš omém obličeji?“ zeptal se Ruben.


      „Myslí si, že seš stejnej hnusnej ksicht jako my ostatní,“ odpověděl Augustus.


      Ruben poněm střelil ostrým pohledem, ale pak se zazubil. „Tvojí mámě to včera vnoci nevadilo.“


      „Kámo, jak starej podle tebe jsem? Moje máma je už patnáct let mrtvá, ty zvrácenej nekrofile.“


      Navzdory chmurným myšlenkám se Jonah rozesmál.


      Rubenovi úsměv opadl azvážněl. „Není to snadný,“ řekl, napřímil se napohovce aukázal navlastní poničený obličej. „Nosit důkaz svých chyb avýčitek tak, že je všichni můžou odsuzovat. Problém ovšem není to, že tě ostatní odsuzují, ale to, že věříš tomu, co říkají.“


      Jonah si povzdechl. Všechny jeho pečlivě připravované plány se právě bortily. Cítil, jak vněm slábnou. Jako první mu jeho letité domněnky nahlodala Clara avytvořila vjeho zdech tolik puklin, až ji skoro nedokázal udržet pohromadě, ateď mu tito muži – tito přátelé poté, co roky žádného blízkého kamaráda neměl – převraceli poslední kameny stability, kterou si dokázal udržet.


      Možná že jeho plány zas tak pečlivě připravené nejsou…


      Chvíli si Rubena měřil, jeho hrubé, mizerně vyvedené tetování, které určitě vypovídá nějaký příběh, ačkoli netušil jaký.


      „Uvažoval jsi někdy, že si to necháš odstranit?“ zeptal se. „Mám peníze, jestli chceš, amám teď tak trochu vezvyku plnit přání.“ Pokusil se usmát, působilo to však roztřeseně.


      Ruben se uchechtl. „Ne. Ta tetování mi připomínají, kdo jsem byl ajak moc jsem dřel, abych se stal tím, kdo jsem. Sice nejsou zrovna hezká, ale jsem naně pyšný.“ Odmlčel se. „Splň radši přání svojí ženě. Nebo ještě líp, splň ho sám sobě.“


      Muži vstali, Augustus ho cestou poplácal porameni apověděl mu: „Máš víc přátel, než si myslíš. Popřemýšlej nad tím.“


      Jonah přikývl, příliš přemožený emocemi, než aby dokázal promluvit, hlavou mu vířilo velmi mnoho myšlenek aotázek, než aby je dokázal seřadit.


      Ruben si sním ťukl pěstí aEddy se uněj naodchodu zastavil. „Jestli někdo ví, jak moc je člověk schopný chtít ukončit svůj život, jsem to já. Poznali jsme se natom mostě, ne? Pomohl jsi mi věřit, že stojí zato žít.“


      „Nemusíš se bát, Eddy. Nehodlám skončit svůj život.“


      „Že ne?“ Zadíval se Jonahovi přímo doočí. „Zavřít se tady, copak tím přesně tohle neděláš?“ Eddy mu věnoval poslední významný pohled apak už vyšel ven zaAugustusem.


      Muži odjeli anechali ho osamotě. Jonah se posadil nagauč. Bože, Eddy měl pravdu. Přijel naWindisle ukončit svůj život. Ne stejným způsobem jako Angelina, ale ze stejných důvodů – znaprosté ztráty naděje.


      Angelina neměla takové možnosti jako on, aby se mohla rozhodnout jinak. Důvody pro její beznaděj byly hluboké, silné, stravující. Nezměnitelné. Byla uvězněná najednom místě.


      Co by ti řekli? zeptala se ho Clara. Aon náhle věděl. Přímo tady, vtichu Windisleu, kde kdysi stávala sama Angelina. Věděl to. Řekla by mu, aby našel způsob, jak dál žít.


      Když zchodby hned zadveřmi domístnosti uslyšel zvuk, zvedl hlavu. Cecil stál vedveřích amlčky ho pozoroval snesouhlasným výrazem vetváři, stejným, jaký mu věnoval posledních několik týdnů.


      „Předpokládám, že bys mi chtěl taky něco poradit.“


      „Jo. Už se sakra vzpamatuj.“


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      35. kapitola


      


      


      


      


      


      Savanna Hammondová si přečetla poslední řádek článku, který právě dokončila, uložila si soubor arychle sepsala e-mail pro svého nadřízeného aodeslala ho.


      Povzdechla si. Play-off týmů dětské ligy. Bože, to téma ji tak nudilo, že při psaní málem usnula. Atak místo aby se soustředila natýmy, jakkoli byly roztomilé, napsala článek oneuvěřitelném chování rodičů hráčů, kterého byla svědkem.


      Slovo soutěživost to ani zdaleka nevystihovalo. To, co tam předváděli, bylo vyloženě nechutné. Akvůli dětskému sportovnímu týmu? Jsou přece dospělí, mají se podle toho chovat, amísto toho tam halekali jako rozzuření psychotici. Jejich děti dosebe budou nejpozději vedvanácti ládovat prášky naúzkost.


      Bez pochyb jí článek vrátí stím, aby ho přepsala, co už? Zapokus to stálo. Aspoň při jeho psaní neusínala.


      Frustrovalo ji to. Pracuje pro online zpravodajství už skoro devět let, astejně musí dodnes psát výplňkové články, které nikomu nepomůžou.


      Ani potéměř dekádě vredakci natom není onic lépe než začínající reportér. Občas měla chuť dát výpověď. Možná se pro novinařinu nehodí. Jenže… se pro ni hodí. Připadalo jí, jako by jí vnitru hořel oheň. Kéž by jen dostala tu správnou příležitost.


      Palcem přejela povytištěné fotografii ležící nakomínku papírů nasvém stole. Zrnitý snímek ji upoutal. Maskovaný dobroděj. Tomu říkám pomáhat lidem.


      Snažila se šéfa přesvědčit, aby ji nasadil napříběh oneznámém muži, který vposlední době rozbouřil vNew Orleansu vlny, to však odmítl. Savanna věděla proč. Věřil, že je moc měkká. Exkluzivní témata přiřazoval nemilosrdným reportérům, kteří jsou schopní vrhnout se namámu zavražděného dítěte nebo strčit mikrofon před obličej omráčeného muže, jenž jen hodinu předtím přišel při požáru omanželku.


      Je ochotná jít zapříběhem se vší vervou, avšak nehodlá kvůli zajímavým nadpisům zneužívat truchlící lidi. To jde proti všem jejím morálním zásadám.


      Zazvonil jí telefon. „Savanno, linka jedna,“ pověděla jí recepční, která hovor přijala.


      „Díky, Shannon.“ Stiskla jedničku. „Savanna Hammondová.“


      „Paní Hammondová?“


      Copak to právě neřekla? „Ano? Sčím vám můžu pomoct?“


      „Máte chvilku, abychom se sešli?“


      „Kdo volá?“


      „Jonah Chamberlain.“


      Savanna se zarazila apero, kterým klepala odesku stolu, znehybnělo. Jonah Chamberlain. Bože, to jméno slyšela naposled před mnoha lety.


      Náhle si vše vybavila. Soud sMurrayem Ridgleym. Pamatovala si to moc dobře. Právě vnovinách začínala, když se to všechno semlelo. Dostala zaúkol stanovat před nemocnicí ačekat, až zní vyjde mladý pohledný právník. Jen jí řekli, ať vyfotí jeho zraněný obličej azíská co nejnechutnější fotku. Stejný rozkaz nejspíš dostali reportéři všech místních novin, protože den zadnem se před nemocnicí shromažďoval úplný dav.


      Pravda však je, že ji pro něj bolelo srdce. Snažil se toho šílence zastavit aodměnou zato mu před obličejem vybuchla bomba. Otom však nikdo nemluvil. Soustředili se jen nato, že Murraye Ridgleyho obhajoval adostal ho nasvobodu, aten pak naschodech soudu rozpoutal peklo. Jako by to snad měl Chamberlain vúmyslu.


      Ratingy jsou ale vždycky vyšší, pokud je vpříběhu padouch nebo katastrofa, atak roli padoucha přisoudili Jonahu Chamberlainovi.


      Savanna nečekala, až Jonaha Chamberlaina vyvezou ven. Místo toho mu poslala přání brzkého uzdravení anapsala mu dopis otom, jak moc ji mrzí, co se mu stalo. Nikdy si ho nepřečte, nebo vto aspoň nevěřila, ale stejně mu ho poslala. Dávala tak sama sobě slib, že ikdyž ji to bude lákat, nikdy kvůli šťavnatému článku neupíše duši ďáblu.


      „Ano. Já… já vím, kdo jste.“


      Chvíli mlčel. „Sedím vautě zabudovou.“ Přesně jí popsal, kde ho najde, aona ho ujistila, že hned poběží dolů. Zavěsila aokamžitě vstala. Jonah Chamberlain. Co může chtít? Ajak vypadá potom, co se mu stalo? Nikomu se nikdy nepodařilo získat jeho tolik žádanou fotografii.


      Auta si všimla hned. Byl to starý cadillac, kterým podle ní jezdí jen senioři. Auto parkovalo vpostranní uličce zakontejnerem avestínu vyčnívající části sousední budovy.


      Savanna zpomalila. Až teď ji napadlo, že tohle asi nebude ta nejbezpečnější situace, vníž by se měla ocitnout osamotě. Sebrala však odvahu. Vždy spoléhala nasvůj instinkt aten, spolu sváhavým hlasem Jonaha Chamberlaina vtelefonu, jí prozradil, že jí žádné nebezpečí nehrozí.


      Došla kedveřím spolujezdce avzala zakliku. Scvaknutím, jež se rozléhalo liduprázdnou uličkou, se dveře otevřely aSavanna nakoukla dovnitř.


      Zavolantem seděl muž, vněmž poznala Jonaha Chamberlaina, jen obličej měl kní obrácený zprofilu. Ano, byl to on. Jeho tvář byla téměř klasicky dokonalá. Pak se kní však otočil aSavanna zamrkala. Panebože. Levá část obličeje, kterou vplné síle zasáhl výbuch bomby, byla zjizvená alepila se mu kekostem, jako by se mu roztavila.


      Srdce se jí sevřelo soucitem kněmu, vůči zničující bolesti, již musel vytrpět. Posadila se doauta aotočila se kněmu celým tělem.


      „Dobrý den.“


      „Dobrý den.“ Ruku, kterou měl položenou navolantu, uvolnil ataké se kní otočil. Byl takový… Bože, živí se slovy, avšak žádné ztěch, která znala, se natoho muže nehodilo. Ne. Sálalo zněj něco překrásně divokého. Něco, co člověku připomínalo starodávné bitvy aválečníky, kteří procházeli ohněm. Boha, který padl nazem, kde ho sežehla hvězda. Panebože, odkud se vní všechny ty popisy berou? Možná že by se měla spíš dát napsaní romancí než novinových článků. Najednou myslela jen nato, že je šťastně vdaná. Kdyby však vdaná nebyla…


      Savanna si odkašlala. Připadala si rozpačitě atrochu směšně. „Překvapil jste mě.“


      Uchechtl se aten zvuk vsobě nesl něco, co Savanna nedokázala rozšifrovat. „Ano.“ Navteřinu se odmlčel azvážněl. „Chtěl jsem vám poděkovat zadopis, který jste mi poslala, když jsem ležel vnemocnici. Hodně to pro mě znamenalo.“


      Zůstala naněj zírat. On ten dopis dostal. Nezapomněl naněj. Přikývla, než však stihla cokoli říct, zvedl zklína obálku apodal ji Savanně. Nadně obálky cítila tvrdý obdélníkový předmět.


      „Je to mobil.“


      „Mobil? Čí mobil?“


      „Co si pamatujete ze soudního přelíčení sMurrayem Ridgleym?“


      „Docela dost.“


      Odmlčel se. „Dobře.“ Dlouhou chvíli jen hleděl čelním oknem ven. „Chci získat zpátky svůj život.“ Jonah Chamberlain sebou škubl apřes jeho různorodý obličej přeběhl stín dávné bolesti, jež se mu usadila nazjizvené polovině jeho tváře, vníž nesl všechnu svou bolest anavěky ji tam ponese.


      Apak jí pověděl vše, co se dozvěděl, aSavanna naněj jen zírala, omráčená významem informací, oněž se sní podělil.


      Když jí sdělil vše, zčeho by mohl být novinový příběh desetiletí, okorupci vnejvyšších kruzích, podíval se nani, světle hnědé oči mu těkaly pocelém jejím obličeji, jako by se snažil odhadnout, jestli se jí vůbec dá věřit.


      „Potřebuju někoho, kdo má kontakty… Kdo ví, jak nejlépe zveřejnit všechno, co jsem vám právě pověděl.“ Odmlčel se aatmosféra vautě ztěžkla. „Pomůžete mi?“


      Savanna se kousla dortu. Myšlenky jí uháněly, už teď uvažovala, jak nejlépe informace, které tu zazněly, podat, vduchu si sepisovala seznam lidí, kterým začala během své nicotné kariéry důvěřovat akteří by jí možná byli schopní pomoct.


      Zahleděla se namuže před sebou arozbouřené myšlenky vjejí hlavě zpomalily. Tento muž evidentně žil příliš dlouho sobrovskou tíží naramenou. Uvažovala, jestli má někoho, kdo mu to břímě pomáhá nést. Ať už ano, nebo ne, aať už ktomu má Jonah jakékoli důvody, vybral si ji apro Savannu to představovalo tak obrovskou čest, až se jí ztoho sevřelo srdce.


      „Ano, Jonahu. Pomůžu vám.“
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      Dokázal to. Uvedl vše dopohybu. Chci získat zpátky svůj život. Teď už jen zbývalo sledovat, co se stane. Nyní to bylo naSavanně. Rozhostil se vněm však klid amír, stejný mír, který cítil, když zté uličky odjížděl.


      Máš víc přátel, než si myslíš, pověděl mu Augustus aJonah se mu rozhodl věřit. Rozhodl se myslet nejen naty, kteří mu ublížili azradili ho, ale inaty, kteří se kněmu chovali slaskavostí apochopením.


      Dělal to, zčeho ho obvinila Clara – dopřával příliš velkou důležitost odsuzujícím slovům těch, nanichž by mu nemělo vůbec záležet, amalou těm, kteří by pro něj měli být důležití.


      Clara.


      Bože, byl jejím obrovským dlužníkem. Dlužil jí zaživot. Už teď jí patřilo jeho srdce.


      Splň radši přání svojí ženě, poradil mu Ruben. Nebo ještě líp, splň ho sám sobě. Jediné, co si Jonah přál, byla ona. Clara. Adobře, chtěl vsobě najít odvahu amír, jež vsobě Ruben očividně nalezl, aby dokázal kráčet posvětě asmířit se sjizvami astím, očem vypovídají. Olítosti, to ano, arozhodně ostudu. Ale možná, jen možná otom, co vše překonal aže chce vše napravit, že se chce stát lepším člověkem. Jediný, kdo může to přání převést veskutečnost, je však jen sám Jonah.


      Clara měla pravdu. Potřebuje najít svoji hodnotu avěřit, že stále zaněco stojí. IEddy měl pravdu, protože se Jonah opravdu vzdal vlastního života.


      Poslední dva dny uvažoval Jonah nad tím, co mu pověděla Clara, když zaním přišla, aby oněj bojovala. Přemýšlel ojejích slovech anechal je dosebe vstoupit.


      Tanči ze všech sil, poradil Claře kdysi. Kvůli němu. Nic víc by si jistě nepřál.


      Byl však pokrytec, protože místo aby se sám snažil vést život, nanějž by byl jeho bratr pyšný, schoval se zatou zatracenou zdí. Jeho bratr mu nevěřil, protože viděl, že Jonah se stal kopií jejich otce, a, sakra, copak se přesně otohle skutečně nesnažil? Aano, pravda je, že ani Jonah svému bratrovi nevěřil. Jeden bratr se tak moc snažil nebýt jako jejich otec adruhý být jako jejich otec, že ani jeden znich netušil, jací jsou oni samotní. Asmutek, který vsobě to uvědomění neslo, upřímná lítost nad tím vším avědomí promarněného času se Jonahovi zabodávaly dosrdce jako nůž. Možná ale ještě není pozdě.


      Nebyl dokonalý amyslím, že jsi celé ty roky předstíral, že dokonalý byl. Postavil sis ho napiedestal avduchu jsi zněj udělal úplného světce. Nebyl svatý. Byl to jen člověk. Jen tvůj bratr. Zcelého srdce ale věřím, že tě miloval aže by si pro tebe přál to nejlepší.


      Clařino tvrzení mu nějakým způsobem pomohlo se sbratrem sblížit. Jonahovi vjeho srdci připadal náhle skutečnější, ne jen plochá karikatura, jak Justina celé roky kvůli vlastnímu pocitu viny viděl.


      Těch posledních několik dní si vybavoval skutečného Justina, jeho slova, jeho ducha, jeho přirozenou zvědavost azvuk jeho smíchu. Aano, ijeho nedokonalosti. Bože, jak moc mu chyběl.


      „Tak jo, parchante jeden. Už jsme promarnili až moc času. Teď už bys mi mohl pomoct, co myslíš?“ zašeptal Jonah, odhodlaný věřit vkouzlo, ojehož existenci byla Clara tak zaníceně přesvědčená, že byla ochotná oněj bojovat, přestože sám zasebe bojovat nechtěl.


      Kouzla.


      Přání.


      Splň radši přání svojí ženě.


      Clara poněm chtěla, aby vyšel zpoza zdi, ne však kvůli ní, ale kvůli sobě. Apravda je, že Clara je žena, která si jen zřídka přeje něco pro sebe. Clara svá přání využívá naostatní.


      Pomoz mi ti pomoct, Angelino. Právě tohle nesobecké přání kněmu Claru přivedlo.


      Jonah se málem rozesmál. Jenom Clara je schopná přát si něco, co jí nemůže splnit.


      Mohl bys to zkusit, ozývala se mu tu atam vduchu myšlenka. Mohl bys to zkusit.


      Vyhlížel otevřeným oknem obývacího pokoje dosluncem zalitého pozdního odpoledne. Těžké květinové závěsy se vlnily vmírném vánku. První listopad byl chladný, jasný den, jenž ssebou nesl vůni podzimu – vůni bohaté půdy, spadaného listí alehce kouřový nádech vzduchu, který poparném neworleanském létě přinášel tolik kýženou úlevu. VJonahovi se rozhostil klid amír. Nevysvětlitelný. Příjemný. Dovolil mu to, neodehnal ho, jako to dělával vminulosti, kdy věřil, že si ten pocit nezaslouží. Dovolil mu dosebe vstoupit ausadit se vjeho nitru. Svděčným povzdechem ten dar přijal.


      Jonah zavřel vkřesle oči, pohodlně se opřel azhluboka se nadechl svěžího vzduchu.


      Pomoz mi ti pomoct, Angelino.


      Clara přijela kWindisleu, aby vyřešila záhadu dvou mrtvých lidí, kteří tu měli být podle legendy uvěznění. Jonah sám si nebyl jistý, jestli tomu příběhu věří. Ale co když existuje možnost, jak Claře vrátit doživota kouzlo velmi skutečným způsobem? Co když existuje způsob, jak by jí mohl to přání splnit? Co když se dá ten dopis najít?


      Jonah žil nastejném pozemku, kde žila azemřela Angelina. Ten dopis jí přečetli uvnitř sídla Windisle, možná vtéže místnosti, kde právě teď sedí.


      Jonahovi se náhle před očima objevil nevysvětlitelně detailní výjev, jak Angelina vruce pevně svírá list papíru apláče. Možná že dopis nebyl zničen. Možná ho někde schovala. Třeba teď leží někde vtěch zaprášených krabicích napůdě nebo vněkteré ztěch úložných truhel, které se tu všude povalují.


      Slíbil Claře, že se poněm podívá, ataké to měl vúmyslu, ale jen aby jí udělal radost. Nikdy se ktomu však nedostal. Potřeboval Claře spoustu věcí vynahradit apátrat potom vzkazu by byl dobrý začátek. Možná že leží ukrytý pod podlahou právě této místnosti. Panebože, kde jen má začít?


      Jonah vstal. To nejmenší, co může udělat, je aspoň to zkusit. Kvůli Claře. Ikdyby nic nenašel, nevadí. Aspoň se oto pokusí, než odtud odejde avydá se zaní. Aspoň tohle jí bude moct darovat – drobnost zavše, co mu kdy dala. Nato však zatím myslet nechtěl – nato, že se zaní vydá. Ktomu se teprve potřeboval dopracovat.


      Tak jo, kde začít?


      Jonah se zamyslel nad hádankou oJohnovi aAngelině. První otázkou je, pokud tu zůstali, tak proč? Co chtějí? Že by je tu opravdu věznila ta kletba? Kapka Angelininy krve, jež vyjde nasvětlo. Slova staré kněžky, která by měla kletbu zlomit. Co však znamenají?


      „Dobře, Justine, dokaž mi, že jsi pořád ten samý šťoural jako vždycky. Příběh oJohnovi aAngelině jsi měl rád. Amiloval jsi záhady. Tak mi pomoz –“


      Dovnitř zavanul vítr anadzvedl závěsy, které zavadily ookraj krbové římsy, naníž stála soška králíka. Ta shlasitým třísknutím dopadla napodlahu, avšak nerozbila se.


      Jonah se spovzdechem sklonil, sošku zvedl apostavil nařímsu. Když se narovnal, zadíval se nasebe. Obličej měl jen několik centimetrů odzrcadla, jež viselo nad krbem. Poprvé podlouhé době se nasebe zahleděl, avšak tentokrát se nasebe nesnažil dívat skrz opar nenávisti, již ksobě cítil, skrze pohledy těch, kdo se odněj odvraceli, ale zpohledu Clary. Zpohledu Myrtle aCecila a, zatraceně, izúhlu pohledu všech těch mužů, kteří zaním před několika dny přijeli naWindisle aznichž se stali jeho přátelé, jeho bratři akteří ho mezi sebe přijali bez váhání aodsuzování.


      Přikládáš takovým lidem až moc velkou důležitost amalou těm, nakterých skutečně záleží.


      Jonah otočil tvář doleva, pak doprava apoté se nasebe naplno zadíval. Tak nyní vypadá amusí se stím smířit. Nikdy nebude mužem jako předtím, ale chtěl by jím vůbec být? Ano ine, avšak obojí mít nemůže.


      Povzdechl si, pohladil si jizvy avybavil si pohled vClařiných očích, když se ho sláskou dotýkala. Sláskou. Jonah vydechl. Chyběla mu tak zoufale, až mu natěle naskakovala husí kůže. Prohrábl si husté tmavé vlasy azadíval se sám sobě doočí. Kůži levého oka měl staženou ajeho zornička měla zastřenější barvu než to druhé oko.


      „Bože, jsem skoro až moc pohledný,“ zašeptal, jak to říkával bratrovi, zatímco se nastřední škole připravoval nacestu navyučování. Justina to štvalo aJonah považoval zasvoji povinnost to právě proto pravidelně dělat.


      Ataky skromný.


      Jonah se pousmál, když si vybavil, co si spolu bratři říkávali. Byl to jejich soukromý vtip.


      Jonah pootočil hlavu azadíval se nasvůj obličej zobou stran, možná aby sám sebe znovu poznal. Právě tohle celé roky udělat odmítal. Místo toho využíval dávné reakce cizích lidí jako zrcadlo, jako důkaz vlastní hodnoty. Nebo spíš jako důkaz, že žádnou hodnotu nemá.


      Ode dne, kdy jeho bratr zemřel aJonahovi se zbortil svět, se nasebe nechtěl ani podívat azrcadlům se vyhýbal. Ale teď… ho pohled nasebe nebolel. Popravdě nejen že viděl vzrcadle sám sebe – ise všemi jizvami – spatřil vněm isvého bratra. Byli si velmi podobní.


      „Oba jste podědili chamberlainovské pohledné rysy,“ říkávala vždy jejich matka. AJonah si náhle vážil toho, že kdykoli se podívá dozrcadla, spatří vsobě ikousek svého bratra – přestože jen zjedné strany.


      Aněco… se změnilo. Jonah to vsobě jasně cítil. Něco zapadlo nasvé místo aotevřelo cestu, jež byla předtím zablokovaná.


      Přitiskl si špičky prstů kčelisti, kesvé tváři, odhrnul si vlasy azadíval se nasvou chamberlainovskou ustupující linii.


      Chamberlain.


      Chamberlain.


      Kapka její krve…


      Jonah ztuhl. Ne, to není možné… Panebože. To on je kapkou její krve. Angelininy krve.


      Její otec Robert Chamberlain byl Jonahovým prapředkem. Sice se jmenovala Loreauxová, ale veskutečnosti byla Chamberlainová. Vžilách mu kolovala stejná krev jako Angelině. Popravdě byl jediný, kdo zjeho rodiny zbyl. Jeho otec zemřel, jeho bratr byl zabit ateta Lynette neměla vlastní děti. Je poslední skrví Chamberlainů.


      To já jsem odpověď, pomyslel si všoku asúdivem. Aspoň zčásti.


      Ten pocit, jako by docházel čas, stejný pocit, jaký se zmocňoval iClary, to podivné tikání hodin vněm sílilo, ale ne, nebylo to pouhé tikání. Spíš hlasité údery. Jako dunění kopyt vnoční můře, již ze sebe nedokázal setřást. Rychle, rychle. Nesmíš přijet příliš pozdě. Otočil se, prohrábl si vlasy apopadl se zahlavu.


      Kapka její krve, jež vyjde nasvětlo. Jako by se ta slova ozývala Jonahovi vhlavě napozadí dunění kopyt oudusanou zem. Ten zvuk ho přemohl aodněkud zhloubi jeho mysli kněmu doléhaly hlasy.


      Kapka její krve, jež vyjde nasvětlo.


      Kapka její krve, jež vyjde nasvětlo.


      Světlo. Co je tím světlem? Vždy si ho představoval jako nějakou kosmickou záři… Jako vstup doposmrtného života. Ale co když… co když má Clara pravdu? Co když je tím světlem… pravda? Co když Johnova rodina opravdu Angelině lhala tak, jak se Clara domnívala? Co když by kletbu zlomilo, kdyby ten dopis našel azveřejnil tak pravdu?


      Kapka její krve, jež vyjde nasvětlo.


      To, že zjistím pravdu.


      Bože, právě proto tu oba zůstali. John, prokletý, aby nikdy nenašel pravou lásku – svou pravou lásku Angelinu, leda by byla kletba zlomena. Ata kletba se dá zlomit jen tady, naWindisleu. AAngelina, která se posmrti dozvěděla pravdu, tu naJohna čekala, aby mohli být opět spolu.


      Bože, opravdu vlegendu oJohnovi aAngelině věří? Sám netuší. Není si tím jistý. Teď už však nemůže ten nápad nechat být. Zcela Jonaha ovládl. Zoufale toužil zjistit pravdu. Cítil, jak mu žilami náhle proudí energie, která jako by mu ani nepatřila, zmítala jím naléhavost, jež ho nutila pustit se dopráce.


      Pojí nás kouzlo. Nás.


      Nepřestávej, ano. Světlo… světlo. Pravda.


      Zvedl se vítr. Závěsy se kolem oken třepotaly azdálky kněmu dolehlo radostné cinkání zvonkohry. Světlo, pravda, světlo, pravda.


      Zřímsy opět spadla ta soška králíka, tentokrát se však rozbila apřiměla tak Jonaha vyrazit zmístnosti.


      Angelina tehdy vyběhla dozahrady aprávě tam ho teď nohy nesly, ven ze dveří, kolem domu apocestě kfontáně, dávno rozbité anepoužívané. Obešel ji, prohlédl si ji ze všech úhlů, zoufalý aspocitem, že se chová opravdu hloupě. Posadil se ujejí základny. Vevzduchu se vznášela mlha adodávala neupraveným keřům snovou atmosféru. Co ho to jen přemohlo? Co to jen je?


      Zavřel oči azvedl tvář kobloze. Je to… Ne, dělá to pro Claru. Nechal se unést, protože jí tak moc chce udělat radost, tak moc touží prosit ji zaodpuštění. Pomoz mi ti pomoct.


      Vítr zmírnil. Načechrával Jonahovi vlasy, jako by ho někdo hladil. Rozhostilo se ticho. Ucítil naruce lehounký dotek aotevřel oči. Okloub ruky mu zavadil uvolněný okvětní plátek nedaleké květiny. Poté si ho opět odnesl vítr, až se plátek usadil nakamennou rozetu zdobící bok fontány. Jonah se naněj zadíval, nakarmínový okvětní plátek, jenž mu nasluncem vybledlém kameni připomínal kapku krve.


      Naklonil hlavu azadíval se narozetu, naníž okvětní plátek přistál. Připadala mu… nakřivo. Pomalu natáhl ruku apřitiskl prsty navytesanou květinu. Je uvolněná.


      Srdce se mu opět rozbušilo. Otočil se krozetě aoběma rukama zani zatáhl, aby ji uvolnil ještě víc. Sdrásavým zvukem odpadla aJonah překvapeně vydechl. Uvnitř ležel list papíru, složený tak, aby se vešel doúzkého prostoru zakamennou ozdobou fontány.


      Jonah ho roztřesenýma rukama vytáhl, potrhaný papír rozložil asnažil se přitom zpomalit tep svého srdce. Připadal si jako nabuzený, krev vžilách jako by mu vibrovala.


      Světlo, pravda, světlo, pravda.


      Tak opatrně, jak to jen šlo, si papír uhladil nastehně avšiml si, že je jeho spodní okraj spálený, jako by ho někdo vytáhl zohně.


      Nakloněné písmo, drobná úhledná písmena střídaná stáhlými velkými písmeny, bylo tmavé, syté anaprosto zachované. Údiv nad tím, že list našel, skoro nedokázal snést.


      Dopis. Panebože, to je ten dopis.


      Jonah si ho přečetl, každý řádek, pak znovu ahlasitě zalapal podechu. Kristepane. John nejen že Angelinu miloval, ale miloval ji tak moc, že byl pro ni ochoten obětovat úplně všechno. Panebože.


      Jonah už znal pravdu. Právě ji držel vruce.


      Znovu se zvedl vítr. Zmocnila se ho radost, tak ryzí asilná, až ho to téměř bolelo. Vybuchla vněm asebrala mu dech, jako by se jeho těla zmocnila sama láska.


      Náhle kolem něj proletělo hejno zpívajících kolibříků ajejich duhová křídla ho polechtala nazjizvené straně obličeje. Zavřel oči aspřekvapeným nádechem se odtáhl.


      Když oči znovu otevřel, drobní ptáčci byli ti tam amlha, jež se převalovala nad zemí, zmizela vzáři slunce, jež vykouklo zpoza mraku.


      „Viděl jsi to?“ uslyšel Myrtlin křik. „Propáníčka! Propáníčka, viděl jsi je?“


      Jonah ztěžka vstal aotočil se kMyrtle. „Koho?“ Připadal si omráčený, skoro omámený. Znovu se zadíval nalist papíru vruce apořád nemohl uvěřit, co to našel.


      „Zvedl ji dovzduchu. Smáli se aplakali aon se sní roztočil kolem dokola apak spolu zmizeli vmlze. Dobrotivý bože. Musím se posadit.“


      Zvedla si ruku kobličeji ase zamračením ji odtáhla. „Kde mám brýle? Panebože, já nemám brýle.“ Ohlédla se směrem, odkud přišla, azamžourala dorychle mizející mlhy. Poté se zmateně otočila kJonahovi.


      Jonah zamával Myrtle dopisem před obličejem. „Musím jít zaní, Myr–“ Náhle se zarazil. Prvního listopadu. Clara má dnes premiéru. Zatraceně, jak nato mohl zapomenout? Protože si natom dal záležet. Nechtěl si ji představovat, jak překrásně tančí pod světly reflektorů, protože věděl, že tam on sám nebude.


      „Musím jí to říct,“ vyhrkl. „Okamžitě. Teď hned. Odvezeš mě docentra dodivadla? Nechci marnit čas hledáním parkovacího místa.“ Nechci přijít příliš pozdě.


      Myrtle naněj zůstala všoku zírat. „Zázraky dneska nemají konce.“


      Chytila Johna zaruku avpodstatě ho vytáhla ze zahrady, jako by se bála, aby si to nerozmyslel.


      On si však nic rozmýšlet nechtěl.


      Nehodlal přijít pozdě.


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      37. kapitola


      


      


      


      


      


      „Hrozná doprava,“ vyhrkla Myrtle austaraně naJonaha pohlédla přes čočky brýlí tlustých jako dna půllitrů, pro které si naštěstí skočila dodomu, než usedla zavolant.


      Prvních patnáct minut jízdy se snažil uklidnit splašený dech. Otíral si zpocené dlaně odžíny anutil se zhluboka dýchat. Události dnešního dne mu připadaly jako sen nebo jako něco, co se děje jen vpříbězích, ne jemu. Ony se však staly. Staly.


      Venku před autem právě pohorizontálně vedené silnici procházel slavnostní průvod. Byli jen čtvrt hodiny oddivadla, věděl však, že už teď přijde pozdě. Představení je už určitě vpolovině.


      Kvůli průvodu byly všude zablokované ulice. Nevěděli otom, atak tu zůstali trčet.


      „Den mrtvých,“ zamumlala Myrtle.


      „Cože?“


      „Ten průvod. Slaví Den mrtvých.“


      „Aha.“ Jonah chvíli průvod pozoroval ažilami mu proudilo úzkostné napětí. Den mrtvých. No jistě.


      Impulzivně se rozhodl azkapsy vytáhl masku. „Tady vystoupím,“ pověděl jí. „Asi tam budu rychleji pěšky.“


      Myrtle pohlédla namasku. „Ne, Jonahu,“ vyhrkla zlomeně. „Nezačínej stím zas.“


      „Neboj se, Myrtle. Je to vpořádku.“ Vzal zakliku aotevřel dveře. Už se chystal vystoupit, ale pak se kMyrtle zas otočil, pevně ji objal aodtáhl se. „Děkuju,“ pověděl jí vděčně. „Zaodvoz. Zato, že mě máš ráda. Že jsi mě nikdy neopustila. Azatisíc dalších věcí. Děkuju.“


      Myrtle přikývla avočích se jí zaleskly slzy. „Jsi můj chlapeček,“ pověděla mu.


      Jonah se zazubil, nasadil si masku avystoupil zauta. Rozběhl se kdivadlu avmísil se doprůvodu.


      Snažil se držet nachodníku, avšak dav ho strhl, anež se nadál, táhl ho ssebou, jako by byl průvod jedno obrovské, symbiotické stvoření.


      Obloha nad nimi byla nyní černá, hvězdy se skrývaly zamraky avzduchem se míhala světla astuhy, jimiž lidé mávali.


      „Tudy, Jonahu. Vezmi mě zaruku.“


      Zalapal podechu aotočil se. Snažil se spatřit Justina, jehož hlas právě uslyšel.


      Ucítil, jak ho něco uchopilo zaruku atáhne ho davem vpřed. Snažil se spatřit, kdo to před ním jde, avšak bylo tu příliš mnoho těl, příliš mnoho pohybu.


      „Pohni kostrou, lenochu. Čeká natebe.“


      „Justine. Zpomal. Chci tě vidět.“


      Jonah uslyšel bratrův smích aznovu ucítil, jak ho někdo tahá zaruku. Rozběhl se ještě rychleji, proklouzával mezerami mezi lidmi, které ani nevnímal, dokud se mezi ně nevklínil. Bylo jich tu tolik.


      Slyšel klaksony aut, smích azvuky oslavy, skrz niž si razil cestu. Někde poblíž zněla hudba atváře se před ním míhaly jedna zadruhou. Někteří měli make-up vyvedený tak, že jejich obličeje připomínaly lebky, jiní měli jen černobíle pomalované tváře, další zas měli naobličejích nakreslené květiny apurpurové, modré, žluté ačervené spirály.


      „Mám tě rád, bráško. Žij izamě. Ať jsem natebe pyšný.“ Justinův hlas nyní zněl jen jako šepot, jako by kněmu doléhal jen zdáli.


      Jonah se náhle odtrhl oddavu. Lapal podechu arychle se otáčel kolem dokola. Nikdo tu nebyl, apřesto nadlani cítil teplo.


      Zastavil se. Hrdlo se mu svíralo slzami auvažoval, jestli si to, co se právě stalo, jen nepředstavoval. Zajeho zády průvod neustával. Jedna malá holčička mu podala rudou růži, přes rameno se naněj usmála ašla dál.


      Jonah se otočil kulici. Divadlo stálo přímo před ním. Vydal se kněmu anaokamžik zalétl pohledem kbělochovi ačernošce, kteří stáli udveří, smáli se alíbali. Když je míjel, žena si všimla, jak je Jonah pozoruje, stydlivě se usmála aškádlivě dosvého přítele strčila. Zasmál se, uchopil ji zaruku aspolečně se vydali opačným směrem.


      Jonah se zazubil asrdce se mu naplnilo radostí. Srůží vruce přeběhl ulici.


      „Pane, chtěl byste lístky?“


      Jonah se otočil kpostaršímu gentlemanovi. Muž při pohledu naJonahovu masku vytřeštil oči, avšak poté se ohlédl kprůvodu ajeho překvapený výraz se změnil vchápavý.


      „Omlouvám se, myslel jsem, že jste přišel napředstavení. Už je vpolovině avyprodané. Mojí ženě není dobře. Máme místa hned vepředu, pokud byste se chtěl podívat aspoň nadruhou polovinu. Je to nádherné představení.“


      Kruci, Jonah nalístek vůbec nepomyslel. „Popravdě ano, přišel jsem napředstavení. Zaplatím vám –“


      „Není třeba. Jsem jen rád, že nepřijdou nazmar.“ Znovu pohlédl naJonahovu masku apodal mu lístky. Možná uvažoval, proč si Jonah masku nesundal. Jeho manželka zatahala muže zaruku aspolečně odešli.


      Jonah předal jeden zlístků znuděnému uvaděči, který kněmu ani nevzhlédl, avešel dodivadla. Vhale nebyla ani noha až nakrásnou ženu sdlouhými kudrnatými vlasy, jež jí sahaly až dopasu akterá stála zapultem, kde prodávala kávu. Před ní stála váza sbílými růžemi. Jonah zaváhal, avšak poté se otočil adošel kní.


      Pohlédla najeho masku, nijak ji však nekomentovala amísto toho se zeptala: „Během přestávky jsme pečené zákusky vyprodali, ale ještě mi zbyla trocha kávy, kdybyste si chtěl dát šálek.“ Vypadala unaveně, oči se jí však nepopiratelně leskly hrdostí.


      Jonah zavrtěl hlavou. „Mohl bych si koupit jednu ztěch růží?“


      Zmateně se zamračila, avšak jednu zrůží vytáhla zvázy apodala mu ji. Jonah vytáhl zkapsy dvacetidolarovku apoložil ji napult. „Děkuju.“


      Zpoza dveří před sebou slyšel hudbu. Srdce mu vhrudi burácelo atáhlo ho vpřed. ZaClarou.


      Otevřel dveře dopotemnělého divadla ahudba vtu chvíli zesílila.


      Všichni upírali oči napódium. Posadil se ajen několik lidí kolem něj poněm střelilo pohledem. Pak se však otočili zpátky kpředstavení, jež se napódiu odehrávalo, aJonah učinil totéž.


      Ztratil se vpříběhu, vkráse Clařina tance, jež ho brala zasrdce, vhrdosti, kterou vůči ní cítil ajež se vněm zvedala spolu stóny hudby.


      Vtu chvíli ji nemiloval pro to, co ho přiměla cítit nebo jak moc ho inspirovala, ani pro nic, co se týkalo jeho samotného. Vten okamžik ji Jonah miloval pro ni samotnou, pro Claru, pro ženu, která odhodlaně dřela hodinu zahodinou, jenom aby tančila jako anděl. Miloval ji pro její srdce, pro její mysl, pro vše, čím svou přítomností dělala ze světa lepší místo. Miloval ji ryze, hluboce akaždou buňkou svého bytí.


      Dívej se namě.


      Představení se blížilo kzávěru aJonah znejistěl. Tělo mu zachvacovala nervozita asrdce mu vhrudi naráželo dožeber.


      Rozsvítila se světla, obecenstvo vstalo adavem se nesly uznalé výkřiky anadšené hvízdání. Jonah se soustředil nasvůj dech. Ani naokamžik nespouštěl oči zlabutě, která se vynořila spolu sostatními tanečnicemi, natváři úsměv, jejž toužil vidět každý den pozbytek života. Prosím. Prosím.


      Diváci se začali usazovat, lidé kolem něj se posadili asbírali si svoje věci. Jonah však zůstal stát. Tanečníci se mezitím rozcházeli asvětla napódiu potemněla.


      Labuť, Clara, zaváhala apak se otočila. Upřela naněj pohled avytřeštila oči. Pootevřela rty avrátila se dostředu pódia. Ostatní tanečníci se zarazili, obrátili se kní azvědavě se nani zadívali.


      Jonah stál mezi diváky, díval se nani, ztěžka pod maskou oddechoval aClara stála napódiu, vzáři jediného reflektoru, ahleděla naněj. Čekala.


      Dívej se namě.


      Teď už slyšel šepot. Prorazil si cestu jeho strachem, jeho nejistotou.


      Ach. To je ten dobroděj. Slyšel jsi oněm?


      Ten chlap, co chodí poměstě apomáhá lidem?


      Co tu dělá?


      Asi sem přišel kvůli ní. Kvůli té baletce.


      Panebože, co by si pomysleli, kdyby se jim ukázal?


      Dívej se namě.


      Jonah zvedl ruku. Celý sál jako by znehybněl, když si masku stáhl, odhodil anechal ji spadnout napodlahu vedle sebe. Roztřeseně se nadechl.


      Clara se nadšeně zasmála apřitiskla si ruce naústa. Potváři se jí koulely slzy.


      Diváci sborově zalapali podechu, když spatřili jeho znetvořený obličej, on však žádnému znich nevěnoval ani pohled. Upíral oči jen nani. Došla kokraji pódia, aby mu byla co nejblíž.


      Kdo… kdo je to? Připadá mi povědomý.


      Jak myslíš, že přišel ktěm jizvám?


      Nevím. Ale docela bych si ten příběh poslechl.


      Koutkem oka spatřil záblesky fotoaparátů. Lidé si pořizovali jeho snímky, nahrávali tento okamžik azaznamenávali ho. Dívej se jen namě.


      „Stoupněte si namě!“ nabídl se jeden zdiváků. Jonah zmateně odtrhl oči odClary azahleděl se namuže, který se postavil keClaře zády, aby poněm mohla sestoupit zpódia.


      Clara se ipřes slzy rozesmála, když se otočilo několik dalších mužů apobídli ji, aby naně stoupla. Udělala první krok adiváci ji přidržovali, zatímco ponich kráčela kJonahovi.


      Jonah se zasmál, sebral odvahu aohlédl se kženě vedle sebe. Místo hrůzy však vjejí tváři spatřil obdiv.


      Clara už teď byla uněj. Zvedl kní paže, uchopil ji aClara mu sklouzla potěle. Potváři jí stékaly slzy, mísily se sjejím výrazným make-upem azanechávaly jí natvářích černé cestičky. Vypadala hrozně aon ji miloval tak, až ho to bolelo.


      Podal jí rudou ibílou růži aClara zamrkala, obličej jí zbrázdilo dojetí apoté se radostně rozesmála.


      Zvedla ruce kjeho tváři, vzala ho dodlaní, jeho celého, aon se kní naklonil aněžně přitiskl čelo kjejímu. „Miluju tě.“


      Popotáhla, zasmála se apotváři jí stekla další slza černá odřasenky. „Taky tě miluju. Můj sběrateli přání.“


      „Musím ti toho tolik povědět, Claro. Nebudeš věřit –“


      Pohladila ho palcem portu. „Budu.“


      Usmál se vstříc jejímu palci. Jistěže mu bude věřit. Vždy mu věřila. Věřila vAngelinu. Vespravedlnost. Vněj.


      Jonah ji líbal, zatímco kolem něj dát jiskřily blesky fotoaparátů. Diváci už zase stáli azačali pomalu tleskat abrzy se sálem roznesl bouřlivý aplaus. Tleskali jim.


      Jejich lásce.


      Kouzlu.


      Nesplnitelným přáním, jež se přece jenom vyplnila.
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      Milovaná Angelino,


      svěřil jsem tento dopis svému příteli adruhu vezbrani Timothymu Mansfieldovi apevně věřím, že ti tento dopis přečte aže ty, má lásko, uslyšíš můj hlas azaženeš veškeré pochybnosti, které vtobě moje nepřítomnost mohla vyvolat.


      Miluji tě, Angelino Loreauxová. Miluji tě zcelého srdce akaždou uncí své duše. Ani čas, ani vzdálenost, ani milion kouřem zalitých bitevních polí, jež mě čekají, mi nezabrání vrátit se zatebou amilovat tě, dokud nanebi nezhasne ita poslední hvězda.


      Vboji zatvou svobodu – izatu svou, protože pokud mě nesmíš svobodně milovat, můj život postrádá smysl – velmi riskuji, avšak nyní osvém boji mluvit nesmím. Měj však víru, lásko má. Věř, že se svět může změnit aže se opravdu brzy změní.


      Navěky sláskou


      John
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      Vkorunách stromů kolem nich se mihotala světélka azalévala růžovou zahradu romantickou září.


      Jonah uchopil Claru zaruku aspolečně vykročili podlážděné cestě. Vevečerním vzduchu se vznášela sladká, smyslná vůně růží.


      Zotevřených balkonů knim doléhaly hlasy asmích. Jonah se súsměvem rozhlédl pomístě, znějž si kdysi udělal své osobní vězení ananěž byl nyní nezměrně hrdý.


      Zastavil se, otočil se kesvé ženě, přitáhl si ji ksobě apři pohledu najejí vlídný obličej se usmál.


      „Jsi každým dnem krásnější,“ pověděl jí, pustil její pas, uchopil ji zaruce, odstoupil azadíval se nani.


      Zasmála se aotočila se ze strany nastranu, aby jí černé krajkové šaty zavířily kolem nohou. Vypadala, jako by se cítila krásná. Milovaná. Atak je to správně, protože obojí také je.


      Přistoupila kněmu avzala jeho zjizvenou tvář dodlaně.


      „Ty také,“ zašeptala aněžně ho políbila. Apak mu věnovala úsměv, jenž by dokázal rozzářit celý svět.


      Večírek, který veWindisleu pořádala Historická památková společnost, právě začínal. Clara sJonahem si chtěli před večeří ukrást několik okamžiků jen pro sebe, atak se vytratili dozahrady.


      Před třemi lety daroval Jonah Windisle památkové společnosti. SClarou se shodli, že jen tak můžou zachovat historii avše, kčemu zaplačící zdí došlo.


      Zástupci společnosti byli ztakového daru nadšení aneúnavně dřeli, aby vrátili Windisleu jeho dávnou krásu. Provedli nadomě nezbytné opravy – zrekonstruovali ihnijící chatky otroků – avyužívali přitom řemeslníky adělníky oddané zachování apředstavení příběhu Windisleu, jednoho znejdůležitějších sídel amerického Jihu.


      Chtěli zachovat nejen plantáž, ale ipříběhy těch, kdo tu dříve žili. Vpřízemí vznikl zbrusu nový obchod, který otevřel teprve před rokem akde se prodávaly knihy ohistorii rodu Chamberlainů ataké příběh oAngelině Loreauxové aJohnu Whitfieldovi. Kniha se vobchodě prodávala jako naběžícím pásu adotisky byly často velmi rychle vyprodané. Kniha obsahovala skutečný příběh lásky Johna aAngeliny itragédii, vnichž jejich romance vyústila. Její součástí byla fotografie dopisu, který Jonah našel, originál byl nyní uchovaný veskleněné vitríně vhorním patře rekonstruovaného domu. Jejich světlo, jejich pravda, budou navěky zářit dosvěta.


      Společnost vypátrala Timothyho Mansfielda, muže, oněmž se John zmínil vdopisu, azjistila, že to byl voják bojující zaSever, oněmž se vědělo, že pracoval jako špion, který předával informace získané odjižanských vojáků, již potají pracovali pro Sever.


      Objevili mnoho dokumentů, které mu patřily avnichž figurovaly iniciály JW, které, jak se nyní domnívali, odkazovaly najméno Johna Whitfielda, jižanského důstojníka, který podstoupil obrovské osobní riziko, aby doručil Severu tajnou informaci, sjejíž pomocí by mohli vyhrát válku aosvobodit ženu, kterou tolik miloval.


      Kéž by jen tušila. Kéž by…


      Timothy Mansfield byl zabit několik týdnů předtím, než si Angelina vzala život. Kromě jiného se předpokládá, že doručoval Johnovy dopisy aže vzkaz pro Angelinu se poté omylem ocitl mezi korespondencí určenou Johnově rodině.


      Co John udělal, když zjistil, že byl jeho přítel zabit? Když se dozvěděl, že jeho rodina ho zradila alhala Angelině? Nebo se bál, že přesně to se možná stane? Neměli jak se to dozvědět, protože špioni si nasvých misích acestách nevedli moc záznamů. Jonah však nikdy nezapomněl nasen plný dusotu kopyt. Nesmíš přijet příliš pozdě…


      Jonah, nyní sám zamilovaný, už moc dobře chápal, proč John odmítl léčbu, když se jeho vlastní život ocitl vohrožení, amísto toho se toužil připojit kAngelině, aby ji mohl opět milovat.


      Celá ta tragédie – vědomí, že by stačilo rozhodnout se jinak, vydat se pojiné cestě atřeba by se tím vše změnilo – mu téměř brala dech.


      Zahrada, kde Jonah sClarou stáli – ta samá zahrada, kde se John aAngelina poprvé setkali – byla také zrenovovaná, vyložená novými elegantními cestičkami lemovanými oslňujícími růžovými keři adalšími květinami, jež přitahovaly ptáky imotýly, azopravené fontány knim doléhalo uklidňující zurčení vody.


      Jonah si představil, jak to tu muselo vypadat před dávnou dobou, kdy se tudy procházeli John sAngelinou avjejich srdcích kvetla láska, naniž nebyl tehdejší svět ještě připravený.


      Iplačící zeď prošla rekonstrukcí, pukliny azdi byly vyplněny novou maltou, kameny byly vyčištěny, zaceleny atam, kde to bylo potřeba, ivyměněny. Zeď už dávno neplakala. Možná díky opravám, které naní byly provedeny, nebo možná už neměla důvod plakat. Možná zatím stála fyzika, nebo, jak jeho manželka věřila, zato mohlo kouzlo.


      Co se Jonahova příběhu týče, skandál týkající se korupce, jejž Savanna Hammondová dokonale rozkryla, protože se opřela odůkazy apravdy, jež zjistila spomocí svých kontaktů mezi novináři ivsoudním systému, otřásl celým New Orleansem.


      Ani poletech nemohl Jonah uvěřit, jak rozsáhlou síť Savanna rozkryla, ani kolik obhájců, státních zástupců, soudců aobchodníků zprakticky všech koutů společnosti dotoho bylo zapleteno.


      Všichni byli členy klubu, který Jonah objevil, všichni byli součástí sítě, jež pohřbívala jedno tajemství zadruhým afungovala naprincipu službiček, úplatků akdovíčeho dalšího.


      Savanna Hammondová, která se kněmu zachovala laskavě, když to tak zoufale potřeboval, odvedla sinformacemi, jež jí poskytl, zatraceně dobrou práci apozději zasvé reportáže získala řadu cen.


      Ať už však opřípadu Murraye Ridgleyho avěcech, které odhalil telefon jedné zjeho obětí, říkali lidé cokoli, Jonah se jim rozhodl nenaslouchat.


      Pověděl Savanně svůj příběh aprobral sní roli, kterou vcelé tragédii sehrál, izradu, jíž se naněm lidé kolem něj dopustili. Jeho slova si nahrála anic víc nepotřeboval.


      Někteří ho třeba kritizovali zato, že netušil, co se kolem něj děje, jiní ho možná oslavovali jako hrdinu, jemu už však nanázorech cizích lidí nezáleželo. Pravda vyšla nasvětlo aon upíral oči jen nasvou ženu anaty, které miloval ajež nosil vsrdci.


      Občas ještě vyrážel nahlídky sMosaznými anděli, vrátil se však kpráci právního zástupce asem tam zdarma zastupoval oběti zločinů, kterým ho doporučili Andělé. Dělal to kvůli svému bratrovi. Kvůli sobě. Viděl vtom svůj vlastní malý příspěvek spravedlnosti.


      Atu atam… splnil přání. Nebo dvě.


      „Jonahu,“ oslovila ho Clara, když se zastavila aposadila naokraj fontány. Jonah si vzpomněl, jak ji kdysi viděl sedět úplně stejně, zatímco nani toužebně hleděl ze stínů pod stromy.


      Posadil se vedle ní. Světla fontány je zezadu jemně osvětlovala. Pootočil hlavu aClara se kousla dortu. Vypadala nejistě.


      „Copak je?“


      „Jen jsem tak přemýšlela.“ Odmlčela se aprstem přejela poneviditelné cestičce vkameni, naněmž seděli. Zadívala se mu doočí. „Jak by ses stavěl ktomu, kdybych si otevřela baletní studio?“


      Zamračil se. Její otázka ho překvapila. Zmínila se, že by to jednoho dne chtěla, ale… ne teď. Ne vedvaceti sedmi, kdy měla před sebou ještě celé roky vystupování. „Nebylo by toho natebe příliš? Zkoušky a–“


      „Sbaletem bych skončila.“ Pokrčila rameny apousmála se.


      Skončila sbaletem? Balet představoval obrovskou část jejího života. Brzy získala post primabaleríny aJonah se moc rád díval, jak tančí. Stále jí nakaždé vystoupení nosil jednu bílou ajednu rudou růži nebo jí je nechával doručit, kdykoli byla svystoupením nacestách, ahodlal to tak dělat ivnásledujících letech.


      „Vždyť je to tvůj sen.“


      „Byl. Ataké jsem si ho prožila. Naplno. Pravda však je, že mám mnohem větší sen.“ Položila si ruku naploché břicho.


      Jonah se zmateně zamračil apak… ach. Vydechl. „Chceš dítě?“


      Něžně se zasmála aopět pokrčila rameny. „Chci. Moc. Ato je dobře, protože už jsme to udělali.“


      „Co jsme udělali?“


      „Udělali jsme si dítě.“


      Jonah nani zůstal zírat, těkal pohledem mezi jejím obličejem arukou, již si tiskla nabřicho, apochopil. Hruď se mu nadmula radostí. „Jak –“


      „Při té bouřce…“


      Ach, ano, bouřka. Načtyři dny vypadla elektřina avoda byla úplně všude. Clara si nemohla zajet pro nové balení antikoncepce a, no… Byla tma, venku zuřila bouře, atak si vychutnávali svoji blízkost acelé dny nevyšli ze svého malého, ale nádherného historického domu vneworleanské čtvrti Uptown. Jonah si nemohl pomoct.


      Prohrábl si vlasy. „Je to moje vina.“


      Clara se zasmála. „To tedy rozhodně je.“ Zazubila se, nadšená zté noviny, aJohn se také rozesmál, vstal, zvedl ji donáruče, roztočil se sní apolíbil ji.


      Opřel si čelo ojejí anaokamžik jen tiše oddechovali, zatímco Jonah tu novinku zpracovával.


      Naplňovalo ho takové štěstí – taková naděje – přesto si skrz něj prodraly cestu obavy. „Bude on nebo ona –“


      „Ano,“ vydechla Clara apřitiskla dlaň najeho zjizvený obličej. Pochopila, co mu dělá starosti, ani to nemusel vyslovit. „To dítě bude pyšné, že jsi jeho otec. Má velké štěstí.“


      Jonah vydechl adál se nani díval, jako to během posledních pěti let dělal tolikrát.


      Přitáhl si svou ženu blíž anaokamžik si vychutnával její dotek avědomí, že jsou spolu astvořili spolu nový život. Zázrak. Bože, pokusí se být tím nejlepším otcem. Otcem, jakého měla Clara. John se stím mužem setkal jen krátce, když sClarou odletěli naVánoce doOhia poté, co Jonah našel Johnův dopis. Clařin táta zemřel jen několik měsíců poté, avšak zanechal zasebou odkaz vpodobě překrásné milující ženy, která svou přítomností dokázala udělat ze světa lepší místo. Vco víc by mohl kdokoli doufat?


      „Měli bychom se vrátit dovnitř,“ zašeptala Clara, ještě jednou ho políbila aodtáhla se. „Brzy začne večeře aprezentace. AMyrtle si co nevidět nasadí brýle, aby se nás vypravila hledat.“


      Jonah súsměvem přikývl aještě chvíli zůstal sženou, již tolik miloval, natomto místě, jež jako by vsobě neslo kouzlo.


      Apak už ji uchopil zaruku aspolečně se vydali kdomu, kde už naně čekali všichni, koho považovali zasvou rodinu: samozřejmě Myrtle sCecilem, jeho bratři zMosazných andělů, Fabienne – jež se stala Clařinou blízkou kamarádkou – ajejí manžel Alfons, kolegyně zbaletu Belinda aRoxanne ataké paní Guillotová ajejí „nápadník“ Harry Rochefort.


      Dnes večer jako první spatří důkaz, jejž darovali památkové společnosti. Důkaz, který nalezli napůdě vzdáleného příbuzného Johna Whitfielda. Dopis podepsaný samotným Abrahamem Lincolnem, jenž Johnovi blahopřál kjeho práci zarovná práva azajeho přičinění vboji zaosvobození otroků. John bude oslavován jako hrdina. Aprávem.


      Clara vzhlédla aJonah se zadíval směrem, kam hleděla, nadvě hvězdy, jež se mihly naobloze, jako by spolu tančily anechaly vesvých stopách mihotavé cestičky světla. Záře pomalu pohasla azmizela vdáli.


      „Myslíš, že jsou tam nahoře?“ zašeptala Clara.


      Jonah nani pohlédl asrdce se mu nadmulo láskou kženě, doníž se kdysi zamiloval přes kamennou zeď akterá sním nyní kráčela světem bok poboku.


      Kdysi býval jejím sběratelem přání, nyní mu však právě ona dala vše, očem se mu nikdy ani nesnilo. Štěstí. Mír. Hrdost. Spřízněnou duši.


      „Ano,“ zašeptal Jonah astiskl jí ruku. Té noci bylo snadné věřit vkouzla. Té noci ho kouzla amagie obklopovaly.

    

  


  
    
      


      Milý Johne,


      rád bych Vám vyjádřil svůj nejhlubší vděk zaVaši službu republice, kterou jste vykonal navzdory nebezpečí, jež ohrožovalo Váš vlastní život, anavzdory tragické osobní ztrátě. Díky informacím, které jste opatřil, jsme získali veválce výhody, které vedly křadě vítězství Unie, adodaly naději všem mužům, ženám adětem, jimž byla zaručena svoboda.


      Upřímně věřím, že historie vyjeví, že cesta, již jste si zvolil, byla správná.


      Súctou Váš přítel


      A. Lincoln


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Poděkování


      


      


      


      


      Vyprávět tento příběh mi pomohlo tolik báječných, talentovaných lidí. Srdce mi přetéká vděkem, že je všechny znám.


      Děkuji svým redaktorkám Angele Smithové, Marion Archerové aKaren Lawsonové. Vy tři jste mi pomohly jít dohloubky, dřít apříběh vylaďovat, přiostřovat aleštit, až celý září. Co bych jen bez vás dělala? (Odpověď: Nevěděla bych kudy kam.)


      Děkuji Renitě McKinneyové. Slova nedokážou popsat, jak moc si tě vážím. Děkuju zatvůj konečný souhlas – bez něj bych tuto knihu vydat nemohla.


      Především děkuji svým báječným betačtenářkám Stephanii Hockersmithové, Korrie Kelleyové, Cat Brachtové aStacey Hertové. Děkuju zavaše povzbuzování, návrhy, odpovědi nasnad milion mých otázek azato, že jste mi celé hodiny pomáhaly zdokonalovat mé postavy ipříběh.


      Děkuji Eleně Eckmeyerové. Mám tě ráda víc než Stouffers.


      Děkuji Kimberly Browerové, své agentce asuperhrdince vjednom.


      Děkuji ivám, čtenáři, zato, že jste se natuto cestu se mnou vypravili. Bez vás bych se nemohla živit svým snem azato jsem vám navěky zavázaná.


      Děkuji ičlenům facebookové skupiny Mia’s Mafia zajejich neutuchající lásku, podporu azato, že tam pořád chodí.


      Děkuji všem knižním blogerům ablogerkám, kteří věnovali svůj drahocenný čas, aby propagovali příběhy, které milují, anaplňují sociální sítě krásou apozitivitou. Jste moji hrdinové ahrdinky!


      Tento příběh začal jako povídka, kterou jsem napsala vroce 2016 apoté ji uložila došuplíku. Odté doby mě můj manžel neustále pobízel, abych zní vytvořila plnohodnotný román. Tak vidíš, lásko. Bez tebe by se natyto postavy dál snášel prach. Jejich duše patří tobě. Nadruhou stranu to ita moje.
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